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 Филологические науки: Языкознание. Фольклор. 
Литературоведение, 2008 — 2009 : библиогр. указ. статей / КОУНБ, Информ.-
библиогр. отд. ; сост. М. Ефремова. – Курган, 2010. – 185 с. – 1449 назв.  
 

 
 
 Настоящее издание является вторым выпуском текущего 
библиографического указателя по филологическим наукам. В нем отражены статьи по 
языкознанию, фольклору и литературоведению из журналов и газет, поступивших в 
фонды Курганской областной универсальной научной библиотеки имени              А.К. 
Югова.  
 В указатель не включены статьи об отдельных персонах (писателях, 
филологах, фольклористах) и рецензии на отдельные художественные произведения. 
Информация о них содержится в картотеках персоналий и  рецензий КОУНБ имени А. 
К. Югова.  
 Данный выпуск содержит библиографические описания статей из журналов и 
газет за 2008 — 2009 годы.  

 Указатель создан на основе электронной картотеки статей, формирование 
которой осуществляется с использованием системы автоматизации библиотек 
«ИРБИС-64». 
 Расположение материала соответствует библиотечно-библиографической 
классификации. Внутри разделов материал расположен в алфавите авторов и 
заглавий. В необходимых случаях описания статей сопровождаются аннотацией. 
 Издание снабжено вспомогательными указателями: имен,  географических 
названий, организаций. Цифры в них отсылают к порядковому номеру записи.  

 Библиографический указатель адресован научным работникам, аспирантам, 
преподавателям филологических дисциплин, студентам высших учебных заведений, 
учащимся. 
 

Составитель: М. Ефремова 



 3 

 

 

 

 
СОДЕРЖАНИЕ 

  

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ В ЦЕЛОМ. Текстология ……………………………………...   4   

 

ЯЗЫКОЗНАНИЕ. Методология, история языкознания. Язык и общество,    

     социолингвистика. Лингвосемиотика. Происхождение языка. Психолингвистика ........... 

 
 
  5   

     История языкознания …………………………………………………………………………….  17 
     Прикладное языкознание. Автоматическая обработка текста …………………………….  18 
     Частное языкознание. Языки мира. Семьи языков ………………………………………….  19 
          Славянские языки. Славянская письменность …………………………………………..  19 
          Русский язык ……………………………………………………………………………………  21 
               История русского языка …………………………………………………………………..  25 
               Русский язык. Фонетика ……………………………………………………………………..  28 
               Русский язык. Грамматика. Словообразование, морфология, синтаксис,  
                    пунктуация ………………………………………………………………………………… 

 
 30 

               Русский язык. Лексикология. Словарный состав языка, этимология, семантика,     
                    ономастика (топонимика, антропонимика, этнонимика), фразеология,  
                    терминология …………………………………………………………………………….. 

 
 
 38 

               Русский язык. Словари ………………………………………………………………………  61 
               Русский язык. Лингвистика текста. Стилистика. Культура русской речи. Стили   
                    языка: письменный, устный, разговорный, научный, деловой, язык СМИ и др.  

 
 63 

               Русский язык. Диалектология. Диалекты местные, социальные,  
                    профессиональные; сленг, жаргоны, арго ………………………………………….. 

 
 73 

               Русский язык. Перевод ……………………………………………………………………..  75 
               Русский язык. Письменность. Графика ………………………………………………….  78 
          Другие языки народов России …………………………………………………………………  79 
          Английский язык  …………………………………………………………………………………  80 
          Немецкий язык ……………………………………………………………………………………  82 
          Французский язык ………………………………………………………………………………..  83 
          Другие языки зарубежных стран ………………………………………………………………  84 
     Языковая политика ………………………………………………………………………………….  88 
          Языковая политика России …………………………………………………………………….            89 
          Языковая политика зарубежных стран ………………………………………………………  89 
     Искусственные (международные, вспомогательные) языки (эсперанто, волапюк,  
          жестовый) …………………………………………………………………………………………. 

 
 91 

 

ФОЛЬКЛОР. ФОЛЬКЛОРИСТИКА ....................................................................................... 

 
 91 

     Мировой фольклор .................................................................................................................  92 
     Фольклор России и СССР ......................................................................................................  92 
          Русский фольклор ..............................................................................................................  92 
               Пословицы и поговорки ................................................................................................  96 
               Песенные жанры ...........................................................................................................  97 
               Частушки ........................................................................................................................  98 
               Сказки ............................................................................................................................  98 
          Произведения русского фольклора ..................................................................................  98 
          Фольклор народов России ................................................................................................ 100 
          Произведения фольклора народов России .................................................................... 100 
     Фольклор  зарубежных  стран ............................................................................................... 100 
     Произведения фольклора зарубежных стран ..................................................................... 102 
 
ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ  ............................................................................................................ 

 
103 

     Теория литературы  ............................................................................................................... 105 
          Художественная литература как форма общественного сознания.  Литература и  
               общество ………………………………………………………………………………………              

 
106 

  



 4 

 
 
 
 
 
          Художественная литература как искусство слова. Специфика  литературы.  
               Художественный образ. Содержание и форма в  литературе. Проблема автора.  
               Конфликт ....................................................................................................................... 

 
 
 
 
 
 
 
107 

          Преемственность в развитии литературы. Взаимовлияние и взаимообогащение  
               литератур. Традиции и новаторство. Национальное и интернациональное  .......... 

 
108 

          Литературные направления. Художественный метод (реализм, футуризм,  
               романтизм и др.)............................................................................................................ 

 
109 

          Художественное произведение как система (Идея. Тема. Проблематика. Герои.  
               Характеры)……………………………………………………………………………………. 

 
112 

          Язык и стилистика  ............................................................................................................ 123 
          Теория стиха. Стихосложение ......................................................................................... 126 
          Теория жанров и видов  .................................................................................................... 127 
               Прозаические жанры (Роман. Повесть. Рассказ. Новелла.  Литературная сказка.  
                    Художественный очерк. Эссе. Художественная публицистика.  
                    Художественная биография. Мемуары) ................................................................ 

 
 
128 

               Стихотворные жанры (Поэма. Ода. Сонет. Песня. Эпиграмма) ..............................          130 
               Драматические  жанры  ............................................................................................... 130 
               Жанры сатиры и юмора ............................................................................................... 131 
          Художественный перевод  ............................................................................................... 131 
          Литература и читатель (Восприятие, интерпретация читателем художественной  
               литературы Проблема элитарности и доступности художественных  
               произведения. Проблема «массовой  литературы») ................................................. 

 
 
132 

     История и критика мировой литературы и литературы отдельных стран  ........................ 133 
          Съезды, конференции, совещания писателей. Международные литературные  
               фестивали...................................................................................................................... 

 
133 

          Литература древнего мира ............................................................................................... 134 
          Литература нового времени (1640 — 1918) ..................................................................... 134 
          Литература XX — XXI вв. (1918 -    ) ................................................................................. 135 
          Литература России и СССР. Литературные объединения, кружки, группировки ........ 135 
               Литературные музеи и памятные места. Охрана литературных памятников .......... 136 
               Литературные организации и учреждения ................................................................ 136 
               Съезды, конференции, совещания писателей. Литературные фестивали ............ 137 
               Премии и награждения. Конкурсы литературные  .................................................... 139 
          Русская литература ........................................................................................................... 140 
               Русская литература до 1917 года ............................................................................... 140 
               Древнерусская литература  (X — XVII вв.) ................................................................. 140 
               Русская литература XVIII века .................................................................................... 143 
               Русская литература XIX — начала XX века ................................................................ 143 
               Русская литература XX — XXI вв. (1917 -   ) ............................................................... 145 
          Литература других народов России ................................................................................ 151 
          Литература зарубежных стран ......................................................................................... 151 
               Литература Европы ..................................................................................................... 151 
               Литература Азии .......................................................................................................... 157 
               Литература Африки ...................................................................................................... 158 
               Литература Америки .................................................................................................... 159 
               Литература Австралии и Океании ............................................................................... 160 
     Ораторское искусство ............................................................................................................. 160 
     Детская литература ................................................................................................................ 161 
 

УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН ................................................................................................................... 

 
162 

УКАЗАТЕЛЬ ГЕОГРАФИЧЕСКИХ НАЗВАНИЙ ................................................................ 181 

УКАЗАТЕЛЬ ОРГАНИЗАЦИЙ ............................................................................................... 185 

СПИСОК ПЕРИОДИЧЕСКИХ ИЗДАНИЙ, статьи из которых отражены в указателе 186 
 



 5 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ В ЦЕЛОМ. Текстология 

 
    См. также:     94.  
 
 1. Алпатов, В. М. Исследователи фактов и создатели теорий [Текст] / В. М. Алпатов    
// Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  2. -  С. 3-11. - Библиогр. в конце ст. : 26 назв. 

Место и роль ученых в российской лингвистике и востоковедении. 

 
 2. Виролайнен, М. Н. Филология в информационном обществе [Текст] / М. Н. 
Виролайнен // Рус. лит. - 2008. - №  1. -  С. 67-79/ 

 
 3. Десницкий, А. С. Библейская филология в социальном контексте [Текст] / А. С. 
Десницкий // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  2. -  С. 94-100. - Библиогр.:     
с. 99-100. 

Взаимодействие современной библейской филологии с социологией. Многие места 
библейских текстов могут быть адекватно поняты только в широком историко-культурном 
контексте. 

 
 4. Десницкий, А. С.  Интертекстуальность в библейских повествованиях [Текст] / А. С. 
Десницкий // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  1. -  С. 14-20. 

Интертекстуальность - "диалогичность" разных текстов (повторы, цитаты, аллюзии). В 
статье рассматриваются три примера интертекстуальности в ветхозаветных повествованиях.  

  
 5. Егорова, Л. А. О проблеме восприятия научного гипермедийного дискурса [Текст]     
/ Л. А. Егорова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  4. -  С. 57-62. - 
(Текст и дискурс). - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

В статье анализируются данные о роли адресата в развитии научного дискурса. 

 
 6. Инфантова, Г. Г. Современные тенденции реализации текстовых категорий 
цельности, связности и расчлененности [Текст] / Г. Г. Инфантова // Филолог. науки. - 2008. -  
№  6. -  С. 74-78. 

Проблема состава текстовых категорий, их соотношения и классификации.  

 
 7. Махмурян, К. С. Содержание понятий "филология" и "филологическая компетенция" 
на современном этапе [Текст] / К. С. Махмурян // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 202-207. 

 
 8. Мост, Г. У.  Век столкновений: как немецкие антиковеды XIX столетия 
упорядочивали свои дебаты  [Текст] : пер. с англ. / Г. У. Мост ; пер. С. Силакова // Новое лит. 
обозрение. - 2009. - №  2 (96). - (Морфология академических конфликтов). 

История научных споров в немецкой филологии XIX века, точнее - яростной полемики 
среди немецких антиковедов. На примере трех самых нашумевших споров (дебатов): 1. 
Полемика между Лобеком, Германом, Фоссом, К. О. Мюллером и Крейцером вокруг работы 
Крейцера "Символика" (1811); 2. Диспут между Германом и Бѐком о своде древнерусских 
надписей (1825); 3. Конфликт между Германом и К. О. Мюллером, толчком к которому стало 
издание Мюллером "Эвменид" Эсхила (1833). 

 
 9. Паламарчук, О. Л. Славянская филология в Киевском национальном университете 
имени Тараса Шевченко [Текст] / О. Л. Паламарчук, О. П. Палий // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  4. -  С. 231-237. 

История и современное положение славистики (славянские языки и литература) на 
Украине, в частности, в Киевском национальном университете. 

 
 10. Перцов, Н. В. О точности в филологии [Текст] / Н. В. Перцов // Вопр. языкознания. - 
2009. - №  3. -  С. 100-124. - Библиогр.: с. 123-124. 

Работа написана в связи со статьями М. И. Шапиро и А. В. Гладкого, посвященными 
возможностям применения точных методов в гуманитарных науках. 
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 11. Полубиченко, Л. И. Нужна ли на факультетах иностранных языков художественная 
литература, или как сформировать филологическую компетенцию? [Текст]   / Л. И. 
Полубиченко, Е. Н. Соловова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 128-142. 

Что входит в понятие "филология" в широком понимании. Суть и содержание 
филологической компетенции. Низкий уровень филологической компетенции выпускников 
средних школ. Формирование филологической компетенции в условиях современного 
языкового вуза. 

 
 12. Пореченкова, Е. А.  Задачи развития филологического образования на 
современном этапе [Текст] / Е. А. Пореченкова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 169-176. 

Проблема состава филологических наук. Филология - не отдельная наука, а область 
знания, объединяющая целый ряд различных наук. Филологические дисциплины в школе и 
вузе. Кратко - из истории филологического образования в России. 

 
 13. Тротман-Валлер, С. Филология вещей или филология слов? [Текст] : история 
одного спора и его сегодняшние продолжения : пер. с фр. / С. Тротман-Валлер ; пер. С. 
Козлов  // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  2 (96). - (Морфология академических 
конфликтов). 

История затяжной полемики между двумя корифеями немецкой филологии Августом 
Бѐком и Готфридом Германом, которая привела к формированию в немецкой филологии 
представления о противостоянии двух научных школ: "филология вещей" и "филологии слов", 
"берлинской школы" и "лейпцигской школы". Значение этого спора для современности. 

 
 14. Шеметова, Т. Г.  Рамочные компоненты в опытах по демифологизации классики 
(А. Синявский, Ю. Карабчиевский, А. Жолковский) [Текст] / Т. Г.  Шеметова // Филолог. науки. - 
2009. - №  2. -  С. 3-12. 

Демфологизация классики, ревизия ее - характерное явление наших дней. В статье 
рассмотрены три подобных текста: "Прогулки с Пушкиным" А. Синявского-Терца, 
"Воскресение Маяковского" Ю. Карабчиевского и "Анна Ахматова - пятьдесят лет спустя" А. 
Жолковского. Проанализированы заглавия, эпиграфы, оглавления, начально-финальный 
комплекс названных текстов. 

 
 15. Шперхазе, К.  История науки как история конфликтов [Текст] : (на примере 
дискуссий в теории литературы) : пер. с нем. / К. Шперхазе // Новое лит. обозрение. - 2009. - 
№  2 (96). -  С. 9-16. - (Морфология академических конфликтов). 

Дискуссии и споры в теории литературы: разнообразие форм. Интеллектуальный 
конфликт в филологии (теория). 

 
 
 
 

ЯЗЫКОЗНАНИЕ 
Методология, история языкознания. Язык и общество, 
социолингвистика. Лингвосемиотика. Происхождение 

языка. Психолингвистика 
 
    См. также:     10,  110,  129,  141,  145,  164,  208,  220,  279,  299,  426,  440,  
449,  536,  588,  624,  697,  710,  751, 1100, 1106, 1122, 1138. 
 
 16. Акуличева, В. В. Рекламный текст как предмет исследования в гендерной 
лингвистике [Текст] / В. В. Акуличева // Филолог. науки. - 2008. - №  3. -  С. 100-108. 

Понятие "гендер", история термина. Гендерные исследования в лингвистике 
(гендерная лингвистика) в мире. Различия рекламы для женщин и рекламы для мужчин. 
Примеры - на английском языке. 
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 17. Алефиренко, Н. Ф. Проблема соотношения речевого жанра и дискурса [Текст]      
/ Н. Ф. Алефиренко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 53-61. - Библиогр. в конце ст.: 15 назв. 

В статье показывается зависимость общения от речемыслительной стратегии того 
типа дискурса, в рамках которого он осуществляется. Определяются векторы пересечения 
взаимодействия речевых жанров, функциональных стилей и дискурса. 

 
 18. Аникина, М. Н. Релевантность понятия "мировоззрение" в системе обучения 
иностранным языкам [Текст] / М. Н. Аникина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и 
иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  1. -  С. 5-10. - Библиогр. в конце 
ст.: 7 назв. 

Формирование мировоззренческой системы обучения иностранным языкам. Анализ 
мотивационного комплекса процесса обучения. Влияние личностных характеристик 
участников учебной деятельности на успешность/неуспешность обучения. 

 
 19. Анисимова, А. Г. Роль терминологии при обучении языку для специальных целей 
[Текст] / А. Г. Анисимова, Т. В. Шетле // Филолог. науки. - 2008. - №  3. -  С. 83-89. 

В качестве примеров приводятся банковские термины на английском языке. 

 
 20. Антонио, И. А. Юмор и комическое в лингвистических исследованиях [Текст] : 
(терминологический подход) / И. А. Антонио // Филолог. науки. - 2008. - №  6. -  С. 69-73 

 Основными формами комического традиционно признаются сатира и юмор. Автор 
считает, что неправомерно заимствование из эстетики в лингвистику термина комическое и 
использования его как родового по отношению к юмору, сатире, иронии, сарказму. 

 
 21. Апресян, Ю. Д. О семантической мотивированности лексических функций-
коллокатов. [Текст] / Ю. Д. Апресян // Вопр. языкознания. - 2008. - №  5. -  С. 3-33. - Библиогр.: 
с. 31-33. 

Исследуются глаголы, являющиеся значениями лексических функций OPER-LABOR-
FUNC. В статье показано, что все такие глаголы имеют собственное лексическое значение и 
что выбор конкретного глагола на роль манифестанта  данной лексической функции от 
данного аргумента семантически мотивирован его собственным лексическим значением, с 
одной стороны, и семантическим классом и подклассом аргумента, с другой. 

 
 22. Аркадьев, П. М.  Теория падежного маркирования в свете данных двухпадежных 
систем [Текст] / П. М.  Аркадьев // Вопр. языкознания. - 2008. - №  5. -  С. 34-62. - Библиогр.:   
с. 60-62. 

В статье критикуется так называемая "дискриминаторная" концепция падежного 
маркирования. Предлагается модифицированная теория падежного маркирования, 
использующая принципы и метаязык Теории оптимальности. 

 
 23. Аркадьев, П. М. Семиотическая концептуализация тела и его частей. I. Признак 
"Форма" [Текст] / П. М. Аркадьев, Г. Е. Крейдлин, А. Б. Летучий // Вопр. языкознания. - 2008. - 
№  6. -  С. 78-97. - Библиогр. в конце ст. 

В статье ставится задача комплексного семиотического описания частей тела 
человека. учитывающего данные как естественного языка, так и языка тела. Для ее решения 
предлагается принципиально новый "признаковый" подход. В качестве одного из таких 
признаков в статье рассматривается признак формы частей тела. В заключении статьи 
вводится важное понятие эталонной формы части тела. 

 
 24. Арманд, Е. Е. Российский гуманитарный научный фонд: поддержка 
лингвистических мероприятий [Текст] / Е. Е. Арманд, Г. С. Старостин // Вопр. языкознания. - 
2008. - №  6. -  С. 132-139. 

Обзор научной жизни (в области лингвистики): конференции, лингвистические 
экспедиции, издательские проекты в области лингвистики, поддержанные РГНФ. 
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 25. Архипов, А. В.  К типологии комитативных конструкций. Часть II. Полисемия 
комитативных конструкций  [Текст] / А. В. Архипов // Вопр. языкознания. - 2008. - №  3. -  С. 22-
50. - Библиогр. в конце ст. 

 
 26. Бабаев, К. В. О происхождении личных местоимений в языках мира [Текст]              
/ К. В. Бабаев  // Вопр. языкознания. - 2009. - №  4. -  С. 119-138. - Библиогр.: с. 136-138. 

В работе исследуются источники происхождения личных местоимений в языках мира, 
проводится их типологический анализ и классификация. На основании анализа выдвигается 
ряд гипотез о происхождении индоевропейских личных местоимений. 

 
 27. Багана, Ж. Языковые средства персуазивной коммуникации в предвыборном 
политическом дискурсе [Текст] : (на материале предвыборных кампаний в России и США 2007 
- 2008 гг.) / Ж. Багана, Э. А. Бочарова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 
2009. - №  2. -  С. 5-9. - (Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

На основе анализа текстов предвыборного дискурса рассматриваются языковые 
средства воздействия автора устного сообщения с целью убеждения адресата. 

 
 28. Белоус, Н. А. Инвариантные характеристики основы речевого произведения в 
конфликтном дискурсе [Текст] / Н. А. Белоус // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - 
№  4. -  С. 148-156. - Библиогр. в конце ст. 

Исследуются иллоуктивных действий речевого произведения. 

 
 29. Белошапкова, Т. В. Когнитивно-дискурсивная парадигма лингвистического знания 
и категория аспектуальности [Текст] / Т. В. Белошапкова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  2. -  С. 34-43. 

  
 30. Берестнев, Г. И. К философии слова [Текст] : (лингвокультурологический аспект)    
/ Г. И. Берестнев // Вопр. языкознания. - 2008. - №  1. -  С. 37-65. - Библиогр.: с. 64-65. 

Постулируя "транцендентальность" человеческого мышления, автор на большом 
фактическом материале лингвокультурологического характера исследует сущность символа и 
метафоры, рассматриваемых в качестве кодов осмысления окружающего мира. В центре 
внимания автора когнитивные механизмы символических форм культуры.  

 
 31. Болотов, В. И. А. А. Потебня и когнитивная лингвистика [Текст] / В. И. Болотов       
// Вопр. языкознания. - 2008. - №  2. -  С. 82-96.  

Автор критически рассматривает основные положения современной когнитивной 
лингвистики в сфере идей А. А. Потебни. В статье анализируется сущность и соотношение 
таких категорий, как лексема, слово, концепт, фрейм, семантическое поле, тематическое 
поле, социальное поле, значимость, речевой акт, дискурс, текст. 

 
 32. Бондаренко, А. В. Онтологическая проблематика в современном языкознании 
[Текст] / А. В. Бондаренко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  1. -  
С. 5-11. - (Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 16 назв. 

В статье обсуждаются вопросы лингвистической онтологии: эволюция сущностно-
бытийных взглядов на язык, отношения внутри триады Бытие - Язык - Человек, 
гносеологические принципы языкознания, локализация сущности языка, высказывание как 
металингвистическая единица языка, смысловая архитектоника языковой личности и другие. 

 
 33. Бондаренко, Е. В. Внутренние механизмы эволюции языка [Текст] / Е. В. 
Бондаренко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  1. -  С. 13-17. - 
(Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

Исследования языковой эволюции позволяют выделить два состояния языковой 
системы: синхронии и диахронии. Модели взаимодействия уровней системно-структурной 
организации языка помогают вскрыть внутренние законы саморазвития языка. 
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 34. Бондаренко, Е. В. Режимы существования и функционирования системно-
структурной организации языка [Текст] / Е. В. Бондаренко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Лингвистика. - 2009. - №  3. -  С. 5-9. - (Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

Об исследовании языка (как системно-структурной организации) в рамках синергетики 
(теории самоорганизации). 

 
 35. Борискина, О. О. Корпусная VS. психолингвистика: конфронтация или кооперация 
[Текст] / О. О. Борискина // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 34-38. - (Теория языка). - Библиогр. в 
конце ст.: 7 назв. 

О выборе исследовательской стратегии и тактики для описания языкового сознания 
(на примере языкового сознания англоговорящих). Рассматривается возможность проверки 
корпусных данных экспериментальными методами. Результаты изучения распределенности 
непредметных имен в одном из криптоклассов английского языка. 

 
 36. Бочкарев, А. Е. О значении как "экране знаний" [Текст] / А. Е. Бочкарев // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 37-42. 

 Понимание не ограничивается воспроизведением вещи как такой, как есть, а 
воссоздает ее в категориях соответствующей системы знаний. В восприятии 
действительности человек руководствуется разными системами знаний: классической 
организацией знаний и "мозаичным" типом организации знания. 

 
 37. Бубнова, Г. И. Специфика дискурсивного процесса в условиях устного и 
письменного порождения речи [Текст] / Г. И. Бубнова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 23-36. 

Различия между устной и письменной речью. В ряде предыдущих публикаций 
подтверждалась теория о существовании если не двух языковых кодов (для устной и 
письменной речи), то по крайней мере специфичной для каждой модели порождения 
языковой нормативности. В настоящей статье это положение рассмотрено на  материале 
сопоставления усто- и письменнопорождаемых текстов, принадлежащих сфере научного 
общения, которое естественно реализуется в устной и письменной форме. Сопоставительный 
анализ устной и письменной речи. 

 
 38. Бубнова, Г. И. Устнопорождаемая речь: изучение синергетических свойств на 
акустическом уровне [Текст] / Г. И. Бубнова, Е. И. Ратникова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  3. -  С. 124-135. - Библиогр. в конце 
ст.: 13 назв. 

Статья посвящена описанию эксперимента по изучению устнопорождаемой речи на 
акустическом уровне. Цель эксперимента - доказать, что устнопорождаемое высказывание 
обладает основными синергетическими свойствами. Устнопорождаемая речь 
рассматривается с позиций лингвосинергетики. 

 
 39. Бурлак, С. А. "Говорящие" обезьяны и не только [Текст] / С. А. Бурлак, В. С. 
Фридман // Вопр. языкознания. - 2008. - №  2. -  С. 97-106. - Библиогр. в конце ст. 

Статья представляет собой обзор работ последнего времени, посвященный проблеме 
биологических корней человеческого языка. Основу его составляет анализ книги З. А. 
Зориной и А. А. Смирновой "О чем рассказали "говорящие" обезьяны..." 

 
 40. Васильева, В. Ф. "Языковая картина мира": миф и реальность [Текст] : 
(полемические заметки) / В. Ф. Васильева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  
3. -  С. 22-31. - Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

В статье с критических позиций анализируется теория "языковой картины мира". 
Центральным аспектом проведенного исследования является проблема мировосприятия "по 
данным языка". 
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 41. Великая, Е. В. О фоностилистических особенностях сценической речи [Текст]          
/ Е. В. Великая // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2008. - №  1. -  С. 43-55. 

Особенности интонации в разговорной речи на сцене. Нормативность сценической 
речи, ее выразительность, экспрессивность, Акцентуация, паузация. С примерами на 
английском языке. 

 
 42. Глинская, Н. П. Системно-динамическое исследование в терминоведении  [Текст] : 
(к постановке проблемы) / Н. П. Глинская // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 125-129. - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

Предлагаемый для изучения развивающейся терминологической системы системно-
динамический подход основан на вероятностном представлении о языке.  

 
 43. Гнатюк, Л. Взаимодействие коммуникативных максим в условиях межличностного 
общения [Текст] / Л. Гнатюк // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 23-26. - (Теория языка). - Библиогр. в конце 
ст.: 3 назв. 

Проблемы речевого взаимодействия. Два ведущих принципа коммуникации в 
современной прагмалингвистике: принцип кооперации П. Грайса и принцип вежливости Дж. 
Лича. Коммуникативные максимы этих принципов общения: максима полноты информации, 
максима качества информации, максима релевантности, максима такта, максима 
великодушия, максима одобрения, максима согласия и др. 

 
 44. Григорьян, Е. Л. Казуальные значения и синтаксические структуры [Текст] / Е. Л. 
Григорьян // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -  С. 23-34. - Библиогр. в конце ст. 

Казуальные значения  организуют структуру простого предложения; они неоднородны 
с точки зрения семантики, с чем связаны различия их грамматических проявлений; 
казуальные значения не задаются однозначно описываемой реальностью, а конструируются 
на языковом уровне. В статье рассмотрена роль казуальных значений с точки зрения их связи 
с синтаксическими правилами и закономерностями с целью выявить и исследовать 
синтаксически релевантные аспекты их семантики. На материале русского, английского и 
французского языков. 

 
 45. Гусейнов, Г. Язык и травма освобождения [Текст] / Г. Гусейнов // Новое лит. 
обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  С. 130-147. - (Постсоветское сознание и postcolonial studies) 

Автор анализирует антиукраинскую риторику политических элит современной России 
как проявление постколониальной рефлексии, последствия постколониальной травмы. В 
сравнении с исторической и культурно-языковой травмой немцев после Второй мировой 
войны. 

 
 46. Данилина, М. С.  Словесный торговый знак и/или искусственно созданное слово? 
[Текст] : (на материале Большого толкового словаря немецкого языка Дудена) / М. С. 
Данилина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - 
№  1. -  С. 138-144. 

Товарный знак (марка фирмы) - особый знак, служащий для различения товаров или 
услуг производителя и товаров и услуг его конкурентов. Словесные товарные знаки занимают 
промежуточное положение между именами нарицательными и собственными и относятся к 
искусственным словам. Требования к словесным торговым знакам, способы их образования. 
На примере немецкого языка. 

 
 47. Демьянков, В. З. Лингвистика и ее объекты [Текст] / В. З. Демьянков // Вопросы 
филологии. - 2009. - № 1. -  С. 14-23. - (Теоретические проблемы лингвистики). - Библиогр. в 
конце ст.: 35 назв. 

История и значение термина "лингвистика". Значение выражения "языки лингвистики". 
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 48. Денисенко, В. Н. Семантическая типология: история и теория вопроса [Текст]          
/ В. Н. Денисенко, М. А. Рыбаков // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  
1. -  С. 25-31. - (Сопоставительно-типологическая лингвистика). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

Семантическая типология языков - новое направление типологической лингвистики, 
соединяющее достижения современной семантики и типологический подход к плану 
содержания языка. В статье рассматриваются предпосылки создания и теоретические основы 
исследования семантических универсалий, типологических признаков семантических систем 
языков и семантической специфики языков. 

 
 49. Добросклонская, Т. Г.  Лингвистические способы выражения идеологической 
модальности в медиатекстах. [Текст] / Т. Г. Добросклонская // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 85-94. - Библиогр. в конце ст.: 
9 назв. 

Категория идеологической модальности позволяет выделить из широкого спектра 
оценочных отношений такие, которые строятся на основе определенных политических 
взглядов и идеологических ценностей. 

 
 50. Дырхеева, Г. А. Исчезающие языки - международная проблема [Текст] / Г. А. 
Дырхеева // Вопр. языкознания. - 2008. - №  6. -  С. 139-145. 

Материалы международной конференции "Работая вместе по сохранению исчезающих 
языков: проблемы исследования и социальные предпосылки" (г. Куала-Лумпур, Малайзия, 
октябрь 2007). 

 
 51. Егорова, Л. А. К вопросу об определении понятия "научно-популярный дискурс" 
[Текст] / Л. А. Егорова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2009. - №  1. -  С. 42-46. - (Иностранные языки: лингвистические 
исследования, методика преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

Авторы выделяют среди типов дискурсов научно-популярный дискурс (по параметрам 
"тема", "участники", и "способ"). Анализируется употребление данного термина в русском и 
английском языках. 

 
 52. Журди, Н. В. Основные категории нарративного анализа [Текст] / Н. В. Журди         
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 
140-148. - (Теория текста). 

Центральная идея нарратологии - принцип автономности текста и его осмысление с 
лингвистических позиций. В статье анализируются основополагающие категории 
нарративного анализа: повествовательная форма и тип повествователя. 

 
 53. Золян,  С. Т. О стиле лингвистической теории: Р. О. Якобсон и В. В. Виноградов о 
поэтической функции языка [Текст] /  С. Т. Золян // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -  С. 3-8. 
- Библиогр. в конце ст. 

Различия между концепциями поэтического языка (речи) выдающихся лингвистов 
Романа Якобсона и Виктора Виноградова. Различные подходы (стили мышления) 
исследователей: синтетический у Виноградова и аналитический (системный, структурный) у 
Якобсона. 

 
 54. Зорина, З. А. Обезьяны не только "думают", но и "говорят" [Текст] / З. А.  Зорина     
// Вопр. языкознания. - 2008. - №  4. -  С. 41-50. - Библиогр. в конце ст. 

Рассмотрены основные характеристики поведения человекообразных обезьян, 
обученных простым незвуковым аналогам человеческого языка (язык-посредник). Высокий 
уровень когнитивных способностей создает основу для появления зачатков языка в процессе 
эволюции. Способность "говорить" появляется только вместе со способностью "думать". 
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 55. Зуева, В. В. Об автоматизации лексических единиц в речи в связи с вопросом о 
классификации контекстов [Текст] / В. В. Зуева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Лингвистика. - 2009. - №  4. -  С. 15-20. - (Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

Под автоматизацией понимается контекстуальное сужение значения лексической 
единицы до уровня полной предсказуемости во всех ситуационных контекстах. Автор 
выясняет те характеристики контекста, под влиянием которых используемая автором 
лексическая единица автоматизируется в речи. В основе исследования лежат труды              
Б. Гавранека и других ученых Пражского лингвистического кружка. 

 
 56. Иванов, В. В. Об эволюции переработки и передачи информации в сообществах 
людей и животных [Текст] / В. В.  Иванов // Вопр. языкознания. - 2008. - №  4. -  С. 3-14. - 
Библиогр.: с. 12-14.  

Рассматриваются вопросы, ключевые при сопоставления систем коммуникации людей 
и животных: эволюция символики чисел и счета, соотношение в эволюции речи, пения и 
музыки, генетические истоки естественного звукового языка, теоретико-информационный 
подход к языкам и мышлению человека и животных в связи с идеями квантовой теории 
информации в трудах Л. Б. Левитина. 

 
 57. Каримова, Р. А. Аспекты коммуникативной личности [Текст] : (по материалам 
звучащих спортивных репортажей) / Р. А. Каримова, Е. Н. Александрова // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 9, Филология. - 2009. - №  3. -  С. 95-104. - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 
 58. Кибрик, А. Е. Лингвистическая реконструкция когнитивной структуры [Текст] / А. Е.  
Кибрик // Вопр. языкознания. - 2008. - №  4. -  С. 51-77. - Библиогр. в конце ст. 

Предлагается авторское понимание исследования языка под когнитивным углом 
зрения. Язык, будучи непосредственно связанным с мышлением, предоставляет множество 
объективных косвенных свидетельств организации когнитивной структуры. Когнитивная 
сопряженность и лингвистическое явление маркированности. 

 
 59. Ким, Л. Г. Вариативность интерпретации текста как проявление особенностей 
русского метаязыкового мышления [Текст] : (на материале экспериментальных данных) / Л. Г. 
Ким // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2009. - №  3. -  С. 24-34. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и 
методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

На основе материалов эксперимента по интерпретации текста объявления (О чем это 
объявление? Как вы поняли смысл данного текста?). Обосновывается положение о том, что 
вариативность интерпретации имеет как наднациональный, так и национальный характер. 

 
 60. Кошелев, А. Д. Об основных парадигмах изучения естественного языка в свете 
современных данных когнитивной психологии [Текст] / А. Д. Кошелев // Вопр. языкознания. - 
2008. - №  4. -  С. 15-40. - Библиогр.: с. 38-40. 

Сопоставительный анализ трех альтернативных подходов (парадигм) к описанию 
языка и некоторых представляющих эти подходы концепций: Ф. де Соссюра, И. А. Мельчука, 
А. Вежбицкой, Дж. Лакоффа. Рассмотрены последние открытия в когнитивной психологии.  

 
 61. Кренска, Н. К вопросу о межкультурной коммуникации и культурных различиях при 
обучении иностранному языку [Текст] / Н. Кренска // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  3. -  С. 10-15. - 
Библиогр. в конце ст. 

Понятие межкультурной коммуникации. Причины возникновения культурных различий. 
Современные исследования этих явлений, пути решения. Способы преодоления культурных 
различий при обучении иностранным языкам (кратко).  
 

 62. Кривошлыкова, Л. В. Синестезия и семантика билингва [Текст] / Л. В. 
Кривошлыкова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика 
их преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 55-59. - Библиогр. в конце ст. 

Синестезия - смешанное ощущение. Человек-синестет не только слышит звуки, но и 
видит их, не только осязает предмет, но и чувствует его вкус. На материале мемуаров В. 
Набокова "Другие берега" рассматривается взаимосвязь синестезии и семантики билингва. 
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 63. Крюкова, О. А. О семантике термина-концепта [Текст] / О. А. Крюкова // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 105-114. 

На примерах терминов-концептов французского и русского языков. 

 
 64. Кудашова, Н. Н.  Текстовый антропоцентризм в аспекте художественной когниции 
[Текст] / Н. Н. Кудашова // Филолог. науки. - 2009. - №  2. -  С. 109-117. 

Концепт как единица лингвокогнитологии, его толкование. В статье предлагается еще 
одно направление в исследовании текстового концепта, а именно отыскание когнитивных 
"нитей", определивших конкретный образ действительности, изображенной в художественном 
тексте. На примере текстового концепта "война" (на материале текстов А. Цвейга и Э.-М. 
Ремарка). 
 

 65. Левашов, Е. А. Еще раз о Москве-реке и Москва-реке [Текст] / Е. А. Левашов // Рус. 
речь. - 2009. - N 3. -  С. 52-54. - (Культура речи). - Библиогр. в конце ст.: 3 назв. 

Вопрос склонения/несклонения географического имени в словосочетаниях 
"географический термин - географическое имя (например "по Дунай-реке" и "по Дунаю"). 
 

 66. Левонтина, И. Б. Слово не воробей [Текст] : (о некоторых аспектах судебной 
лингвистической экспертизы) / И. Б. Левонтина // Обществ. науки и современность. - 2008. -  
№  6. -  С. 151-159. - Библиогр. в конце ст. 

Вопросы судебной лингвистики. Понятие лингвистической экспертизы и 
лингвистического исследования. Задачи лингвистической экспертизы, ее типы, особенности. 
Примеры. 
 

 67. Летучий, А. Б. Типология лабильных глаголов [Текст] / А. Б. Летучий // Вопр. 
языкознания. - 2009. - №  4. -  С. 41-71. - Библиогр.: с. 69-71. 

Лабильные глаголы - глаголы, способные выступать как переходные или как 
непереходные без изменения формы. Рассматриваются деривативная, синтаксическая и 
семантическая классификации лабильных глаголов. Формулируются закономерности 
распределения лабильных глаголов по языкам. Отмечается связь лабильности с другими 
особенностями грамматики языков. 
 

 68. Лю Юнхун. Сопоставление языков: концепция, подходы и методы [Текст] / Лю 
Юнхун // Вопр. языкознания. - 2009. - №  2. -  С. 103-107. - Библиогр. в конце ст. 

На примере русского и китайского языков подробно анализируется концепция, подходы 
и методы языкового сопоставления. Автором выделено три аспекта сопоставления: внешнее 
языковое выражение, внутренняя семантика и прагматическая ценность высказывания, а 
также три аспекта сопоставительного анализа: наблюдательный, описательный и 
интерпретирующий. 
 

 69. Мальцева, Я. А.  Референтные сдвиги в профетических текстах [Текст]                     
/ Я. А. Мальцева // Филолог. науки. - 2009. - №  5. -  С. 66-75. - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

В статье с когнитивно-языковой точки зрения рассматриваются сдвиги в референции 
на материале текстов античных оракулов (записанных изречений пифий). Дается типология 
сдвигов, показывается, что их основу составляют общие функционально-знаковые свойства 
языка.  
 

 70. Марьянчик, В. А. Пространство медиа-политического текста как средство оценки 
[Текст] / В. А. Марьянчик // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  2. -    
С. 11-17. - (Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 24 назв. 

Пространство рассматривается как глобальная категория, реализующая оценочный 
потенциал в медиа-тексте. Анализируется моделирующая функция медиа-текста и его 
влияние на картину мира адресата. 
 

 71. Морослин, П. В. Язык Интернета как объект лингвистических исследований [Текст] 
/ П. В. Морослин // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  3. -  С. 10-17. - 
(Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

Анализ лингвистических и лингвокультурологических особенностей текстов в 
Интернете. Рассматриваются и сравниваются особенности различных типов веб-ресурсов - 
компьютерных дискурсов, электронных СМИ и образовательных ресурсов, в также 
взаимоотношения различных типов текстов в структуре веб-ресурса. 
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 72. Павлова, Е. К. Лексические аспекты дисгармонии политического дискурса [Текст]    
/ Е. К. Павлова // Филолог. науки. - 2008. - №  1. -  С. 85-93. 

Глобальная интеграция человечества требует создания адекватных, гармоничных 
способов языкового общения во всех сферах человеческой деятельности, и прежде всего - в 
политике. Однако именно в политическом дискурсе лингвокультурные различия проявляются, 
пожалуй, наиболее остро. 

 
 73. Парина, И. С. Корпусный анализ в исследовании фразеологии: достоинство и 
недостатки [Текст] / И. С. Парина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 83-89. 

Корпусный анализ как метод лингвистических исследований, его достоинства и 
недостатки. На опыте изучения немецких идиом семантического поля "речевая 
деятельность". 

 
 74. Петрова, О. В. Существуют лит универсальные критерии оценки качества 
перевода? [Текст] / О. В. Петрова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 119-123. - (Переводоведение). - Библиогр. 
в конце ст.: 5 назв. 

 
 75. Полянчук, О. Б. Производное слово и его семантический потенциал [Текст] / О. Б. 
Полянчук // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - 
№  1 (январь-июнь). -  С. 5-9. - (Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

Производное слово в отличие от простого обладает специфическими потенциями в 
плане развития на его основе новых значений. В статье рассматриваются проблемы, 
связанные с изучением закономерностей вторичной номинации, в частности, изучаются 
проблемы словообразовательной и семантической деривации. На материале французских 
глаголов. 

 
 76. Рассоха, М. Н. Дискурс о языке в свете лингвокультурной идентичности [Текст]        
/ М. Н. Рассоха // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2009. - №  1. -  С. 103-113. - Библиогр. в конце ст. 

Описывается дискурс о языке, который включает в себя массив устных и письменных 
текстов, в которых отражаются представления этнического сообщества о своем языке. На 
примере англоговорящих этносов - британского и американского. 

 
 77. Ретинская, Т. И.  Об одной из констант пятиаспектного анализа профессиональных 
арго [Текст] / Т. И. Ретинская // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  3. 
-  С. 18-23. - (Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 19 назв. 

Рассматривается модель описания профессионального арго на примере арго 
французских виноградарей и виноделов. 

 
 78. Робустова, В. В. Антропонимическое прозвище в современном коммуникативном 
пространстве [Текст] / В. В. Робустова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 120-130. 

Материалом для исследований послужили англоязычные антропонимические 
прозвища, представленные в современных художественных текстах и специализированных 
словарях прозвищ. Группы прозвищ: прозвища, связанные с физическими особенностями, 
родом деятельности, произошедшие от названий животных и др.  
 

 79. Ростовцев-Попель, А. А. Типология демонстративов: средние дейктики [Текст]       
/ А. А. Ростовцев-Попель // Вопр. языкознания. - 2009. - №  2. -  С. 22-34. - Библиогр. в конце 
ст. 

Демонстративы представляют собой компактную группу дейктических слов, основной 
функцией которых в языке является указание. В русскоязычной традиции их принято 
называть указательными местоимениями, прилагательными и наречиями. В статье 
рассматриваются принципы организации трехчастных дейктических систем (на материале 
грузинского, мегрельского, сванского, бразильского, португальского, испанского и английского 
языков), и предлагается новое, более емкое определение центрального компонента таких 
систем -  среднего дейктика. 
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 80. Рябкова, М. Э. Иноязычие как фактор развития личности и общества [Текст] / М. Э. 
Рябкова // Обществ. науки и современность. - 2008. - №  2. -  С. 167-176. - Библиогр.                
в конце ст. 

 
 81. Сайкова, Н. В. Лингвоперсонологический анализ вторичного текста [Текст] / Н. В. 
Сайкова // Филолог. науки. - 2009. - №  3. -  С. 110-118. 

Лингвоперсонология как интегрированная область научного знания, объектом которой 
выступает языковая личность. Исследование вторичных текстов, демонстрирующих 
различные языковые способности личностей, их создавших. 

 
 82. Самигуллина, А. С. "Скрытая память" слова [Текст] : (на примере метафорических 
номинаций) / А. С. Самигуллина // Вопр. языкознания. - 2009. - №  4. -  С. 110-118. - Библиогр. 
в конце ст.: 29 назв. 

Статья посвящена рассмотрению понятия "внутренняя форма" в контексте 
современных семантико-когнитивных теорий языка. Концептуальную основу статьи 
составляют теоретические положения Т. М. Николаевой о "скрытой памяти" языка и 
постулаты Московской семантической школы, изложенные в трудах Ю. Д. Апресяна. С статье 
описываются некоторые механизмы образования внутренней формы языковых номинаций в 
целом и метафорических номинаций в частности, а также указывается на трудности изучения 
внутренней формы в онтологии. 

 
 83. Северская, О. И. Социально-речевой портрет поэтического поколения [Текст] : (на 
материале поэзии рубежа XX - XXI веков) / О. И. Северская // Рус. яз. за рубежом. - 2008. -     
N 3. -  С. 51-56. - (Социолингвистика). 

Социально-речевой портрет отражает речевое воплощение языковой личности, 
обусловленное принадлежностью к тому или иному социальному слою, поколению, речевой 
традиции - бытовой, литературной и т.п. (особенности речи и речевого поведения). Портрет 
поэтического поколения - коллективный речевой портрет. 

 
 84. Симонян, А. А. Оценочность с точки зрения коммуникативных стратегий [Текст] : 
(на материале сенатских слушаний США) / А. А. Симонян // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1. -  С. 114-123. - Библиогр.: 8 назв. 

Анализируются проявления оценочности в речи политиков: дискредитация и 
самопрезентация, воздействие и внушение. 

 
 85. Сложеникина, Ю. В. Об одном из приемов работы с термином в вузе [Текст] / Ю. В. 
Сложеникина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика 
их преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 16-21. - Библиогр. в конце ст. 

Изучение лингвистических терминов в вузе с помощью опорной схемы - 
терминологического иерархического "дерева". На примере темы "Фонетические процессы". 

 
 86. Соколова, И. В.  Влияние двуязычной среды на личность: родители и дети в 
диалоге культур [Текст] / И. В. Соколова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 6. -  С. 123-127. - 
Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

Билингвизм детей в семьях, живущих в стране одного из родителей. Необходимость 
сохранения родного языка в условиях диаспоры и передачи его последующему поколению. 
Причины, осложняющие передачу детям языка, отличного от языка среды проживания, со 
стороны одного из родителей - носителя иностранной культуры. Особенности формирования 
двуязычной личности ребенка. 

 
 87. Соловьев, В. Д.  Методика оценки стабильности грамматических свойств [Текст]     
/ В. Д. Соловьев, Р. Ф. Фасхутдинов // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2009. - Том 67, №  4. -  С. 34-
42. - Библиогр. в конце ст.: 22 назв. 

Сравнение различных методик оценки стабильности грамматических признаков. 
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 88. Стоянова, Е. В. От ритуала мифа к метафоре [Текст] / Е. В. Стоянова // Вестн. Рос. 
ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. -  
№  4. -  С. 27-36. - Библиогр. в конце ст. 

Статья посвящена проблемам изучения метафоры. Метафора воспринимается как 
форма продолжения жизни ритуала и мифа, которые являются способом осмысления мира 
человеком традиционной культуры, находящимся во власти мифологического мышления. 
Метафора базируется на мифологических представлениях человека и транслирует из 
поколения в поколение традиционные архетипы. 

 
 89. Тарланов, З. К. Принцип паритетности в двуязычии и многоязычии: мифы и 
реальность [Текст] : (на примере дагестанского ареала) / З. К. Тарланов // Филолог. науки. - 
2009. - №  6. -  С. 71-75. - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

В статье дается новое осмысление социокультурного феномена двуязычие, которое 
определяется как ассиметричная оппозиция родного и чужого языков; характеризуется его 
роль в развитии этнической культуры. 
 
 90. Татару, Л. В. Пространственная точка зрения и структура повествовательного 
текста [Текст] : лингво-когнитивный аспект / Л. В. Татару // Филолог. науки. - 2008. - №  1. -     
С. 35-45. 

Целью исследования является целостное теоретическое лингвистическое описание 
композиции и точки зрения как базовой единицы художественного текста, а также выявление 
их специфика в англоязычном модернистском тексте (в произведениях Дж. Джойса и В Вулф).  
 
 91. Тимко, Н. В. Достижение культурного понимания в переводе [Текст] / Н. В. Тимко   
// Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 
(январь-июнь). -  С. 137-139. - (Переводоведение). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

Рассматриваются проблемы перевода в лингвокультурологическим аспекте. 
Исследуются элементы национальной культуры и культурного опыта, отраженные как в языке 
(языковая система, речевая норма), так и в тексте. На примерах из русского и английского 
языков. 
 
 92. Тимофеев, С. Читай по губам [Текст] : двуязычие как культурный вызов                    
/ С. Тимофеев // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  С. 148-154. - (Постсоветское 
сознание и postcolonial studies). 

Двуязычие в Латвии: немного из истории, современная ситуация. Попытки 
использования двуязычия - владение двумя языками и параллельное существование 
латышскоязычной и русскоязычной среды - как базу для совместных культурных проектов. 
Поэтическая попытка создания языковой мифологии на базе двуязычия: был придуман 
латышско-русский праязык "лаkriца". 
 93. Тихомирова, А. В. К вопросу о стилевой принадлежности пресс-релиза [Текст] : 
(на материале испанского языка) / А. В. Тихомирова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 
2008. - №  6. -  С. 144-150. - Библиогр.: 14 назв.  

Проблема жанровой принадлежности пресс-релиза. Авторы рассматривают способы 
проявления различных функциональных стилей в пресс-релизе (газетно-публицистический, 
научный, разговорный, художественный стили).  

 
 94. Трубеева, Е. В. Текст и его анализ в риторике, герменевтике и филологии [Текст]    
/ Е. В. Трубеева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  4. -  С. 76-81. - 
(Текст и дискурс). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

Статья посвящена анализу текста в истории филологических наук как широкой 
гуманитарной и собственно лингвистической проблеме. 

 
 95. Тульнова, М. А. К типологии концептов в контексте глобализации [Текст] / М. А. 
Тульнова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - 
№  3. -  С. 136-144. - (Теория языка и речи). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

В статье делается попытка создать классификацию лингвокультурных концептов с 
точки зрения их подверженности процессам глобализации (системообразующие, 
системоприобретенные и системонейтральные концепты). С точки зрения 
лингвокультурологии, лингвоконцептологии и социолингвистики.  
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 96. Туницкая, Е. Л. Перифразирование: традиция и перспективы исследования [Текст] 
/ Е. Л. Туницкая // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2008. - №  2. -  С. 98-107. 

Перефраз -  отрезок речевой цепи (от слова до целого текста), сходный с другим 
отрезком по значению, но отличный по форме. Примеры - на материале французского языка. 

 
 97. Федорова, О. В. Методика регистрации движений глаз "Визуальный мир": шанс 
для сближения психолингвистических традиций [Текст] / О. В. Федорова // Вопр. языкознания. 
- 2008. - №  6. -  С. 98-120. - Библиогр. в конце ст. 

Подробно - о психолингвистической методике регистрации движений глаз "Визуальный 
мир", ее возможностях для лингвистов и психолингвистов. Две исследовательские парадигмы 
в современной лингвистике: функциональная традиция и генеративное направление. Две 
исследовательские парадигмы в современной психолингвистике: психолингвистическая 
традиция "язык как действие" и психолингвистическая традиция "язык как продукт". Понятия: 
методика референциальной коммуникации, двухмодальный лексический прайминг, 
модулярность, валидность.  

 
 98. Фененко, Н. А. Две стратегии перевода реалий [Текст] / Н. А. Фененко // Вестн. 
Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-
июнь). -  С. 121-128. - (Переводоведение). - Библиогр. в конце ст.: 21 назв. 

Две теории перевода - лингвистическая и интерпретативная - и предлагаемые ими 
стратегии перевода реалий. Здесь же - понятие "реалии" в переводоведении. 

 
 99. Фещенко, В. В. Семиотика творчества и лингвистика креативности [Текст] / В. В. 
Фещенко // Обществ. науки и современность. - 2008. - №  6. -  С. 143-150. - Библиогр.                
в конце ст. 

Толкование термина "творчество", специфическое значение этого понятия. Философия 
творчества. Творчество и лингвистика (творчество и язык). 

 
 100. Филиппова, Ю. В. Актуализация личностных характеристик коммуникантов в 
контексте диалога культур [Текст] / Ю. В. Филиппова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 131-137 

В ходе общения представители разных культур сталкиваются с преодолением не 
только языковых различий, но и различий социокультурного и этнического плана. Проблемы 
межкультурного общения и пути их преодоления. 

 
 101. Фирсова, Н. М. О межвариантной контрастивной лингвистике [Текст] : (на 
материале испанского языка) / Н. М. Фирсова  // Филолог. науки. - 2009. - №  5. -  С. 76-81. - 
Библиогр. в конце ст.: 17 назв. 

Межвариантная контрастивная лингвистика как новая ветвь контрастивной 
(сопоставительной) лингвистики. Ее цель - сопоставительное изучение национальных 
вариантов полинациональных языков для выявления их различий на всех уровнях языковой 
структуры. На примере национальных (пиренейского, кубинского) вариантов испанского 
языка. 
 

 102. Чейф, У. Роль интроспекции, наблюдения и эксперимента в понимании мышления 
[Текст] / У.  Чейф // Вопр. языкознания. - 2008. - №  4. -  С. 78-88. - Библиогр. в конце ст. 

Автор предлагает когнитивный анализ различных способов преобразования мыслей до 
того, как они выражаются звуками. Мысли обладают приоритетом над звуками. Как мысли 
превращают в звуки? 
 

 103. Чернякова, Ю. С. Функциональная эквивалентность лексико-семантического 
уровня [Текст] / Ю. С. Чернякова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. -  
№  2. -  С. 26-30. - (Сопоставительно-типологическая лингвистика). - Библиогр. в конце ст.:      
6 назв. 

В статье рассматриваются способы достижения функциональной эквивалентности на 
лексико-семантическом уровне в процессе перевода художественного текста (на примере 
перевода с английского на русский). 
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 104. Шилихина, К. М. Ироническая номинация [Текст] / К. М. Шилихина // Вестн. 
Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-
июнь). -  С. 50-54. - (Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

Ироническая номинация в дискурсе. Под иронической номинацией понимается такой 
способ называния объекта, который приводит к возникновению асимметричных иронических 
отношений между участниками дискурса. Ироническая номинация как способ языковой 
категоризации. Различные способы языкового оформления иронической номинации. На 
примерах из русского и английского языков. 
 

 105. Эршлер, Л. А. К типологии непациентивных значений аккузатива [Текст] / Л. А. 
Эршлер // Вопр. языкознания. - 2009. - №  3. -  С. 32-49. - Библиогр.: с. 47-49 

В статье изучается типология непациентивных значений, оформляемых аккузативом, и 
обсуждается, существует ли некоторая общая мотивация для таких употреблений аккузатива. 
 

 106. Юрков, Е. Е. Коммуникативно-речевая компетенция ребенка-билингва 
дошкольного возраста [Текст] : проблемы и перспективы описания / Е. Е. Юрков, О. А. 
Лазарева [и др.] // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 6. -  С. 128-135. - Библиогр. в конце ст.:       
22 назв. 

Проблемы двуязычия в детском возрасте. Сравнительный анализ коммуникативной 
компетенции детей-монолингвов и билингвов. Критерии оценки коммуникативной 
компетенции дошкольников. 
 

 107. Юрьева, Н. М. Ролевые диалоги в сюжетно-ролевых играх детей-сверстников 
дошкольного возраста [Текст] / Н. М. Юрьева // Вопросы филологии. - 2009. - № 1. -  С. 52-61. - 
(Социолингвистика. Психолингвистика). - Библиогр. в конце ст.: 23 назв. 

Становление диалогического общения в дошкольном детстве как фрагмент речевого 
онтогенеза. Анализ ролевых диалогов как части диалогического общения в сюжетно-ролевых 
играх детей от трех до шести лет. 
 

 108. Яшина, М. Г. Методика исследования культурно-маркированной лексики [Текст]    
/ М. Г. Яшина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2009. - №  3. -  С. 192-199. - (Вопросы лексикологии и лексикографии). - Библиогр. в конце ст.: 
7 назв. 

Культурно-маркированная лексика - лексика, включающая в себя социокультурный 
компонент. Она является носителем информации о мировоззрении и традициях носителей 
языка и поэтому вызывает интерес с точки зрения лингвокультурологии, а также лексической 
семантики и сопоставительной лингвистики. 

 
 

ИСТОРИЯ ЯЗЫКОЗНАНИЯ 
 

    См. также:    187,  512,  523,  555,  557.  
 

 109. Даниленко, В. П. Четыре "революции" в истории европейского языкознания 
[Текст] / В. П. Даниленко // Филолог. науки. - 2009. - №  2. -  С. 55-63. 

Два методологических направления в языкознании - семасиологическое (две 
"революции: 1.Ф. Бопп, Я. Гримм и Р. Раск; 2. Ф. де Соссюр) и ономасиологическое (две 
"революции": 1. А. Арно и К. Лансло; 2. В. фон Гумбольт). 
 

 110. Жолудева, Л. И. Факторы эволюции средневековых переводов: ориентация на 
текст и ориентация на аудиторию [Текст] / Л. И. Жолудева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  6. -  С. 151-158. - Библиогр.:  18 назв.: англ., рус. 

Анализ средневековых переводческих концепций. Два основных подхода к переводу у 
средневековых переводчиков (с латыни - на английский, французский и немецкий языки).  
 

 111. Кистерева, М. Э. Грамматические учения XVI-XVII веков в России и Европе 
[Текст] / М. Э. Кистерева // Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 81-84. 
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112. Крысько, В. Б. Ранние славянские гимнографические тексты : источники и 
реконструкция [Текст] : (на материале канона Кириллу Философу) / В. Б. Крысько // Изв. РАН. 
Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  3. -  С. 3-23. - Библиогр. в конце ст.: 21 назв. 

Толкование гимнографических текстов как памятников древнерусского и 
церковнославянского языков. 
 

 113. Кузнецов, В. Г. Основные вехи истории Парижского лингвистического общества 
[Текст] / В. Г. Кузнецов // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2009. - Том 67, №  1. -  С. 55-62. - (Из 
истории филологической науки). - Библиогр. в конце ст.: 21 назв. 

Вклад наиболее значительных членов общества в теорию языка и роль Парижского 
общества в развитии лингвистической науки во Франции. 
 

 114. Милославская, С. К. Образ России в учебниках РКИ ["Русский как иностранный"] 
XVI - начала XX века [Текст] : (исторические основания лингвопедагогической имагологии) / С. 
К. Милославская // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 21-29 : портр. - Библиогр. в конце ст. 
: 16 назв. 

Формирование внешнего образа страны в процессе изучения русского языка как 
иностранного. Учебники русского как иностранного в Европе (история). 
 

 115. Сичинава, Д. В. Синонимия грамматических показателей: теоретические подходы 
лингвистики XIX - XXI веков. II. Постструктуралистские подходы  [Текст] / Д. В.  Сичинава         
// Вопр. языкознания. - 2008. - №  5. -  С. 116-133. - Библиогр. в конце ст. - Из содерж.: Теория 
грамматикализации как предпосылка изучения грамматической синонимии ; "Вариативность" 
и "наслаивание" как фактор(ы) грамматикализации. Работы Лемана, Хоппера и Траугот ; 
Грамматическая синонимия в типологии глагольных категорий ; "Конкуренция моделей" в 
теории "языковой сложности" Эстена Даля ; Грамматическая синонимия в других 
постструктуралистских теориях: бисинхрония, вариационизм, теория оптимальности 
 

 116. Сичинава, Д. В. Синонимия грамматических показателей: теоретические подходы 
лингвистики XX - XXI веков (часть I) [Текст] / Д. В. Сичинава // Вопр. языкознания. - 2008. -     
№  3. -  С. 104-120. - Библиогр. в конце ст. 

Рассмотрены структуралистские и генеративистские подходы к описанию синонимии 
грамматических (словоизмерительных) показателей. Особо выделены работы ряда 
отечественных исследователей 1960-1980-х гг. 
 

 117. Сухов, С. В. Новое учение о языке Н. Я. Марра как историко-лингвистическое 
явление [Текст] / С. В. Сухов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  4. 
-  С. 5-14. - (Общее языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

Н. Я. Марр - одна из самых загадочных и значительных фигур в истории 
отечественного языкознания XX века. О лингвистической теории Марра, ее научной судьбе, 
оценке в научном мире. 

 
 

ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 
Автоматическая обработка текста, лингвистические проблемы 

информационно-поисковых языков 
 
    См. также:    419. 
 
 118. Каганов, А. Ш. Инструментальное исследование спектральных характеристик 
русских гласных в задаче криминалистической идентификации личности по звучащей речи 
[Текст] / А. Ш. Каганов // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 30-39. - 
Библиогр. в конце ст. 

Проблема выявления идентификационных признаков говорящего решается в 
прикладной лингвистике через возможности аудитивной и инструментальной частей единого 
исследования звучащей речи. В статье рассмотрена такой важный аспект инструментальной 
части исследования, как анализ спектральных характеристик русской речи. 



 20 

 119. Сунь Шуан. Распознавание семантики падежа для целей автоматического 
перевода с русского языка на китайский [Текст] : (на примере творительного места и времени) 
/ Сунь Шуан // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  3. -  С. 116-124. - Библиогр. в 
конце ст.: 5 назв. 

В статье строятся формальные правила распознавания локативного и темпорального 
значений творительного падежа. 

 
 

ЧАСТНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ. ЯЗЫКИ МИРА. СЕМЬИ ЯЗЫКОВ 
 
    См. также:     26,   67,  318,  613,  
 
 120. Адаскина, Ю. В. Аллокутивные формы баскского глагола [Текст] / Ю. В. Адаскина 
// Вопр. языкознания. - 2008. - №  5. -  С. 84-102. - Библиогр. в конце ст. 

Аллокутивные формы баскского глагола содержат морфему, которая меняется в 
зависимости от пола адресата.  

 
 121. Ибрагимова, К. Д. Письменная традиция у майя Юкатана в X - XI вв. [Текст] / К. Д. 
Ибрагимова // Латинская Америка. - 2008. - №  9. -  С. 61. - (Из глубины веков). 

  
 122. Иванов, Вяч. Вс. Анатолийские личные имена и слова в староассирийских 
текстах XX - XVIII вв. до н. э. - древнейшие свидетельства об индоевропейских языках [Текст]  
/ Вяч. Вс. Иванов // Вопр. языкознания. - 2008. - №  2. -  С. 3-29. - Библиогр. в конце ст. 

  
 123. Кузнецов, А. Е. Отпадение -s# в архаической латыни и метрическая структура 
ранних латинских текстов [Текст] / А. Е. Кузнецов // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -  С. 9-
22. - Библиогр. в конце ст. 

Автор подробно исследует фонетические условия вариантных форм в текстах Плавта 
и предлагает схему, согласно которой отпадение -s зависело от просодического контекста. 

 
 124. Сорокина, Е. А. К реконструкции древнегерманского института "свободный" -  
"зависимый" [Текст] / Е. А. Сорокина // Вопр. языкознания. - 2008. - №  5. -  С. 103-115. - 
Библиогр. в конце ст. 

Статья посвящена семантической реконструкции базовых понятий института 
свободных и зависимых людей у древних германцев (на материале готского, 
англосаксонского и древнеисландского языков).   

 
 

СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ. СЛАВЯНСКАЯ ПИСЬМЕННОСТЬ 
 

    См. также:    173,  552,  743.  
 
 125. Калнынь, Л. Э.  Особенности консонантной синтагматики в славянских 
языках/диалектах [Текст] / Л. Э.  Калнынь // Вопр. языкознания. - 2008. - №  6. -  С. 29-34. - 
Библиогр. в конце ст. 

В статье показано, что правила консонантной синтагматики в славянских 
языках/диалектах определяются звуковым пространством разного типа. С одной стороны, это 
конкретное сочетание согласных, различающихся своей артикуляцией. А с другой - 
фонетическое слово, как общее пространство движения звукообразующего шума.  

 
 126. Международный симпозиум "Славянские языки и культуры в современном 
мире" [Текст] / Е. В. Петрухина [и др.] // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  
С. 7-28. - (Славянские языки и культуры в современном мире). 

Подробно - о симпозиуме, состоявшемся на филологическом факультете МГУ им. М. 
В. Ломоносова при поддержке фонда "Русский мир" и Российского фонда фундаментальных 
исследований (март 2009). 
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 127. Меркулова, И. А. Лексико-семантическая доминанта как типологический признак 
[Текст] : (на материале славянских языков) / И. А. Меркулова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 22-25. - 
(Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 21 назв. 

Опыт использования понятия лексико-семантической доминанты для предварительной 
типологической характеристики лексики 13 славянских языков. Объект исследование - 
лексические доминанты славянских языков, полученные методом параметрического анализа 
соответствующих двуязычных инославянско-русских словарей. Ядра славянских словарей.  

 
 128. Молдован, А. М. Славистика сегодня [Текст] / А. М. Молдован // Изв. РАН. Сер. 
лит. и яз. - 2009. - Том 67, №  1. -  С. 3-15. - Библиогр. в конце ст.: 51 назв. 

Сокращенный вариант доклада на XXIV Международном съезде славистов (10-16 
сентября 2008 г.). 

 
 129. Норман, Б. Ю. Прагматический аспект грамматики славянских языков [Текст]         
/ Б. Ю. Норман // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  С. 76-85. - 
(Славянские языки и культуры в современном мире). - Библиогр. в конце ст.: 22 назв. 

Понятие лингвистической прагматики (лингвопрагматики). Лингвопрагматика изучает 
употребление языка с учетом возрастных, половых, общественно-статусных, 
образовательных и профессиональных особенностей общающихся, а также конкретных 
условий и целей речевого акта. Примеры "прагматически чувствительных" грамматических 
явлений в славянских языках, сопоставление. 

 
 130. Онхайзер, И. Тенденции развития славянских языков: 
номинация/словообразование. Опыт международного сотрудничества [Текст] / И. Онхайзер     
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  С. 46-64. - (Славянские языки и 
культуры в современном мире). - Библиогр. в конце ст.: 23 назв. 

Изменение словарного запаса славянских языков (по итогам исследования). 
Тенденции развития современных славянских языков. Словообразовательные процессы в 
языке СМИ (в славянских языках). 

 
 131. Пентковская, Т. В. Локализация перевода как лингвотекстологическая проблема 
[Текст] / Т. В. Пентковская  // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  6. -  С. 51-64. - 
Библиогр.: с. 62-64. 

В статье рассматриваются пути появления лексических регионализмов в 
церковнославянских переводах с греческого языка, а также локальных лексем, появляющихся 
при редактуре. 
 

 132. Пентковская, Т. В. Настоящее историческое в Чудовской редакции Нового Завета 
[Текст] / Т. В. Пентковская // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  4. -  С. 9-29. - 
Библиогр. в конце ст. 

Анализ употребления форм настоящего исторического в Чудовской редакции. 
 

 133. Третьякова, О. Д. Функции неопределенных местоимений без показателя 
неопределенности [Текст] : (на материале славянских языков) / О. Д. Третьякова // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  1. -  С. 134-147. - Библиогр.: 9 назв.  

Результаты исследования неопределенных местоимений на материале русского, 
польского и сербского языков. 
 

 134. Тюняева, Д. Б.  Особенности употребления грецизмов в южнославянском 
переводе Жития Андрея Юродивого [Текст] / Д. Б. Тюняева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  3. -  С. 104-110. 

Перевод с греческого на южнославянский. 
 

 135. Уфимцева, Н. В. Культура и ее отражение в языковом сознании славян [Текст]       
/ Н. В. Уфимцева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  С. 86-99. - 
(Славянские языки и культуры в современном мире). - Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

Видение мира славянскими народами (отражение в языке). Анализ и сопоставление 
ядра языкового сознания белорусов, болгар, русских и украинцев (по материалам 
исследований - ассоциативных экспериментов). 
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 136. Черняк, А. В начале было слово [Текст] / А. Черняк // Рос. Федерация сегодня. - 
2008. - №  19. -  С. 60-61. - (Как живешь, Союз?). 

О Дне белорусской письменности, истории появления письменности, о просветителе-
первопечатнике, истории типографского дела в Белоруссии.  

 
 137. Шаклеин, В. М. Проблемы изучения и развития общеславянского 
лингвокультурного наследия [Текст] / В. М. Шаклеин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 
2009. - №  5. -  С. 38-45. - (Славянские языки и культуры в современном мире). - Библиогр. в 
конце ст.: 4 назв. 

Славянские народы перед вызовами глобализации и культурной унификации. 
Общность происхождения и языки - это то, что реально объединяет все славянские народы. 
Лингвокультурное единство славянских народов, его проявление в древнейших фольклорных 
формах. 

 
 

РУССКИЙ ЯЗЫК 
 

    См. также:     57,   59,   62,   68,   89,   92,  106,  135,  520, 582,  772,  776,  777,  
       782.  
 
 138. Агаев, Э. Оставаться собой [Текст] : заметки русскоязычного / Э. Агаев // Дружба 
народов. - 2009. - №  2. -  С. 132-142. 

Положение русского языка в Азербайджане. Языковая политика Азербайджана. 

 
 139. Бахтикиреева, У. Трансфер/Transfer [Текст] / У. Бахтикиреева // Дружба народов. 
- 2009. - №  12. -  С. 160-171. - (Нация и мир). 

Выступление доктора филологических наук У. Бахтикиреевой на заседании "круглого 
стола" "Трансфер в современной культуре". Взаимодействие и взаимопроникновение культур, 
языков, литератур народов СНГ. Русский язык и русская литература в ближнем зарубежье. 
Двуязычие, писатели-билингвы как проводники культуры. 

 
 140. Бегенева, Е. И. Мультимедийный урок: правила раскроя [Текст] / Е. И. Бегенева   
// Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 1. -  С. 23-33 : ил. - (Новые педагогические технологии). - 
Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

Предмет рассмотрения данной статьи - специфика проектирования стартового урока 
авторского 10-модульного курса "Русская газета к утреннему кофе", адресованного 
иностранным студентам продвинутого этапа обучения. Основная цель курса - введение 
практики иноязычного чтения в жизнь студента. 

 
 141. Гарбар, И. Л. Экспериментальное исследование языкового сознания: 
методология анализа ассоциативных полей [Текст] / И. Л. Гарбар // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 43-46. - 
(Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 20 назв. 

Языковое сознание русских, его межпоколенная специфика. Классификация 
ассоциативного материала в рамках исследования языкового сознания. 

 
 142. Денисова-Шмидт, Е. В. Русский язык в Германии [Текст] / Е. В. Денисова-Шмидт 
// Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 6. -  С. 61-62. 

Основываясь на собственном преподавательском опыте, автор показывает, кто и для 
чего изучает русский язык в современной Германии. 

 
 143. Думитраш, О. В. Русскому интеллектуальному центру в Республике Молдова -     
5 лет [Текст] / О. В. Думитраш // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 5. -  С. 88-92 

Задачи Русского интеллектуального центра (создан в структуре Конгресса русских 
общин Республики Молдова): сохранение и развитие традиций российского образования 
через приобщение русскоязычной молодежи и школьников к российскому образовательному 
пространству, популяризация русского языка среди учащихся и педагогов русских школ, 
сохранение русского языкового поля в Молдавии. 
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 144. Елистратов, В. С. Подводя итоги года русского языка [Текст] / В. С. Елистратов    
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  3. -    
С. 188-193. 

Эссе о состоянии, проблемах, нормах современного русского языка. 

 
 145. Елистратов, В. Язык как зеркало эпохи [Текст] / В. Елистратов // Дружба народов. 
- 2009. - №  10. -  С. 179-192. - (Перекрестки культур). 

Глобализация и национальный язык. Русский язык в мировом культурном 
пространстве. Русский язык на постсоветском пространстве (в странах СНГ). 

 
 146. Ельникова, С. И. Русский язык для будущих дипломатов: традиции и новации 
[Текст] / С. И.  Ельникова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2008. - №  3. -  С. 67-72. 

Учебно-методический комплекс для студентов-иностранцев гуманитарных 
специальностей "Международные отношения. История. Политология". Материал курса 
ориентирован на овладение научным стилем речи. Темы, образец урока, задания для 
самостоятельной работы. 

 
 147. Зайнульдинов, А. А. Настоящее и будущее русского языка в Испании и 
Каталонии [Текст] / А. А. Зайнульдинов // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 2. -  С. 102-107. - 
Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

История изучения русского языка в испанских учебных заведениях, его роль в 
испанской культуре, перспективы его развития в Испании. 

 
 148. Зайнульдинов, А. А. Обучение русскому языку в семьях, усыновляющих детей из 
России [Текст] : (на примере Испании) / А. А. Зайнульдинов, Н. Б. Грушина // Рус. яз. за 
рубежом. - 2009. - N 6. -  С. 63-71. - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

Проблемы сохранения русского языка у детей, усыновленных из России. 
Преподавание русского языка усыновленным детям и их новым родителям в Испании (на 
материалах лингвистических, статистических и психологических исследований). 
Психолингвистический портрет ребенка, изучающего русский язык в современной Испании. 

 
 149. Иванова, О. Хранители дара [Текст] : легко ли в наше время заговорить по-
русски? / О. Иванова // Лит. газ. - 2008. - N  47 (19-25 нояб.). -  С. 12. 

Русский язык как язык межнационального общения. Русский язык в гуманитарном 
пространстве зарубежья (в странах СНГ). Учебные пособия по русскому языку как 
иностранному. В частности, русский язык в Азербайджане. 

 
 150. Конева, Н. Н. Приемы работы над художественным текстом с использованием 
инновационных технологий [Текст] / Н. Н. Конева // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 3. -  С. 38-
41. - (Художественный текст на уроках РКИ). - Библиогр. в конце ст. 

Технология развития критического мышления через чтение и письмо (при изучении 
русского языка как иностранного). 

 
 151. Кудоярова, Т. В. Куррикулум как современная образовательная программа 
обучения русскому языку в школах Республики Молдова [Текст] / Т. В. Кудоярова // Рус. яз. за 
рубежом. - 2008. - N 5. -  С. 29-35. - (Русский язык в школах СНГ). - Библиогр. в конце ст. 

Статус русского языка в Республике Молдова. Проблемы преподавания русского языка 
в Молдове. Особенности и содержания образовательной программы (куррикулы) по русскому 
языку. 

 
 152. Курохтина, Т. Н. Об интерференции близкородственных языков [Текст] / Т. Н. 
Курохтина // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 1. -  С. 53-57. - Библиогр. в конце ст. : 7 назв. 

 В языковом сознании человека-билингва, владеющего двумя или более языками, 
отдельные черты второго (неродного) языка могут встречаться в системе родного 
(доминантного) языка и наоборот. В подобных случаях говорят об интерферации двух 
языковых систем. В статье рассмотрено явление интерференции на примере украинско-
русского двуязычия. 
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 153. Ларссон, Ю. Использование системы концептов в обучении РКИ [Текст]                  
/ Ю. Ларссон // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 3. -  С. 25-32. - Библиогр. в конце ст. 

Анализ существующих методик обучения русскому языку как иностранному. 
Лингвокультурологический подход к обучению иностранных студентов русскому языку как 
предпочтительный. Системное обучение "чужому"  языку и "чужой" культуре на основе 
системы концептов. 

 
 154. Логинова, И. М. Лингводидактический аспект методики преподавания русского 
языка как иностранного и пути его изучения [Текст] / И. М. Логинова // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  4. -  
С. 11-16. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

Предлагается дифференцированный подход к традиционным понятиям в методике 
обучения русскому языку как иностранному: учет родного языка, использование 
сопоставительного метода, типы интерференции. 

 
 155. Матевосян, Л. Б. Русский язык в языковом и образовательном пространстве 
Армении [Текст] / Л. Б. Матевосян // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 2. -  С. 108-110. - 
Библиогр. в конце ст.: 3 назв. 

История и современное состояние изучения и распространения русского языка в 
Армении. 

 
 156. Ндяй, М. Русский язык в условиях образовательной системы Сенегала [Текст]        
/ М. Ндяй // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2008. - №  4. -  С. 44-48. - Библиогр. в конце ст. 

Проблемы изучения русского языка в Сенегале рассмотрены в историческом и 
современном аспектах.  

 
 157. Нечаева, Е. Ф. Языковое сознание и национальный менталитет [Текст] :                
(к вопросу о терминологии) / Е. Ф. Нечаева // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 30-33. - (Теория языка). - 
Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

В статье уточняются понятия "языковое сознание" и "национальный менталитет", 
говорится о возможности изменения языкового сознания и индивидуальной картины мира 
через билингвизм, перечисляются доминанты русской языковой личности, русского 
менталитета и русского коммуникативного поведения. 

 
 158. Нива, Жорж. Подарок Георгия Георгиевича: жить русским языком [Текст]                 
/ Ж. Нива // Знамя. - 2009. - №  2. -  С. 120-137. 

Известный французский славист и историк - о месте и роли русского языка в его жизни, 
о своеобразии русского языка, о современной русской литературе и русистике. 

 
 159. Николаенко, Е. Ю. Современная информационно-коммуникативная парадигма и 
прагматические проблемы лингводидактики [Текст] : (типы учебных пособий по русскому 
языку как иностранному) / Е. Ю. Николаенко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - 
№  5. -  С. 89-95. - Библиогр. в конце ст. 

Каким должен быть современный (нового поколения) учебно-методический комплекс 
(совокупность учебных и дидактических материалов) по русскому языку как иностранному. Об 
интерактивном учебном курсе, построенном с использованием средств информатизации 
коммуникации, предполагающем активное двустороннее взаимодействие преподавателя и 
студента. 
 

 160. Никонов, В. М.  Теоретические и прикладные аспекты динамики коннотаций в 
русском языке на рубеже XX - XXI вв. [Текст] / В. М. Никонов // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 51-54. - 
(Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

Современный русский литературный язык, динамика слов в нем. Сферы "порядка и 
беспорядка" в осмыслении происходящих в русском языке процессов (соотношение хаос - 
космос). 
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 161. Новикова, А. К. Использование видеоматериалов в процессе формирования 
лингвострановедческой компетенции иностранцев, изучающих русский язык [Текст] / А. К. 
Новикова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2008. - №  2. -  С. 35-41. - Библиогр. в конце ст. 

Лингвострановедение - дисциплина, возникшая на стыке страноведения и 
языкознания, которая знакомит учащихся с культурой страны изучаемого языка и с тем, как 
она отражается в лексических единицах. Видеоматериалы повышают эффективность 
обучающей деятельности преподавателя, так как видеофильмы представляют собой образцы 
аутентичного языкового общения, создают атмосферу реальной языковой коммуникации, 
делают процесс усвоения иноязычного материала более живым, интересным, 
эмоциональным. 

 
 162. Оливьери, К. "Московский кинематографический текст" в процессе обучения РКИ 
[Текст] / К. Оливьери // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 5. -  С. 21-28 : ил. - (Русскоязычное 
медиапространство). - Библиогр. в конце ст. 

Кино как средство обучения иностранному языку. Учебный и культурологический 
потенциал художественного фильма "Москва" (сценарий Владимира Сорокина, режиссер 
Александр Зельдович), возможности его использования в обучении иностранных студентов 
русскому языку. Методика. 

 
 163. Рыжков, М. С. Людемы интернет-дискурса: русский и английский языковой 
сегменты [Текст] / М. С. Рыжков // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 115-118. - (Сопоставительные 
исследования). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

В центре внимания статьи - лингвокреативный потенциал виртуальной языковой 
личности и понятие "языковая игра" в интернет-дискурсе. Определена единица анализа и 
таксономии языковой игры - людема. Каждый игровой прием проиллюстрирован примерами 
из русского и английского сегментов интернет-пространства. 

 
 164. Сергиева, Н. С. Ключевые единицы русского языкового сознания и их 
инокультурное восприятие [Текст] / Н. С. Сергиева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  4. -  С. 37-43. - 
Библиогр. в конце ст. 

Современный подход к изучению русского языка как иностранного подразумевает 
соизучение языка и культуры, формирование представления о русском языковом сознании. 
Необходимость этнопсихолингвистического подхода в изучении русского как иностранного. 
Анализ ассоциативных словарей русского языка, анализ ядра языкового сознания русских.  

 
 165. Соколов, И. А. Социальный и национальный фактор языка в России [Текст] / И. А. 
Соколов // Философия и общество. - 2008. - №  4. -  С. 175-179. 

  
 166. Тарасов, Е. Ф.  "Он русский. Это многое объясняет..." [Текст] : формирование 
русского языкового сознания на уроках РКИ / Е. Ф. Тарасов , В. В. Дронов, В. П. Синичкин        
// Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 1. -  С. 4-22 : ил. - (Прикладная лингвокультурология). 

 Публикация учебно-методического комплекса "Лингвокультуроведческие аспекты 
формирования языкового сознания иностранных студентов в процессе изучения русского 
языка", включающего в себя: лекционный курс (лекция, беседа), материалы для практических 
занятий. 

 
 167. Тарланов, З. К. Русский язык и развитие культур народов России [Текст] / З. К. 
Тарланов // Рус. речь. - 2008. - N 3. -  С. 47-49. 

Значение русского языка как универсального средства общения между народами 
России, как опорный язык культур наших народов. 

 
 168. Тарланов, З. Свободный язык свободных людей [Текст] / З. Тарланов // Рус. речь. 
- 2008. - N 4. -  С. 49-51. 

Значение русского языка для свободы общения и профессиональной свободы 
российских граждан разной национальности, народов Российской Федерации. 
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 169. Тряпельников, А. В. Виртуальные формы организации самостоятельной работы 
[Текст] / А. В.  Тряпельников // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 3. -  С. 33-37. - (Современные 
компьютерные технологии). - Библиогр. в конце ст. 

Современные компьютерные технологии в сфере обучения русскому языку как 
иностранному.  

 
 170. Шадже, А. Ю. Русский язык в условиях формирования российской нации [Текст]    
/ А. Ю. Шадже // Социально-гуманитарные знания. - 2009. - №  2. -  С. 68-76. 

Русский язык как объединяющий фактор и основа взаимопонимания российских 
этносов, российской нации. 

 
 

ИСТОРИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА 
 
    См. также:    132,  147,  155,  237,  293,  305,  351,  361,  363,  371,  394,  397,  
400,  488,  527,  553,  597,  650,  671,  672,  825, 1197, 1441.  
 
 171. Арсеньев, К. Луначарскij менjает орфографijу [Текст] : создав свои азбуки и 
грамматики, все народы мира на этом успокоились, и только русский язык уже тысячу лет не 
дает реформаторам покоя: Кирилл и Мефодий, Петр I, Мануйлов, Луначарский...                        
/ К. Арсеньев  // Свет. - 2009. - №  3. -  С. 33. 

 
 172. Вашкевич, Н. Как читать сакральные книги [Текст] : после открытия языкового 
ядра, состоящего из двух языков - русского и арабского (РА), и сопутствующего 
универсального языкового кода, никаких тайн, связанных с языком, больше не существует      
/ Н. Вашкевич // Свет. - 2009. - №  5. -  С. 69-71, 79 : цв. ил. 

Одна из версий происхождения языкового ряда. 

 
 173. Войтенко, О. А. Наименования по роду занятий в церковнославянском языке 
[Текст] / О. А. Войтенко // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 94-98. - Библиогр. в конце ст. 

Словообразовательный анализ названий профессий (в основном "библейских") в 
церковнославянском языке: пастырь, страж, делатель, сеятель, податель.  
 

 174. Выхристюк, М. С. Хождение планет, падение комет и другие явления над 
городом Тобольском  [Текст] / М. С. Выхристюк // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 70-73. - (Из 
истории культуры и письменности). - Библиогр. в конце ст. : 3 назв. 

Анализ лексики памятника русской литературы XVIII века "Запись астрономических 
явлений, произошедших в небе над городом Тобольском".  
 

 175. Глубокая, Е. Е. Забытая грамматика XVIII века [Текст] / Е. Е. Глубокая // Рус. речь. 
- 2008. - N 4. -  С. 85-88. 

Из истории учебников русского языка для иностранцев. О пособии на французском 
языке: Шарпантье. Основы русского языка, или Краткий и легкий метод изучения этого языка 
в соответствии с его употреблением. - Петербург, 1768. 
 

 176. Головкин, Н. О, бедный русский! [Текст] : эта трагедия русской словесности 
произошла 90 лет назад: в советской России была введена новая орфография, которой мы 
пользуемся до сих пор  / Николай Головкин // Природа и человек ХХI век. - 2008. - №  1. -        
С. 8-9. 

Автор статьи утверждает, что  современная орфография не отвечает требованиям 
чистоты русского языка; упрощения привели к искажению языка наших предков.   
 

 177. Живов, В. "Язык живет своей жизнью" [Текст] : беседа с зам. директора Института 
русского языка РАН им. В. В. Виноградова, доктором филологических наук, профессором 
Виктором Живовым / В. Живов ; записала О. Мартыненко // Наука и религия. - 2009. - № 11. -  
С. 6-9 : фот. - (В контексте современности). 

Крупнейший специалист по истории русского литературного языка - о его истории от 
Кирилла и Мефодия до Федерального закона РФ о государственном языке Российской 
Федерации. 
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 178. Игошев, В. В. Надписи на русском серебре и золоте XVI - XVII вв.  [Текст] / В. В.  
Игошев // Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 71-79. - Библиогр. в конце ст.: 19 назв. 

Надписи на предметах утвари (вкладные надписи) содержат ценные лингвистические 
сведения, доносят до нас разговорный язык русского народа. 

 
 179. Легоцкая, Л. А. Сослагательное наклонение в языке памятников раннего 
древнерусского летописания [Текст] / Л. А. Легоцкая // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 
2009. - №  1. -  С. 121-125. - Библиогр.: 7 назв.  

Рассматриваются формы сослагательного наклонения, зафиксированные в 
древнерусских летописях старшего периода. 

 
 180. Майоров, А. П.  Славянизмы в деловом языке 1-й половины XVIII века [Текст]         
/ А. П. Майоров // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 29-36. - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

Славянизмы активно усваиваются деловым языком и функционально-стилистически их 
переосмысливают. В результате этого процесса славянизмы становятся стилеобразующими 
средствами нового канцелярского слога.  

 
 181. Мельников-Давыдов, П. И. О лингвокультурной ситуации в России XVII - начала 
XVIII века [Текст] / П. И. Мельников-Давыдов // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 88-92. - (Теория языка). - 
Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

Проблемы становления русского литературного языка в XVII - XVIII вв. Как в 
результате социально-политических, культурных и религиозных процессов того времени 
происходит развитие русского языка, а именно проявляются особенности употребления 
метафоры и метонимии, уточняется само понятие "текст", впервые появляется его 
стилистическая дифференциация. 

 
 182. Милославская, С. К. "Чтобы все изложено было на правильном русском языке" 
[Текст] / С. К. Милославская // Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 79-83. 

Из истории изучения русского языка за рубежом (русского как иностранного): русский 
язык в Швеции в XVII веке (издание русских книг, учебников; изучение русского языка).  

 
 183. Опять буква "ять" [Текст] // Лит. газ. - 2008. - N  41 (8-14 окт.). -  С. 1. 

Кратко - о введении новой орфографии в Советской России (декрет Совнаркома от 10 
октября 1918 года): из русского письменного исчезли буквы "ять", "фита", i. Предыстория этой 
реформы и ее последствия - кратко. 

 
 184. Подшивалова, Е. А. Реализация разных норм письменного языка в двух текстах, 
списанных одним писцом XVII в. [Текст] / Е. А. Подшивалова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  4. -  С. 132-139. 

Автор рассматривает морфологическую норму, представленную в текстах 
"Александрия" и росписи сошного и вытного письма (XVII век). Анализ двух текстов показал, 
что, несмотря на то, что писец не был по-настоящему сведущим в вопросах грамматики, он 
все же имел представление о существовании различных типов текстов и их 
противопоставленности по грамматическим признакам и пытался реализовать эту 
противопоставленность в своей работе. 

 
 185. Попова, Е. А. "Женский день" в Древней Руси [Текст] / Е. А. Попова, Т. В. 
Веревкина // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 88-91. - (Из истории культуры и письменности). - 
Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

Разделение времени на мужское и женское в русском языке и укладе жизни. Разный 
распорядок дня у мужчин и женщин, женское время (женские часы), женские и мужские дни 
недели. 
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 186. Савельев, В. С. Дейктические слова в прямой речи персонажей "Повести 
временных лет" [Текст] / В. С. Савельев // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. -      
№  4. -  С. 125-131. - Библиогр. в конце ст. 

Древнерусская устная речь может исследоваться историками языка только по 
письменным источникам. Автор пытается ответить на вопрос: до какой степени прямая речь 
персонажей сохраняет в письменном тексте признаки именно устной речи? Употребление 
дейктических слов (здесь, там, сейчас, тогда, я, ты) ориентировано на говорящего, то есть 
отражает особенности именно устной диалогической речи.  

 
 187. Садатоси Ясуги. Обзор изучения русского языка в Японии [Текст] / Садатоси 
Ясуги // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 97-102 : портр. 

Очерк 1940 года об изучении русского языка в Японии в XIX - начале XX в. 

 
 188. Смирнова, Е. А. Проста мова [Текст] / Е. А. Смирнова // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  
С. 75-79. - (Из истории культуры и письменности). - Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

"Проста мова" как книжный (литературный) язык, возникший на основе делового 
государственно-канцелярского языка Юго-Западной Руси (западнорусское наречие, Великое 
княжество Литовское, XVi - XVII вв.): лексический состав, грамматические особенности. 

 
 189. Трикоз, Э. Л. Писатели второй половины XIX века о словах русских и нерусских 
[Текст] / Э. Л. Трикоз // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 18-21. - (Язык художественной 
литературы). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

Размышления писателей о проблемах русского языка (словообразование, 
произношение, написание, толкование заимствованных и русских слов и выражений). По 
материалам художественных и публицистических текстов русских писателей. 

 
 190. Чевела, О. В. Антиномичность как типологическая особенность 
древнехристианской литургической поэзии [Текст] / О. В. Чевела // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  1. -  С. 11-
18. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

Антиномия - противоречие между двумя суждениями, каждое из которых само по себе 
представляется вполне обоснованным. В статье  антиномия рассматривается как 
многомерное образование: как философский термин, как богословская категория, как 
эстетическая и поэтическая категория (образ), как риторическая форма (оксюморон). 
Анализируются  риторические формы выражения философско-теологических антиномий. На 
материале древних славянских рукописей автор рассматривает особенности перевода 
византийской гимнографии на древнеславянский язык. 

 
 191. Чудинов, В. А. Двести тысяч лет до нашей эры [Текст] : беседа с акад. РАН 
Валерием Чудиновым / В. А. Чудинов ; записал Б. Кротков // Рос. газ. Неделя. - 2008. - №  130 
(19-25 июня). -  С. 20-21 : фото. 

Теория существования письменности в эпоху палеолита и положение русского 
лексического фонда в основе всех европейских и некоторых азиатских языков. 

 
 192. Шевелева, М. Н. О судьбе древнерусских конструкций с независимыми формами 
глагола быти в русском языке [Текст] / М. Н.  Шевелева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  6. -  С. 34-57. - Библиогр.: с. 55-57. 

Рассматриваются древнерусские конструкции с разными временными формами 
глагола быть (бысть, есть, будеть), представленные в памятниках, и их судьбу по данным 
русского литературного языка и диалектов. 

 
 193. Шмелькова, В. В. Отражение в лексике русского языка динамики развития 
русской культуры [Текст] / В. В. Шмелькова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1. -  С. 161-167. - Библиогр.: 9 назв.  

Как отражался каждый этап в развитии общественной жизни России (XVII - XXI вв.) на 
русском языке. 
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РУССКИЙ ЯЗЫК. ФОНЕТИКА 
 
    См. также:     85,  222,  223,  283,  528,  550,  567,  570,  623.  
 
 194. Абакумова, О. В. Коммуникативная и эмоциональная функции интонационных 
единиц [Текст] : (системное сопоставительное исследование на материале русского и 
испанского языков) / О. В. Абакумова, Л. В. Величкова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 70-74. - 
(Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

Исследования параметров звучащей речи. Интонация, ее функции, проявления. 
Интонационные конструкции. 

 
 195. Биктеева, Л. Р. К вопросу об активизации речевой деятельности в процессе 
движения [Текст] / Л. Р. Биктеева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные 
языки и методика их преподавания. - 2008. - №  3. -  С. 37-42. - Библиогр. в конце ст. 

Как проводить дикционную тренировку речевого аппарата студента. Артикуляционная 
гимнастика, тренировка отдельных звуков речи, изучение звукового состава русской речи с 
помощью слоговой методики, развитие темпоритма. Требования к речи педагога, ведущего 
занятия с иностранцами. Применение для активизации работы физиологического механизма 
речи скакалок, теннисных мячей, воздушных шаров. 

 
 196. Верина, У. Ю. Прагматика неблагозвучия в современном русском верлибре 
[Текст] / У. Ю. Верина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 170-174. 

Авторы рассматривают неблагозвучие как наиболее репрезентативное средство 
звукопрагматики. Неблагозвучные аллитерации - стечения согласных, среди которых и 
невозможные с точки зрения законов языка труднопроизносимые группы, шипящие и др. 
Неблагозвучные ассонансы - это зияния, а также повторенные опорные гласные в составе 
неблагозвучных консонантно-вокалических групп.  

 
 197. Вещикова, И. А. Из истории формирования орфоэпии как науки [Текст] / И. А. 
Вещикова // Рус. словесность. - 2009. - №  1. -  С. 49-53. 

  
 198. Вещикова, И. А. Стилистическая концепция Л. В. Щербы [Текст] / И. А. Вещикова 
// Филолог. науки. - 2009. - №  6. -  С. 53-62. - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

Анализ концепции Л. В. Щербы и ключевого для нее понятия "стиль произношения". 
Выясняется смысл данного понятия, истоки и причины неоднозначного его восприятия. 

 
 199. Зотова, С. В. Как произносить предлоги: в или во, с или со? [Текст] / С. В. Зотова 
// Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 56-64. - Библиогр. в конце ст. 

  
 200. Ильина, М. Р. Место ударения в кратких прилагательных: новые тенденции 
[Текст] / М. Р. Ильина // Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 58-62. - (Культура речи). - Библиогр.:         
7 назв.  

На материалах специального исследования. 

 
 201. Касаткин, Л. Л.  О природе фонемы [Текст] / Л. Л. Касаткин // Вопр. языкознания. - 
2009. - №  2. -  С. 92-102. - Библиогр. в конце ст. 

В статье предлагается трактовка фонемы как двусторонней языковой единицы, 
включающей означающее и означаемое, внешнюю оболочку и содержание. 

 
 202. Касаткин, Л. Л.  Особенности восприятия звуков речи, выступающих в разных 
фонетических позициях [Текст] / Л. Л. Касаткин // Вопр. языкознания. - 2009. - №  4. -  С. 87-91. 
- Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

Одни и те же звуки речи могут восприниматься в разных фонетических позициях как 
разные звуки говорящими на одном и том же языке (диалекте), одни и те же звуки речи могут 
восприниматься в одних и тех же фонетических позициях как разные звуки говорящими на 
разных языках (диалектах). На примере яканья  в Шатурском районе Московской области. 
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 203. Кедрова, Г. Е. К вопросу о построении моделей артикуляторной базы русского 
вокализма: исследование вариантов артикуляционной преднастройки методом магнитно-
резонансной томографии [Текст] / Г. Е. Кедрова, Л. М. Захаров, Н. В. Анисимов // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  С. 9-25 

Данные томографического исследования артикулярных органов позволяет лучше 
изучить природу речевой артикуляции.  

 
 204. Лашгари, Э. Сопоставительная характеристика словесного ударения в русском и 
персидском языках [Текст] / Э. Лашгари, И. М. Логинова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 5. - 
(Сопоставительная фонетика). - Библиогр. в конце ст.: 15 назв. 

 Сопоставление русского и персидского ударения осуществляется с точки зрения 
следующих параметров: фонетической природы, места в словоформе, возможности 
передвижения при словообразовании и словоизменении и соотношения с отдельными 
морфемами и грамматическими категориями. 

 
 205. Логинова, И. М. Артикуляционная база как системообразующий фактор в 
сопоставительных описаниях звукового строя с лингводидактической направленностью 
[Текст] / И. М. Логинова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 48-54. 

 В статье на примере небольшого фрагмента вокализма русского и французского 
языков показана роль фонологической системы и артикуляционной базы как 
взаимодополняющих факторов при сопоставлении родного и изучаемого иностранного языков 
в процессе обучения. 

 
 206. Мароевич, Р. Грамматическая функция побочных ударений в русском языке 
[Текст] / Р. Мароевич // Филолог. науки. - 2008. - №  3. -  С. 109-118. 

 
 207. Парубченко, Л. Б. Обучение интонации в школе [Текст] / Л. Б. Парубченко // Рус. 
словесность. - 2009. - №  6. -  С. 55-57. 

 Проблемы и методика обучения интонации (5 класс). 

 
 208. Петрова, А. А. Просодия речи при раннем билингвизме [Текст] / А. А. Петрова      
// Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 6. -  С. 88-94. - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Особенности усвоения второго языка детьми раннего возраста. Заимствование 
интонационных параметров из русского и немецкого языков у русско-немецкоязычных детей. 

 
 209. Румянцев, М. К. Интонация: ее единицы и функции [Текст] / М. К. Румянцев           
// Филолог. науки. - 2009. - №  2. -  С. 47-54. 

 
 210. Чумаков, В. Вопросы и курьезы русского ударения [Текст] : размышления 
пользователя о словарях русского языка / В. Чумаков // Народное образование. - 2009. - №  2. 
-  С. 69-74. 

 Комментарий к специальным словарям. 

 
 211. Шаронов, И. А. К вопросу о лингвоспецифичности эмоциональных междометий 
[Текст] / И. А. Шаронов // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 4. -  С. 87-91. - (Лингвистика.  
Сравнительное языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 В статье рассматриваются первичные эмоциональные междометия русского языка, их 
формальная близость звукоподражательным словам (в сравнении с английским языком). 
Ставится вопрос: по-разному ли в разных странах люди вздыхают от грусти, "мычат", не зная, 
что сказать, хмыкают от недоумения, вскрикивают от неожиданности и т.д.? Подвергается 
сомнению постулат о том, что первичные междометия каждого языка национально 
специфичны. 
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РУССКИЙ ЯЗЫК. ГРАММАТИКА 
Словообразование, морфология, синтаксис, пунктуация 

 
    См. также:     44,   67,  105,  111,  119,  133,  171,  175,  179,  184,  186,  192,  
312,  330,  348,  381,  392,  433,  439,  515,  528,  560,  580,  606,  677, 1117.  

 
 212. Акунеева, Д. В. Маршрутка, зачетка, социалка [Текст] : наименования с 
формантом -ка / Д. В. Акунеева // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 32-35. - (Филологические 
беседы). - Библиогр.: 3 назв.  

 Суффикс  -ка  в различных словообразовательных типах. 

 
 213. Аркадьев, П. М. Структура события и семантико-синтаксический интерфейс. 
[Текст] : обзор новейших работ / П. М.  Аркадьев // Вопр. языкознания. - 2008. - №  2. -  С. 107-
136. - Библиогр. в конце ст. 

 Обзор посвящен проблематике структуры события и ее отображения в 
морфосинтаксисе естественного языка. 

 
 214. Афанасьева, Н. Д. Синтаксические особенности официально-делового стиля 
речи в аспекте преподавания РКИ [Текст] / Н. Д. Афанасьева // Рус. яз. за рубежом. - 2008. -   
N 5. -  С. 45-51. - (Язык специальности). - Библиогр. в конце ст. 

 Методические материалы для подготовки студентов-иностранцев к профессионально-
деловому общению. 

 
 215. Бертякова, А. Н. Употребление предлогов в и на в современном русском языке 
[Текст] / А. Н. Бертякова // Рус. словесность. - 2009. - №  1. -  С. 45-48. 

 
 216. Беседина, Н. А. Принципы и механизмы морфологической репрезентации в языке 
[Текст] / Н. А. Беседина // Филолог. науки. - 2008. - №  6. -  С. 44-52. 

 Язык как системы репрезентации знаний. Закономерности процесса морфологической 
репрезентации знаний в языке. 

 
 217. Бобрик, М. А. Какого рода alter ego? [Текст] / М. А. Бобрик // Рус. речь. - 2009. -    
N 3. -  С. 55-58. - (Культура речи). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 
 218. Богуславский, И. М.  Только ли у глаголов есть диатезы? [Текст] / И. М.  
Богуславский // Вопр. языкознания. - 2008. - №  6. -  С. 6-28. - Библиогр. в конце ст. - Из 
содерж.: Активные, пассивные и разрывные валентности ; Канонические и неканонические 
позиции актантов ; Типовые способы заполнения валентностей ; Разные актанты - одна 
синтаксическая позиция, один актант - разные позиции ; Конверсия. 

 
 219. Веселовская, Т. М.  Парцелляция в синтаксисе газетно-публицистического 
текста [Текст] / Т. М. Веселовская // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 1. -  С. 34-47. - (Стилистика 
на уроках РКИ). 

 Материалы данной статьи предназначены для филологов, изучающих русский язык как 
иностранный на продвинутом этапе. Учебные материалы и задания на тему парцелляции 
(парцелляция - прием организации письменной авторской речи, при котором единая 
синтаксическая структура предложения предстает расчлененно, в виде двух или более фраз). 
В статью включены оригинальные тексты из современных газет и журналов, которые можно 
использовать на занятиях по синтаксису и стилистике газетно-публицистической речи. 

 
 220. Вострикова, Н. В. Экспериентивные предложения: грамматикализация 
дискурсивных функций [Текст] / Н. В. Вострикова // Вопр. языкознания. - 2009. - №  3. -  С. 19-
31. - Библиогр.: с. 30-31. 

 Первая часть статьи посвящена описанию типовых употреблений экспериентивных 
предложений в дискурсе на материале русского языка. Во второй части статьи рассмотрены 
языки со специализированными формами экспериентива (татарский, агульский). 
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 221. Всеволодова, М. В. Грамматика словосочетаний в контексте функционально-
коммуникативной лингводидактической модели языка [Текст] / М. В. Всеволодова // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  4. -  С. 67-88. - Библиогр.: с. 87-88. 

 Статья посвящена проблеме осмысления словосочетаний как единицы синтаксиса, 
выявлению алгоритма их построения и адекватного употребления в речи иностранных 
учащихся. Представлен опыт анализа словосочетаний, рассматривается формирующая их 
лексика, трансформационные и коммуникативные возможности русских словосочетаний. 

 
 222. Всеволодова, М. В. К вопросу о категориальном характере актуального членения 
и его роли в русском высказывании [Текст] / М. В. Всеволодова, Ф. И. Панков // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -  С. 9-33. - Библиогр.: с. 31-33. 

Вопросы грамматики русского предложения-высказывания. Роль интонации в русской 
грамматике. Алгоритм продуцирования высказывания. Линейно-интонационная структура 
(взаимодействие порядка слов и интонации). Система коммуникативных ролей. 
Коммуникативная роль словоформы. Синтаксический потенциал и интонационные 
характеристики коммуникативных ролей. Начало. Продолжение: 2009 N 1. 

 
 223. Всеволодова, М. В. К вопросу о категориальном характере актуального членения 
и его роли в русском высказывании [Текст] : статья вторая. Коммуникативная парадигма роли. 
/ М. В. Всеволодова, Ф. И. Панков // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  1. -      
С. 9-33. - Библиогр.: с. 31-33. 

 В статье рассмотрен потенциал интонационных конструкций относительно той или 
иной коммуникативной роли словоформы на конкретном языковом материале. Окончание. 
Начало см. 2008 N 6. 

 
 224. Всеволодова, М. В. Поля, категории и концепты в грамматической системе языка 
[Текст] / М. В. Всеволодова // Вопр. языкознания. - 2009. - №  3. -  С. 76-99. - Библиогр.: с. 97-
99. 

 Разграничение понятий и терминов "поле" и "категория". Категориальные ситуации в 
концепции А. В. Бондарко и типовые ситуации в лингводидактической модели языка. Вариант 
матрицы общеязыковых концептов. 

 
 225. Гарифуллина, Р. В. Дефис в системе терминообразования [Текст] : (на примере 
физико-математических терминов) / Р. В. Гарифуллина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  3. -  С. 64-69. - 
(Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в 
конце ст.: 12 назв. 

 Правописание сложных научных терминов, специфика дефисного написания физико-
математических терминов. Роль, место, преимущества дефиса в системе 
терминообразования.  

 
 226. Головина, Э. Д. Все на продажу [Текст] : рыночные отношения в зеркале языка 
СМИ / Э. Д. Головина // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 59-61. - (Культура речи). 

 Появление в условиях рыночной экономики неологизмов, жаргонизмов; замещение 
известных слов мнимыми эквивалентами. На примере словообразовательного гнезда с 
корнем "куп-": закупить, закупиться, прикупить. 

 
 227. Гордиевская, М. Л. Лакуны в синтаксической структуре русского предложения 
[Текст] / М. Л. Гордиевская // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 38-45. 

 Неполные предложения в русском языке. 

 
 228. Гренобль, Л. А. Синтаксис и совместное построение реплики в русском диалоге 
[Текст] / Л. А. Гренобль // Вопр. языкознания. - 2008. - №  1. -  С. 25-36. - Библиогр.: с. 35-36. 

 Рассматривается структура совместных построений в ходе диалога (когда один 
собеседник начинает реплику, а другой собеседник заканчивает ту же самую реплику).  
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 229. Девятова, Н. М. Сравнение в русском языке: сравнительные конструкции с 
союзами "чем", "нежели" в синтаксическом поле сравнения [Текст] / Н. М. Девятова // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 158-169. - Библиогр. в конце ст. 

 Анализ конструкций с союзами "чем", "нежели" позволил очертить границы сравнения, 
задаваемого данной синтаксической моделью. В зависимости от способа выражения 
сравнительного значения было выделено три типа сравнений: диктумное, модусное и 
модальное. 

 
 230. Емцева, О. В. Более и больше в современном русском языке [Текст] / О. В. 
Емцева // Рус. словесность. - 2009. - №  2. -  С. 59-63. 

 Синонимы "более" и "больше" в разном синтаксическом употреблении выступают в 
качестве различных частей речи.  

 
 231. Еськова, Н. А. Как склоняется Северянин? [Текст] / Н. А. Еськова // Рус. речь. - 
2009. - N 2. -  С. 49-50. - (Культура речи). 

 Особенности склонений некоторых фамилий в русском языке, в частности: Северянин - 
Северянином (а не Северяниным). 

 
 232. Заварзина, Г. А. Словообразовательные общественно-политические неологизмы 
в русском языке новейшего периода [Текст] / Г. А. Заварзина // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 5-10. 
- (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. 
в конце ст.: 8 назв. 

 Статья посвящена проблеме пополнения русской общественно-политической лексики 
новейшего периода за счет словообразовательных инноваций. Особое внимание уделяется 
специфике, структурным особенностям и функциональному назначению новых политических 
аббревиатур. 

 
 233. Задех, З. М. Средства выражения значений общей и конкретной 
сопространственности в русском и персидском языках [Текст] / З. М. Задех // Рус. яз. за 
рубежом. - 2009. - N 5. -  С. 28-38. - (Сопоставительная грамматика). - Библиогр. в конце ст.: 9 
назв. 

  
 234. Зорин, Р. А. Условия выбора формы творительного падежа: безличные 
конструкции вида "течением унесло лодку" [Текст] / Р. А. Зорин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2009. - №  3. -  С. 125-133. - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

В статье формулируется семантическое соотношение между коррелирующими 
конструкциями вида "течение унесло лодку" и "течением унесло лодку". 

 
 235. Зубкова, Л. И. Многофункциональность русского суффиксального имени на  -ка  и 
его национально-культурное своеобразие [Текст] / Л. И. Зубкова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 103-106. - 
(Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 Антропонимические суффиксы  -ка  (Манька, Филька, Пашка и т. д.) как яркие и важные 
языковые средства, усиливающие эмоционально-оценочные возможности русского личного 
имени собственного. На примерах из произведений Ф. Абрамова, В. Астафьева, В. Распутина 
и В. Шукшина. Сопоставление форм русских имен на -ка и их переводов (транскрибирования) 
на английский язык. 

 
 236. Иванова, О. Е. Плясать буду до упаду, а работать без устали [Текст] : о 
разграничении наречия и существительного с предлогом / О. Е. Иванова // Рус. речь. - 2008. - 
N 3. -  С. 53-64. 

 Слитное и раздельное написание наречия и сочетания "предлог + существительное" 
(лечь набок, лечь на бок, работать до упаду).  

 
 237. Каверина, В. В. Обозначение и после приставок на согласный: история и 
современностть [Текст] / В. В. Каверина // Рус. словесность. - 2008. - №  3. -  С. 75-80. 

 Написание слов типа "предыстория", "безыдейность" и т. п. 
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 238. Кан Кай. Грамматика русского существительного на фоне китайского языка [Текст] 
/ Кай Кан // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 1. -  С. 58-65 : портр. - (Сопоставительная 
грамматика). - Библиогр. в конце ст. : 11 назв. 

 В процессе изучения иностранного языка обучающийся держит в своем сознании 
привычную схему родного языка. Преподавателю русского языка как иностранного 
необходимо знать несовпадения и совпадения грамматики русского языка и родного для 
учащегося языка. 
 

 239. Карам, Р. А. Словообразовательная структура зоокомпозитов с глагольной 
основой в языках различных типов [Текст] / Р. А. Карам // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 105-109. - 
(Сопоставительные исследования). - Библиогр. в конце ст.: 20 назв. 

 На примере русского, английского и арабского языков. 
 

 240. Касымова, О. П. Трудные случаи синтаксического разбора [Текст] / О. П. 
Касымова // Рус. словесность. - 2008. - №  5. -  С. 57-61. 
 

 241. Клобуков, Е. В. Субстантивный род в русском языке: категория с содержательной 
или структурной доминантой? [Текст] / Е. В. Клобуков, С. Г. Мамечков // Филолог. науки. - 
2009. - №  6. -  С. 42-52. - Библиогр. в конце ст.: 16 назв. 
 

 242. Козинец, С. Б. Почему афиша не афиширует, а вуаль не вуалирует [Текст] / С. Б. 
Козинец // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 70-73. - Библиогр. в конце ст. 

 Словообразовательные метафоры. Буквализация. 
 

 243. Коломацкий, Д. И. Теория семантической переходности и дистрибуция русских 
пассивных форм [Текст] / Д. И. Коломацкий // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - 
№  2. -  С. 65-73. - Библиогр.: с. 72-73. 

 Результаты корпусного исследования русских пассивных конструкций, целью которого 
было выявить параметры, по которым распределены способы образования страдательного 
залога в русском языке. 
 

 244. Крылова, О. А. Норма и пунктуация [Текст] / О. А. Крылова // Рус. речь. - 2008. -  
N 6. -  С. 49-51. 

 Автор возражает против допускаемой новыми "Правилами русской орфографии и 
пунктуации" вариативности в применении знаков препинания (тире, двоеточие). 
 

 245. Кукушкина, О. В. Незначимые компоненты в структуре русского слова: взгляд с 
позиции морфонологии [Текст] / О. В. Кукушкина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 
2008. - №  5. -  С. 9-29. - Библиогр. в конце ст. 

 Незначимые компоненты в русском слове - сегменты слова, которые хорошо 
выделимы и похожи на аффиксы, но не выполняют привычной словоизменительной функции. 
Автор анализирует "избыточные" компоненты русского слова с точки зрения той функции, 
которую они выполняют в составе слова. Рассмотрены все основные типы сегментов, 
морфемный статус которых вызывает сомнение, а именно: соединительные гласные, 
глагольные темы, "передние вариации" суффиксов, суффиксальные "наращения" в 
стилистических дублетах типа "нить - нитка" и префиксальные "наращения " в словах типа 
"поиск". 
 

 246. Лазуткина, Е. М. Актуальные вопросы синтаксической нормы [Текст] / Е. М. 
Лазуткина // Филолог. науки. - 2008. - №  3. -  С. 61-70. 

 Понятие синтаксиса и синтаксической нормы. Формирование критериев 
нормативности, развитие нормы. Речевые ошибки. Типология нарушений в структуре 
словосочетаний и предложений.  
 

 247. Левашов, Е. А.  Еще раз об аффиксоидах [Текст] / Е. А. Левашов // Рус. речь. - 
2008. - N 3. -  С. 50-52. 

 Аффиксоид - компонент сложного и сложносокращенного слова, повторяющийся по 
своей словообразовательной функции к аффиксу-суффиксу или префиксу. Например: -вод 
(животновод, лесовод), -видный (яйцевидный, стекловидный), само- (самообладание, 
самодисциплина, теле- (телепередача, телеэкран). 
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 248. Ломов, А. М. Придаточные предложения с вторичной функцией [Текст] / А. М. 
Ломов, Ю. О. Сальникова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 55-58. - (Теория языка). - Библиогр. в конце 
ст.: 9 назв. 

 В статье дается характеристика сложноподчиненных предложений, имеющих в 
главной части соотносительные слова "так", "такой", "настолько", "до такой степени" и т. п. 
Они содействуют образованию придаточных предложений особого рода (придаточные 
качества, меры и степени признака), которые в рамках сложноподчиненных предложений 
выполняют функции, отличные от функций большинства придаточных предложений. 

 
 249. Лютова, О. В. Учебно-методическая классификация глаголов речемыслительной 
деятельности [Текст] / О. В. Лютова, Т. М. Самосенкова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  2. -  С. 60-65. - 
Библиогр. в конце ст. 

 В помощь обучению иностранных студентов грамматике русского языка, в частности 
глаголам речемыслительной деятельности. 

 
 250. Марченко, О. С. Семантическая модификация глагольного действия с позиций 
рецептивной и продуктивной грамматики [Текст] / О. С. Марченко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 31-37. 

 Система модификационных глагольных значений в русском языке. Русская глагольная 
словообразовательная система. Отрезки словообразовательных цепей типа: болеть - 
заболевать; читать - прочитать - прочитывать; любить - разлюбить и т. д. 

 
 251. Милованова, М. С. "Люблю Отчизну я, но странною любовью..." [Текст] : 
разнообразные особенности одной синтаксической конструкции / М. С. Милованова // Рус. 
словесность. - 2009. - №  4. -  С. 61-65. - (Материалы к уроку). - Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

 Автор отвечает на вопрос: что соединяет (или присоединяет) противительный союз 
"но" в известной строке М. Ю. Лермонтова "Люблю Отчизну я, но странною любовью..." 

 
 252. Минеева, З. И. Он вепс, а она - ? [Текст] / З. И. Минеева // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  
С. 51-56. - Библиогр. в конце ст. : 17 назв. 

 Формы этнонима "вепсы". 

 
 253. Нессет, Т. Объяснение того, что не имело места: блокировка суффиксального 
сдвига в русских глаголах [Текст] / Т. Нессет // Вопр. языкознания. - 2008. - №  6. -  С. 35-48. - 
Библиогр. в конце ст. 

 Известно, что русские глаголы с непродуктивным суффиксом -а- мигрируют в класс 
глаголов с продуктивным суффиксом -aj- (например, каплет - капает). Однако почему такому 
"суффиксальному сдвигу" подвергаются не все глаголы с суффиксом -а-? В статье 
предложено объяснение блокировки суффиксального сдвига на основе взаимодействия трех 
факторов: упрощения, соответствия целевой категории и обобщений, касающихся 
результатов.  

 
 254. Никитина, Е. Н. Между глаголом и прилагательным [Текст] : (проблема 
интерпретации отглагольных прилагательных на  -мый) : урок в XI классе / Е. Н. Никитина        
// Рус. словесность. - 2009. - №  1. -  С. 61-70. 

 Подробная методика проведения урока. 

 
 255. Николенкова, Н. В. "Лишние запятые"  [Текст] : (второстепенные члены, не 
нуждающиеся в обособлении) / Н. В. Николенкова // Рус. словесность. - 2008. - №  3. -             
С. 59-62. 

 
 256. Осильбекова, Д. А. Пересекающиеся сферы словообразования [Текст] / Д. А. 
Осильбекова // Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 77-85. 
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 257. Папуша, И. С. Поле языкового напряжения в сложном синтаксическом целом 
[Текст] / И. С. Папуша // Филолог. науки. - 2009. - №  6. -  С. 63-70. - Библиогр. в конце ст.: 10 
назв. 

 Поле языкового напряжения рассматривается в статье как специфичная структура 
сложного синтаксического целого, позволяющее по предлагаемому алгоритму его анализа 
выявлять интенцию и целеустановку автора, микроидею и скрытые смыслы данной 
грамматической единицы. 
 

 258. Парамонов, Д. А. Выражение модального значения "гипотетичность" в 
предложениях без частицы "бы" ("б") [Текст] / Д. А. Парамонов // Рус. словесность. - 2009. -   
№  4. -  С. 57-61. - (Проблемы и размышления). 

 Особенности грамматического выражения модального значения "гипотетичность": с 
частицей "бы" (например: "Если бы вы опаздывали на работу, каковы были бы ваши 
действия?") и без частицы "бы" ("Вы опаздываете на работу. Ваши действия?"). 
 

 259. Парамонов, Д. А. Грамматическое выражение значения "желательность" в 
современном русском языке [Текст] / Д. А. Парамонов // Рус. словесность. - 2008. - №  6. -      
С. 73-78. 
 

 260. Парамонов, Д. А. Грамматическое выражение сопутствующих модальных 
значений в современном русском языке [Текст] / Д. А. Парамонов // Филолог. науки. - 2008. - 
№  6. -  С. 60-68. 
 

 261. Парамонов, Д. А. "Покупки круглые сутки!" [Текст] : модальные значения в 
номинативных предложениях / Д. А. Парамонов // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 65-69. 

 Модальность предложения - отношение содержания предложения к реальности с 
точки зрения говорящего. Номинативные предложения - предложения, в которых нет глагола, 
и функцию единственного главного компонента выполняет имя существительное в форме 
именительного падежа. На примерах рекламных текстов. 
 

 262. Петрова, Н. Е.   Категория внутренней формы и "грамматическая" деривация в 
русском языке [Текст] / Н. Е.  Петрова // Филолог. науки. - 2008. - №  5. -  С. 78-88. 

 Деривационная внутренняя форма - морфосемантическая структура слова, 
репрезентирующая логику или "идею" номинации через формально-семантическую 
мотивированность данного слова другими словами языка (бег-ун, на-рукав-ник). В статье  
рассмотрена внутренняя форма таких слов, механизм образования которых нельзя назвать в 
полной мере деривационным: это синтаксические дериваты, лексикализованные числовые 
формы существительных, морфолого-синтаксические транспозиты. 
 

 263. Петрухина, Е. В. Объяснительная теория славянского глагольного вида [Текст]     
/ Е. В. Петрухина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  С. 111-127. - 
Библиогр. в конце ст.: 26 назв. 

 На материале русского и чешского языков. Различия между сопоставляемыми языками 
в употреблении и сочетаемости глаголов совершенного и несовершенного вида. 
 

 264. Плис, А. С. Реликтовые беспредложные синтаксические конструкции в 
славянском переводе Евангелия от Луки [Текст] / А. С. Плис // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2009. - №  4. -  С. 105-115. - Библиогр. в конце ст.: 15 назв. 

 На материале Евангелия рассматриваются обстоятельственно-определительные 
функции дательного, местного и винительного падежей без предлогов в старославянском 
языке в сопоставлении с соответствующими церковнославянскими формами. Автор выявляет 
в современном богослужебном тексте Евангелия некоторые реликтовые беспредложные 
формы, характерные для древнейших старославянских памятников. 
 

 265. Попова-Боттино, Т. Л. Проблема размещения частицы "было" с точки зрения 
коммуникативного анализа [Текст] / Т. Л. Попова-Боттино // Вопр. языкознания. - 2009. - №  4. -  
С. 72-86. - Библиогр. в конце ст.: 19 назв. 

 "Было" принадлежит к разряду фонетически несамостоятельных единиц, опирающихся 
на предшествующий или следующий за ними элемент высказывания. В статье 
подтверждается энклитическая природа частицы "было", размещение которой зависит от 
коммуникативной логики говорящего. 
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 266. Приорова, И. В. Особенности парадигмы "несклоняемых" существительных 
[Текст] / И. В. Приорова // Рус. словесность. - 2008. - №  3. -  С. 51-53. 

 
 267. Радченко, Е. В. Устойчивость и динамичность категории падежа предметных 
фразеологизмов [Текст] / Е. В. Радченко // Филолог. науки. - 2008. - №  6. -  С. 79-88. 

 
 268. Рыжова, Н. В. Проблема отбора и организации грамматического материала в 
обучении русскому языку нерусских [Текст] / Н. В. Рыжова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  2. -              
С. 53-59. 

 Методика преподавания русского языка в национальной школе. 

 
 269. Рябушкина, С. В. Актуальные тенденции в склонении русских числительных 
[Текст] / С. В. Рябушкина // Филолог. науки. - 2009. - №  6. -  С. 76-85. - Библиогр.: с. 84-85. 

 Автор выявляет связь происходящих речевых преобразований со структурой имени 
чисел и морфологическими особенностями его компонентов, констатируя, в частности, 
различное поведение имен "малых" и "больших" сотен в составе многокомпонентного 
числительного. 

 
 270. Саввина, С. Л. Определенность / неопределенность локализатора [Текст] : (на 
материале предложений локализации русского и английского языков) / С. Л. Саввина // Вестн. 
Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-
июнь). -  С. 63-65. - (Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 Семантико-структурные особенности предложения со статической локализацией 
предмета в русском и английском языках. 

 
 271. Селезнева, Л. Б. Двоеточие и тире в современном русском языке [Текст] / Л. Б. 
Селезнева // Рус. словесность. - 2009. - №  6. -  С. 42-50. 

 Функции, условия употребления двоеточия и тире. 

 
 272. Селезнева, Л. Б. Правила синтаксического разбора простого предложения [Текст] 
/ Л. Б. Селезнева // Рус. словесность. - 2009. - №  2. -  С. 53-58. 

 Автор предлагает свою методику синтаксического разбора предложения на уроках 
русского языка в школе. 

 
 273. Селезнева, Л. Б. Разделительные знаки препинания в простом и сложном 
предложении [Текст] : (синтаксис и пунктуация русского языка) / Л. Б. Селезнева // Рус. 
словесность. - 2009. - №  4. -  С. 65-73. - (Материалы к уроку). 

 Основная типология знаков препинания. Правило пунктуации и знак препинания. Виды 
синтаксической связи между компонентами предложения. Виды синтаксической связи между 
предложениями текста. Употребление сочинительного союза в начале отдельного 
предложения. Сочетаемость конечных и неконечных знаков препинания в сложном 
предложении. 

 
 274. Селезнева, Л. Б. Семантические и функциональные особенности неполных 
предложений [Текст] / Л. Б. Селезнева // Рус. словесность. - 2009. - №  5. -  С. 59-64. - 
(Материалы к уроку). 

 Понятие неполного предложения. Сфера применения неполного предложения. 
Синтаксический разбор неполного предложения. 

 
 275. Селезнева, Л. Б. Слитное / дефисное написание сложного имени 
существительного и прилагательного [Текст] : (интерпретация орфографической нормы)          
/ Л. Б. Селезнева // Рус. словесность. - 2008. - №  3. -  С. 54-59. 

 
 276. Смирнова, Г. Ю. Что хранит в себе и т.д.? [Текст] / Г. Ю. Смирнова // Рус. речь. - 
2008. - N 4. -  С. 61-63. - Библиогр.: 8 назв. 

 Ограниченность в употреблении собирательных числительных в русской речи (двое, 
трое, ... десятеро). 
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 277. Усинь Гэн. Неизменяемые существительные в русском языке [Текст] : (вопросы 
теории и истории) / Усинь Гэн // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  3. 
-  С. 80-83. 

 Кратко рассматриваются нахождение и критерии классификации неизменяемых слов в 
русском языке. Их грамматические характеристики не выражены морфологически, они 
проявляются в сочетании с иными членами предложения. 

 
 278. Федорова, О. А. Синтаксический прайминг как метод исследования детского 
синтаксиса [Текст] / О. А. Федорова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  4. -  
С. 89-96. - Библиогр.: с. 95-96. 

 Синтаксический прайминг - тенденция говорящего повторять синтаксическую структуру 
недавно произнесенного высказывания. Применение метода синтаксического прайминга в 
исследованиях детской речи (по результатам экспериментов с англоговорящими и 
русскоговорящими детьми). 

 
 279. Федосюк, М. Ю. Синтаксические значения и синтаксические смыслы [Текст]           
/ М. Ю. Федосюк // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2008. - №  4. -  С. 18-22. 

 Проблема значения предложения (семантики предложения, семантического 
синтаксиса). 

 
 280. Хайрутдинова, Г. А. Морфологические средства создания комического : на 
материале художественной речи [Текст] / Г. А. Хайрутдинова // Искусство и образование. - 
2008. - N 5. -  С. 31-13. - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

 Изучение речевых приемов создания комического в литературе. 

 
 281. Хервилья, А. Х. Анализ префиксальных способов выражения небольшого 
количества действия на русском языке и их перевод на испанский [Текст] / А. Х. Хервилья,    
Э. К. Хервилья // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2009. - №  3. - Библиогр. в конце ст.: 23 назв. 

 Анализ префиксальных способов выражения количества в испанском и русском 
языках.  

 
 282. Чуглов, В. И. Образования со служебным словом "шире" и близкие к ним [Текст]    
/ В. И. Чуглов // Филолог. науки. - 2009. - №  5. -  С. 82-88. - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Рассматриваются две служебные функции словоформы "шире": функция уточнителя в 
образованиях с однородными членами и функция уточнителя в пояснительных конструкциях 
со значением собственно отождествления и конкретизации. 

 
 283. Чумаков, В.  Нам не обойтись без знака ударения [Текст] / В. Чумаков // Народное 
образование. - 2009. - №  9. -  С. 60-62. - (Народный проект). 

 Автор статьи считает, что в проблемных фамилиях и названиях географических 
объектов необходимо ставить ударение. 

 
 284. Чупашева, О. М. "Интонационная грамматика" А. М. Пешковского [Текст] / О. М. 
Чупашева // Филолог. науки. - 2008. - №  5. -  С. 97-104. 

 Учение об отношении интонации к грамматическим средствам изложено А. М. 
Пешковским в трудах "Интонация и грамматика" и "Русский синтаксис в научном освещении". 

 
 285. Чупашева, О. М. "Глядя на лес, не вырастешь..." [Текст] : о деепричастных 
оборотах в пословицах / О. М. Чупашева // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 112-113. - Библиогр. в 
конце ст. 

 
 286. Шацкая, М. Ф.  Антифрастическая функция скрытого отрицания в языковой игре 
[Текст] / М. Ф. Шацкая  // Филолог. науки. - 2009. - №  5. - 89-96. . - Библиогр. в конце ст.: 35 
назв. 

 Антифрастическое имплицитное отрицание как один из способов создания языковой 
игры. Механизмы, его формирующие. 
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 287. Шелякин, М. А. О происхождении и употреблении безличной формы русского 
глагола [Текст] / М. А. Шелякин // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -  С. 35-49. - Библиогр.       
в конце ст. 

 В статье по-новому рассматривается вопрос о происхождении и функциональной 
сущности безличной формы русского глагола, в связи с чем оспаривается традиционное 
мнение о безличном значении данной формы во всех случаях ее употребления. 
Рассматривается два типа ее функционирования в современном русском языке: 
семантическое и формально-синтаксическое. 

 
 288. Шмелева, Т. В. Вмещающая конструкция [Текст] / Т. В. Шмелева // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  4. -  С. 58-67. 

 Анализ сложного предложения - вмещающего предложения - как синтаксического 
феномена. 

 
 289. Шнырик, Е. А. "В результате получается..." [Текст] / Е. А. Шнырик // Рус. речь. - 
2009. - N 2. -  С. 65-68. - (Культура речи). - Библиогр.: 4 назв.  

 Значение, особенности употребления, ошибки при употреблении слов "результат" и 
сочетания "в результате". 

 
 
 
 

РУССКИЙ ЯЗЫК. ЛЕКСИКОЛОГИЯ 
Словарный состав языка, этимология, семантика, 

ономастика (топонимика, антропонимика, этнонимика), фразеология, 
терминология 

 
    См. также:     42,   47,   51,   63,   67,  104,  133,  174,  180,  189,  193,  213,  226,  
230,  242,  250,  252,  262,  265,  267,  524,  528,  533,  548,  577,  610,  620,  629,  702,  
826,  837,  839, 1028, 1037, 1105, 1108, 1113, 1117. 
 
 290. Азарова, Н. М. Эволюция понятий творчество и рождение в русской поэзии и 
философии XX - XXI вв. [Текст] / Н. М. Азарова // Филолог. науки. - 2009. - №  3. -  С. 26-36. 

 
 291. Аксенова, А. Т. Семантико-стилистическая адаптация новейшей иноязычной 
лексики [Текст] : (на материале СМИ) / А. Т. Аксенова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 22-29. - 
(Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в 
конце ст.: 15 назв. 

 В статье определяются причины и особенности процесса заимствования образов 
американской лингвокультуры, способы адаптации лексических единиц в русской языковой 
среде, описываются особенности функционирования новейших иноязычных слов на 
начальном этапе вхождения в систему русского языка. 

 
 292. Алиева, Э. Н. Семантика условного и сослагательного наклонений русского, 
английского и лезгинского языков [Текст] / Э. Н. Алиева // Вопросы филологии. - 2009. - № 1. -  
С. 62-69. - (Языки народов мира). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 Сравнение степени грамматикализации модальных значений в русском, английском и 
лезгинском языках. 

 
 293. Алпатов, В. М. Н. Я. Марр и народные этимологии [Текст] / В. М. Алпатов              
// Вопросы филологии. - 2009. - № 1. -  С. 8-13. - (Теоретические проблемы лингвистики). - 
Библиогр.: с. 18 назв. 

 Этимологии академика Н. Я. Марра и их сходства с народными этимологиями. 

 
 294. Альдингер, П. П. Гидронимы в Смоленском крае [Текст] / П. П. Альдингер              
// Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 106-108. - Библиогр.: 5 назв. 
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 295. Аннушкин, В. И. Русский концепт Слово-Логос в сопоставлении с китайскими 
аналогами дао и вэнь [Текст] / В. И. Аннушкин, Ван Ци // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 5. -  С. 
69-74. - (Когнитивная лингвистика). - Библиогр. в конце ст: 7 назв. 

 Анализируется концепт Слово-Логос как ключевое понятие европейской 
филологической культуры, выражающее идею Божественного творения мира и наделения 
человека даром слова. 

 
 296. Атрошенко, О. В. Календарная лексика Бабаевского района [Текст] / О. В. 
Атрошенко // Живая старина. - 2009. - N  1. -  С. 18-22. - (Региональный фольклор: 
Вологодская область). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Представлены некоторые наблюдения над таким пластом календарной лексики 
Бабаевского района Вологодской области, как хрононимия, которая тесно связана с 
календарными обрядами, предписаниями и запретами. Названия праздников, поверья и 
приметы, с ними связанные. 

 
 297. Ашуркова, Т. Г. Понятие агрессии в русской языковой картине мира XX - XXI 
столетия [Текст] / Т. Г. Ашуркова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  3. -  С. 
86-94. 

 История существования слов ряда "агрессия" в русской языковой картине мира 
советского и новейшего времени.  

 
 298. Бажанов, Е. Священные реки России [Текст] / Е. Бажанов // Москва. - 2008. -       
№  11. -  С. 202-240. 

 Значение реки (воды) для русского человека, река в русском языке и в русских 
традициях. Происхождение слов Русь, Россия, русский. История древних россов. История 
Руси через "отражение" в реках. О реках: Дунай, Истра, Буг, Днепр, Волга, Москва (в языке, в 
обычаях). 

 
 299. Байрамова, Л. К. Родина и смерть в аксеологической парадигме [Текст] / Л. К. 
Байрамова // Филолог. науки. - 2009. - №  3. -  С. 103-110. 

 Значение, интерпретации, развитие, варианты употребления слов Родина и смерть в 
патриотических выражениях. Варианты толкования понятия "патриотизм". На материале 
фразеологизмов, художественной литературы (русской и зарубежной).  

 
 300. Баринцева, М. Н. Проблема понимания иноязычного художественного текста 
через призму социокультурных концептов "няня" и "напитки"  [Текст] : (на примере пьес А. П. 
Чехова) / М. Н. Баринцева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 91-97. 

 Без понимания культурологической информации невозможно полноценное общение на 
иностранном языке. Из-за недостатка фоновых знаний понимание текста иноязычным 
читателем может быть осложнено. В статье проблема рассмотрена через призму 
универсальных социокультурных концептов "няня" и "напитки", которые составляют часть 
фонового знания. 

 
 301. Басинский, П. Говорим по-русски [Текст] / П. Басинский // Москва. - 2008. - №  3. -  
С. 221-224 : портр. 

 Проблема современного русского языка: заимствование иноязычной лексики, 
обеднение языка. 

 
 302. Беляева, И. В. Полчасика - это больше, чем полчаса [Текст] : количественная 
оценка в русском языке / И. В.  Беляева // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 74-79. - Библиогр. в 
конце ст. 

 Количественная оценка в русском языке может передаваться лексическими и 
словообразовательными средствами, грамматическими формами и синтаксическими 
конструкциями. 
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 303. Беляева-Станден, Е. И. Слово о семантике комплимента [Текст] / Е. И. Беляева-
Станден // Вопросы филологии. - 2009. - № 2. -  С. 18-27. - (Социолингвистика. 
Психолингвистика). - Библиогр. в конце ст.: 21 назв. 

 Комплексный анализ семантического содержания слов, обозначающих 
комплиментарные речевые акты в русском языке ("комплимент", "похвала", "одобрение", 
"поздравление", "лесть") с целью выявления различий между данными словами в том виде, 
как они представлены в коммуникативном сознании носителей русской лингвокультуры. 

 
 304. Березович, Е. Л. "Эти щи по заречью шли..." [Текст] / Е. Л. Березович,                   
К. В. Пьянкова // Живая старина. - 2008. - N  4. -  С. 43-46. - (Пища в традиционной культуре). - 
Библиогр. в конце ст.: 38 назв.: рус., пол. 

 Характеристика жидкого, ненаваристого супа и некрепкого чая в русском языке 
(прилагательные, цветовая характеристика, фразеологические обороты, поговорки, 
анекдоты...). 

 
 305. Блинова, Е. А. "Честь имею (кланяться)" [Текст] / Е. А. Блинова // Рус. речь. - 
2008. - N 4. -  С. 89-94. - Библиогр.: 6 назв. 

 История и значение слова "честь" и выражений "честь имею" и "честь имею кланяться" 
в русском языке. 

 
 306. Богачева, Г. Ф. Внутренняя форма слова в лексикографическом рассмотрении 
[Текст] / Г. Ф. Богачева // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 4. -  С. 68-74. - (Лингвистика. Лексика 
и лексикография). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Рассматриваются перспективы опоры на внутреннюю форму слова при семантизации 
заголовочных слов в словаре, раскрываются способы отражения внутренней формы слова 
при описании значений производных лексических единиц и непроизводственных единиц, 
внутренняя форма которых в синхронии неясна. Отдельно рассматривается вопрос о 
внутренней форме заимствованных слов и ее отражении в словаре. 
 

 307. Богданов, К. А. Открытые сердца, закрытые границы [Текст] : (о риторике 
восторга и беспредельности взаимопонимания) / К. А. Богданов // Новое лит. обозрение. - 
2009. - №  6 (100). -  С. 136-155. - (Антропология закрытых обществ). 

 Автор анализирует сферу эмоциональных высказываний со значением социального 
оптимизма, и, как конкретный объект рассмотрения, - понятие "восторг" в русском языке XIX 
века. Выясняется, насколько речевые жанры и языковые дискурсы способствуют 
конструированию пространства общей социальной деятельности. 
 

 308. Богданова, Л. И. Иноязычное слово в контексте русской культуры: когнитивный 
аспект [Текст] / Л. И. Богданова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 11-17. 

 Лакуны русского языка и их заполнение иноязычной лексикой. 
 

 309. Бугаева, И. В. Православный врач, православный адвокат [Текст] / И. В. Бугаева 
// Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 51-54. 

 Статья посвящена расширению лексического значения прилагательного 
"православный" в современных текстах. 
 

 310. Бульба, М. С. Особенности современной российской юридической терминологии 
в аспекте прагматической направленности текста законодательного акта [Текст] / М. С. 
Бульба // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. -  
№  1. -  С. 177-184. - Библиогр.: 5 назв.  

 Анализ современной системы юридических терминов в правовых документах, причины 
неточностей, динамика развития российской юридической терминологии. Сопоставительный 
анализ УК РСФСР 1960 года и УК РФ 1996 года; ГК РСФСР 1964 года и ГК РФ 1994 года с 
позиций тенденции к изменению терминов на современном этапе. 

 
 311. Бурова, Г. П. Базовые концепты русского фармацевтического дискурса [Текст]      
/ Г. П. Бурова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 5. -  С. 63-68. - (Когнитивная лингвистика). - 
Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Анализ главных концептов: "здоровье", "болезнь", "лекарство", "аптека", "фармация". 
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 312. Валеева, Д. Р. Устойчивые сочетания, репрезентирующие концепт "дом" в 
русском языке [Текст] / Д. Р. Валеева // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 96-99. - (Теория языка). - 
Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Характеристики лингвокультурного концепта "дом", его воплощение в русских 
словосочетаниях и фразеологических единицах. Грамматическая классификация устойчивых 
сочетаний с базовым компонентом "дом", включая их семантизацию. 

 
 313. Васильев, В. Л. Гидронимы близ озера Ильмень [Текст] / В. Л. Васильев               
// Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 101-107. - (Ономастика). - Библиогр.: 20 назв. 

 Происхождение названий водных объектов: Хохулька (река), Кормяная (проток в 
дельте реки Мсты), Загоска и Дегжа (протоки в дельте реки Ловати). 

 
 314. Васильев, В. Л. О проблеме древнебалтийского топонимического наследия на 
русском Северо-Западе [Текст] / В. Л. Васильев // Вопр. языкознания. - 2008. - №  3. -  С. 76-
94. - Библиогр. в конце ст. 

 В статье освещено состояние изучения гидронимии древнебалтийского происхождения 
на Русском Северо-Западе. Приведены списки вероятных гидронимических балтизмов 
региона. Трактуются балтийские названия населенных пунктов. Рассматривается феномен 
метонимического калькирования славянами балтийских названий. 

 
 315. Вашкевич, Н.  Абракадабры, которые содержат немало смысла [Текст] : чтобы 
понять как следует русский язык, надо хорошенько изучить арабский! / Н. Вашкевич                  
// Природа и человек. Свет. - 2008. - №  2 (авг.). -  С. 37-40 

 Автор утверждает: чтобы понять смысл непонятных русских слов и выражений, надо 
написать их арабскими буквами, получившееся найти в толковом словаре и узнать 
правильное истолкование. 

 
 316. Вепрева, И. Т. Перезагрузка [Текст] / И. Т. Вепрева, Н. А. Куприна // Рус. яз. за 

рубежом. - 2009. - N 3. -  С. 119-122. - (Актуальное слово дня). 
 Актуальное слово дня - перезагрузка (компьютерный термин, используемый в 

переносном значении в политике). История актуализации термина. 
 

 317. Вепрева, И. Т. Чиновник [Текст] / И. Т. Вепрева // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 5. 
-  С. 111-114. - (Актуальное слово дня). 

 Происхождение, значение, употребление слова "чиновник" и связанных с ним слов и 
словосочетаний. 
 

 318. Веревкина, Т. В. Утро в приветствии "Доброе утро!" [Текст] / Т. В. Веревкина          
// Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 121-123. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр.: 7 назв. 

 Языковое выражение времени суток для русского человека, значение слова "утро" в 
русском и западноевропейских языках (сравнение). 
 

 319. Влайкова, В. А. Как этнические стереотипы отражаются в языке [Текст] / В. А. 
Влайкова // Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 47-50. - Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 Этнические стереотипы - устойчивые, чаще всего субъективные представления о 
других этносах и о самих себе на основе разного рода контактов народов между собой. 
 

 320. Влайкова, В. А. Стереотип учителя и учительницы в массовом сознании [Текст]     
/ В. А. Влайкова // Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 63-66. - (Культура речи). - Библиогр.: 3 назв.  

 Профессиональные стереотипы - устойчивые, нередко субъективные представления о 
людях какой-либо профессии. Оценочные характеристики профессии учителя (в русском 
языке).   
 

 321. Вэньцянь, Ц. Эквивалентность/безэквивалентность русских фразеологизмов с 
компонентом "часть тела человека" с точки зрения носителей китайского языка [Текст] / Ц. 
Вэньцянь // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 44-47. 

 Рассмотрены отдельные группы русских фразеологизмов, выявлены их сходства и 
различия с китайскими фразеологизмами по ряду критериев.   



 43 

 322. Герасименко, И. А. Смысловое наполнение цветообозначения голубой [Текст]       
/ И. А. Герасименко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 37-43. - Библиогр. в конце ст. 

 В статье рассматривается смысловое наполнение цветообозначения голубой в 
русском языке. Раскрывается этнокультурная информация, которая закодирована в данном 
колоративе. 

 
 323. Герд, А. С. Кто же такие мигранты? [Текст] / А. С. Герд // Рус. речь. - 2008. - N 4. -  
С. 52-54. 

 Значение слова. 

 
 324. Голованивская, М. К.  Чего и как боятся французы и русские [Текст] / М. К. 
Голованивская // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2009. - №  3. -  С. 84-99. - (Язык. Познание. Культура). - Библиогр. в конце ст.: 22 назв. 

 Сопоставление представлений французов и русских о страхе. Сравнение 
производится методом анализа лексических групп с общим значением "страх" в двух языках. 
Результат: французское лексическое гнездо развито больше, нежели русское. 

 
 325. Голуб, И. А гражданином быть обязан? [Текст] / И. Голуб // Лит. газ. - 2008. - N  28 
(9-15 июля). -  С. 7. 

 История изменений значений слов: пошлый, мечта, чиновник, бюрократ, обыватель, 
гражданин. 

 
 326. Грачев, М. А. Жигули и жиган [Текст] / М. А. Грачев // Рус. речь. - 2009. - N 2. -     
С. 101-104. - (Ономастика). - Библиогр.: 9 назв.  

 Происхождение топонима Жигули (возвышенность на правом берегу Волги). 

 
 327. Грачев, М. А. Отчество - одного корня со словом "Отечество" [Текст] / М. А. 
Грачев // Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 125-127. - Библиогр.: 5 назв. 

 Трехчленное именование людей - имя, отчество, фамилия - как особенность русского 
языка. Утрата отчества в современной русской речи. 

 
 328. Григоренко, О. В. Национально-культурная специфика русских фразеологизмов 
тематической группы "социальные отношения" [Текст] / О. В. Григоренко, А. Саад // Вестн. 
Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-
июнь). -  С. 93-95. - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Сравнение фразеологических единиц русского языка ("голубая кровь", "золотая 
молодежь", "лицо кавказской национальности", "просить руки", "соломенная вдова", "пуд соли 
съесть" и др.) с арабскими устойчивыми сочетаниями. 

 
 329. Григорьев, А. В. На край земли и на край света [Текст] / А. В.  Григорьев // Рус. 
речь. - 2008. - N 5. -  С. 122-127. - Библиогр. в конце ст. 

 Анализ фразеологизмов "на край земли" и "на край света": происхождение, значение.  

 
 330. Григорян, А. А. Способы образования терминов группы "документоведение" 
[Текст] / А. А. Григорян // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2009. - №  4. -  С. 33-38. - (Актуальные проблемы изучения 
русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

 Понятие терминообразования. Теоретические основы формирования терминов 
документоведения, продуктивные способы их образования. 

 
 331. Гукетлова, Ф. Н. Языковая и культурная специфика зооморфизмов [Текст] / Ф. Н. 
Гукетлова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2008. - №  2. -  С. 78-83. - Библиогр. в конце ст. 

 Животные часто берут на себя роль носителей тех или иных качеств человека в 
языковой картине мира, в языках всего мира они используются очень активно в качестве 
образной характеристики человека. Предметом исследования авторов являются зоонимы в 
трех лингвокультурных сообществах: французском, русском и кабардино-черкесском языках. 
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 332. Дербышева, З. К. Этноязыковое своеобразие концепта "движение" в русском, 
английском и киргизском языках [Текст] / З. К. Дербышева // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 4. -  
С. 81-86. - (Лингвистика. Языковая картина мира) 

 В языковом сознании разных народов концепт "движение" расчленяется и 
воспринимается по-разному. Это обусловлено и образом жизни народа, и географическими 
условиями обитания, и особым мировосприятием окружающего мира.  

 
 333. Добродомов, И. Г. Историко-этимологические каламбуры и филологическая 
достоверность лексико-фразеологического материала [Текст] / И. Г. Добродомов // Вопр. 
языкознания. - 2009. - №  4. -  С. 92-109. - Библиогр.: с. 107-109 

 В статье критически рассмотрены причины ошибок в словарях и комментариях 
издателей к слову "супир", причины ошибок в толковании двух жаргонных выражений 
(смотреть на Знаменье, смотреть на Смольное) из "байкового языка" питерских мазуриков, 
зафиксированных В. И. Далем, и история различения и смешения слов жолнер и жалонѐр. 
Эти случаи представляют различные пути забвения уходящих в пассив номинаций и их 
семантизации впоследствии. 

 
 334. Дробышева, Н. Л. Джакузи или спа? [Текст] / Н. Л. Дробышева // Рус. речь. - 2009. 
- N 2. -  С. 54-56. - (Культура речи). 

 Происхождение, значение, употребление слов джакузи и спа. 

 
 335. Дронов, П. С. "Снимать первые сливки" [Текст] : о контекстуальном 
преобразовании идиом / П. С. Дронов // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 68-73. - (Культура речи). - 
Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 Анализ различных модификаций, изменений форм фразеологизмов в русской устной и 
письменной речи. Стандартные и нестандартные варианты идиом. 

 
 336. Дубровина, К. Н. В чем каялась Мария Магдалина? [Текст] / К. Н. Дубровина         
// Рус. речь. - 2008. - N 3. -  С. 97-99. - (Читая Библию). 

 О библейском фразеологизме (фразеологическом обороте) "кающаяся Мария 
Магдалина". 

 
 337. Дубровина, С. Ю. Организация православной лексики русского языка по 
функционально-стилистическим разрядам [Текст] / С. Ю. Дубровина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
9, Филология. - 2009. - №  1. -  С. 34-55. - Библиогр.: 23 назв.  

 Христианская лексика рассмотрена с точки зрения следующих функционально-
стилистических разновидностей: язык канонического богословия, общеупотребительная 
лексика, диалектная лексика, профессионализмы и семинаризмы, конфессиональная лексика. 
 

 338. Думитру, Е. Ш. Глаголы-термины нефтедобычи [Текст] / Е. Ш. Думитру // Рус. 
речь. - 2008. - N 2. -  С. 55-59. - Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 
 339. Думитру, Е. Метафора в терминологии нефтедобычи [Текст] / Е. Думитру // Рус. 
яз. за рубежом. - 2008. - N 5. -  С. 41-44. - (Терминология). - Библиогр. в конце ст. 

 Метафора как объект изучения когнитивной лингвистики. Метафоризация в языке 
науки, метафора в терминологии. Процесс метафоризации. Метафора как перенос названия 
на основании сходства признаков (метафорический перенос). На примерах терминов 
нефтедобычи. 
 

 340. Думитру, Э. О синонимии в геоморфологической терминологии [Текст]                    
/ Э. Думитру // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 57-60. - Библиогр. в конце ст. : 4 назв. 

 
 341. Думитру, Э. Типы группировок русских терминов геоморфологии как результат 
родовидовых отношений системы понятий [Текст] / Э. Думитру // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - 
N 2. -  С. 41-45. - (Лингвистика. Терминосистемы). - Библиогр. в конце ст. : 12 назв.  
 

 342. Евсюкова, О. Н. "Я расскажу тебе про Магадан..." [Текст] / О. Н. Евсюкова // Рус. 
речь. - 2008. - N 3. -  С. 119-123. - Библиогр.: 14 назв. 

 Происхождение, история названия Магадан. 
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 343. Ефремов, В. А. Номинации молодого человека в истории русского языка XIX - XXI 
вв.: юноша - детина - парень - хлопец - парубок - пацан [Текст] / В. А. Ефремов // Рус. 
словесность. - 2009. - №  6. -  С. 67-72. 

 Анализ семантических и прагматических модификаций наиболее частотных лексем, 
обозначающих в русском языке молодого мужчину (в том числе: малец, малый, юноша). 

 
 344. Ефремов, В. А. От мачо к метросексуалу и далее [Текст] / В. А. Ефремов // Рус. 
речь. - 2009. - N 4. -  С. 55-59. - (Культура речи). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Обозначение новых типов мужчин в современном русском языке (мачо, метросексуал, 
ретросексуал, уберсексуал): их история, значение, применение. 

 
 345. Жолковский, А. К. Сбросить или бросить? [Текст] / А. К. Жолковский // Новое лит. 
обозрение. - 2009. - №  2 (96). -  С. 191-211. - (Социальная агрессия в начале 1940-х: 
предвестье катаклизмов?). - Библиогр. в конце ст.: 26 назв. 

 Фраза о сбрасывании классиков с корабля современности (манифест футуристов 
"Пощечина общественному вкусу") и аналогичные ей высказывания с упоминанием пароходов 
и кораблей, бросания за борт и т. п. насилия - в литературе начала XX века. Источники 
образа, примененного футуристами. 

 
 346. Жолковский, А. Магия слова, или Кто кого [Текст] / А. Жолковский // Звезда. - 
2009. - №  12. -  С. 223-225. - (Уроки изящной словесности). 

 О понятии перформативов в лингвистике. Констативы - слова, описывающие наличную 
ситуацию, перформативы - слова, формирующие ее в соответствии со своим прямым 
смыслом (например: "Объявляю вас мужем и женой", "Пожар!", "Вы арестованы!"). Примеры 
перформативов в  кинофильме, анекдоте, стихотворении. 

 
 347. Заварзина, Г. А. Цветовая палитра в политическом языке [Текст] / Г. А. Заварзина 
// Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 60-63. 

 Использование цветообозначений для обозначений политических партий и движений и 
различных политических явлений ("Белый дом", красный пояс, голубые каски, черные 
технологии, желтая пресса, коричневая опасность, оранжевая революция и др.). 

 
 348. Завьялов, В. Н. О значениях союзов или и либо [Текст] / В. Н. Завьялов // Рус. 
речь. - 2008. - N 5. -  С. 50-55. - Библиогр. в конце ст. 

 Значение, этимология союзов: или, либо. 

 
 349. Завьялов, В. Н. Представление двухместных союзных средств в специальных 
лингвистических словарях [Текст] / В. Н. Завьялов // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 4. -  С. 75-
80. - (Лингвистика. Средства синтаксической связи.). - Библиогр. в конце ст.: 25 назв. 

 Двухместное союзное средство "не... а" не рассматриваются в специальных 
лингвистических словарях как самостоятельные союзы. Другие средства синтаксической 
связи ("не только... но и", "не просто... но и") обычно рассматриваются как самостоятельные 
союзы, несмотря на то, что они имеют аналогичную структуру. Автор поднимает проблему 
унифицированного представления в словарях двухместных союзных средств. 

 
 350. Захарова, Л. И.  Об антиномиях и синкретизме русского языкового сознания 
[Текст] : (на примере концепта "радость") / Л. И.  Захарова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  3. -  С. 57-
63. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Противоположности, крайности мироощущения в русском языке и русском языковом 
сознании. Гипотеза авторов: антиномичность русского языкового сознания носит 
синкретический характер, т.е. крайности мироощущения могут проявляться одновременно и 
воспринимаются как осознанно, так и неосознанно, что не отменяет их единства. На примере 
концепта "радость" в художественной литературе и в живой речи. 
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 351. Зеленин, А. В. Типология лексических заимствований в эмигрантской прессе 
(1919 - 1939) [Текст] / А. В. Зеленин // Вопр. языкознания. - 2008. - №  1. -  С. 85-120. - 
Библиогр.: с. 116-120. 

 В статье анализируются теоретические и практические вопросы лексических 
заимствований на обширном материале русской эмигрантской прессы первой "волны". 
Предлагается тематическая (идеографическая) классификация, обсуждаются способы ввода 
лексических заимствований, рассматриваются типы так называемых "ложных друзей". 
 

 352. Золотых, Л. Г. Иди туда - не знаю куда, найди то, что не знает никто [Текст] : 
(когнитивно-дискурсивные особенности фразеологической семантики / Л. Г. Золотых // Рус. яз. 
за рубежом. - 2008. - N 3. -  С. 71-74. - (Русская идиоматика). - Библиогр. в конце ст. 

 Фразеологизмы как модель мира и культуры. 
 

 353. Золотых, Л. Г. Когнитивно-прагматический потенциал фразеологической 
семантики в художественном дискурсе [Текст] / Л. Г. Золотых // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 5-10. 

 Рассматривается реализация значения фразеологической единицы в художественном 
дискурсе. Анализируются различные приемы модификации фразеологической семантики. 
Определяется взаимосвязь фразеологических единиц и авторской семантико-стилистической 
системы. На примерах из русского языка. 
 

 354. Зубкова, Л. И. Иван [Текст] / Л. И. Зубкова // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 99-103. - 
(Ономастика). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Все об имени Иван: происхождение, причины популярности на Руси, символика, 
ассоциации. Имя Иван в художественных произведениях и устойчивых выражениях. Имя Иван 
как знак национальной принадлежности. 
 

 355. Зубкова, Л. И. Имена в деревенской прозе второй половины XX века [Текст]          
/ Л. И. Зубкова // Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 98-100. - (Ономастика). 

 Анализ русских антропонимов в произведениях деревенской прозы. 
 

 356. Зубкова, Л. И. Имя Иван в языковом сознании русских людей второй половины 
XX в. [Текст] : (по произведениям Ф. Абрамова, В. Астафьева, В. Распутина и В. Шукшина         
/ Л. И. Зубкова // Рус. словесность. - 2009. - №  1. -  С. 56-60. 
 

 357. Зубкова, Л. И. Особенности функционирования диминутивных форм имени в 
"деревенской прозе" второй половины XX века как проявление русского национально-
культурного своеобразия [Текст] / Л. И. Зубкова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 2. -  С. 56-63. 
- (Антропонимика). - Библиогр. в конце ст.: 16 назв. 

 Уменьшительно-ласкательные формы антропонимов, их виды, формы, значения, 
функциональные роли, особенности перевода. 
 

 358. Зубкова, Л. И. Своеобразие и типы антропониической коннотации [Текст] / Л. И. 
Зубкова // Филолог. науки. - 2009. - №  1. -  С. 65-73. 

 Антропонимы как "совершенно особый класс слов" языка проявляют своеобразие на 
коннотативном уровне. (Коннотация - эмоциональная, оценочная или стилистическая окраска 
языковой единицы). 
 

 359. Иванов, С. В. Из истории одной этимологии: бег - Бог [Текст] / С. В. Иванов // Рус. 
лит. - 2009. - №  1. -  С. 127-133. 

 Автор прослеживает историю сопоставления двух лексем. Примером служит 
сочетание в рамках одного художественного или научного текста лексем Бог и бег. 
Фоносемантическое осмысление этих лексем. 
 

 360. Иевлева, Н. В. Некоторые особенности семантики и функционирования глагола 
"делать" в языках различных групп [Текст] / Н. В. Иевлева // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Лингвистика. - 2009. - №  4. -  С. 21-27. - (Сопоставительно-типологическое 
языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

 На основе сопоставительного подхода в статье представляется семантическая 
структура глагола "делать" и анализируются особенности его функционирования в 
английском, немецком, французском, итальянском и русском языках. 
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 361. Изместьева, И. А. Лифтер [Текст] / И. А. Изместьева // Рус. речь. - 2008. - N 6. -   
С. 114-117. - (Из истории слов и выражений). 

 История иноязычного заимствования в русском языке - слове "лифтер". 

 
 362. Исаева, Н. В. "Требуются менеджеры" [Текст] / Н. В. Исаева // Рус. речь. - 2008. - 
N 3. -  С. 70-73. 

 Слово "менеджер" в русском языке: история, значение, толкование, синонимы, 
терминосочетания. 

 
 363. Исаченко, Т. А. "Облеются квасом усниянымъ..." [Текст] : о популярности русской 
бани / Т. А. Исаченко // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 73-74. - (Из истории культуры и 
письменности). - Библиогр. в конце ст.: 2 назв. 

 Автор предлагает свое толкование выражения "уснияный квас" (щелок для мытья 
тела), звучащий в "Повести временных лет". 

 
 364. Кабакова, Г. И. "Сторонись, душа, оболью!" [Текст] / Г. И. Кабакова // Живая 
старина. - 2008. - N  4. -  С. 48-50. - (Пища в традиционной культуре). - Библиогр. в конце ст.: 
39 назв. 

 Представления о душе у русских, отражения этих представлений в русском языке 
(прилагательные, фразеологические обороты, характеризующие душу). Связь души и 
пищеварения (в народном представлении и в русском языке). 
 

 365. Кабинина, Н. В. Семантическое моделирование и проблемы этимологизации 
регионального топонимического субстрата [Текст] : (на материале топонимии Архангельского 
Поморья) / Н. В. Кабинина // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2009. - Том 67, №  2. -  С. 48-53. - 
Библиогр. в конце ст.: 20 назв. 

 Методы этимологизации топонимов финно-угорского происхождения на территории 
Архангельского Поморья. 
 

 366. Кабинина, Н. В. Топонимические реликты нижнего Подвинья [Текст] : (Лодьма, 
Оногра, Соломбала) / Н. В. Кабинина // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -  С. 111-117 

 Рассматривается ряд географических названий финно-угорского происхождения, 
представляющих древнейший топонимический субстрат нижнего Подвинья. 
 

 367. Казеннова, О. А.  "Ворота остались сухими"  [Текст] : фразеология спортивных 
репортажей / О. А.   Казеннова // Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 60-64. - Библиогр. в конце ст.: 6 
назв. 
 

 368. Кара-Мурза, Е. С. Рейдер и рейдерство [Текст] / Е. С. Кара-Мурза // Рус. речь. - 
2009. - N 3. -  С. 48-51. - (Культура речи). 

 Словообразовательная группа с опорным словом рейдер: значение, толкование. 
 

 369. Карнаухов, Д. В. Концепция ранней этнической истории Руси и Московии в 
хронике Мартина Кромера [Текст] / Д. В. Карнаухов // Рос. история. - 2009. - № 1. -  С. 180-188. 

 Концепция выдающегося польского интеллектуала, историка ХVI века о 
происхождении Руси и Московии. Наибольшее внимание он уделяет пространственной 
локализации, происхождению и этническому наименованию "руссов". 
 

 370. Картавенко, В. С. О развитии ономастической терминологии [Текст] / В. С. 
Картавенко // Филолог. науки. - 2009. - №  2. -  С. 72-80. 
 

 371. Картавенко, В. С. Свое - чужое в топонимии Смоленщины [Текст] / В. С. 
Картавенко // Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 106-109. 

 На материале памятников деловой письменности Смоленского края XVII - XVIII веков, 
в которых содержатся многочисленные топонимические заимствования и новообразования. 
 

 372. Картавенко, В. С. Топонимия и культура речи [Текст] : региональный аспект / В. С. 
Картавенко // Рус. словесность. - 2009. - №  2. -  С. 67-70. 

 Топонимы гораздо лучше, чем другие слова, сохраняют истоки культуры. В статье 
рассмотрены "волоковые" названия: река Волок, город Вышний Волочек, деревня 
Переволочье, Катынь, Лодейцы и др. (истоки названий - древние водно-волоковые пути). 
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 373. Касьянова, В. М. "Люблю грозу в начале мая..." [Текст] : о наименованиях грозы, 
молнии, грома в русском языке / В. М. Касьянова // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 120-127. - (Из 
истории слов и выражений). - Библиогр. в конце ст. : 28 назв. 

 
 374. Качинская, И. Б. "Матушка да батюшко" [Текст] / И. Б. Качинская // Рус. речь. - 
2008. - N 2. -  С. 102-108. 

 Термины кровного родства (на примерах архангельских говоров). 

 
 375. Кезина, С. В. "Прекрасные выражения" в лексике русской живописи [Текст] / С. В. 
Кезина // Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 91-95. 

 Лексика изобразительных искусств (лексика русской живописи) как фрагмент истории 
русской культуры. 

 
 376. Киклевич, А. Парасемия [Текст] / А. Киклевич // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 43-45. 
- (Филологические беседы). - Библиогр. в конце ст. : 4 назв. 

 Парасемия (или эквивокация) - явление в речевой практике, при которой в 
высказывании одновременно реализуется несколько значений слова (или фразеологизма). 

 
 377. Кобелева, И. А. Жук и жаба, брат и сват... [Текст] : о местоименных 
фразеологизмах в говорах / И. А. Кобелева // Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 86-89. - Библиогр.:   
9 назв. 

 Анализ семантики и грамматических особенностей диалектных местоименных 
фразеологизмов. 

 
 378. Ковшова, М. Л. Анализ фразеологизмов и коды культуры [Текст] / М. Л. Ковшова  
// Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  2. -  С. 60-65. - Библиогр. в конце ст. : 11 назв. 

 Связь языковой и культурной семантики. 

 
 379. Ковшова, М. Л. О символах и квазисимволах в семантике фразеологизмов [Текст] 
/ М. Л. Ковшова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 27-31. - (Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 23 назв. 

 Исследование фразеологизмов, в составе которых содержаться слова - имена 
символов, связанные с пищевым кодом (хлеб, каша, пир и др.). Анализ того, как символьное 
значение "вплетается" в семантику фразеологизмов. 

 
 380. Кокорина, Ю. Г. Изба и ее "углы" [Текст] / Ю. Г. Кокорина // Рус. речь. - 2008. - N 3. 
-  С. 100-106. - (История русского быта). - Библиогр.: 14 назв. 

 Изба, ее части (дверь, крыльцо, порог, печь, чулан, полати и т.д.) в русском языке: 
происхождение и значение этих названий, их назначение. 

 
 381. Кокорина, Ю. Г. Терминология древнерусских украшений в археологической 
литературе - пути формирования [Текст] / Ю. Г. Кокорина // Вопросы филологии. - 2009. - № 1. 
-  С. 70-75. - (Языки народов мира). - Библиогр. в конце ст.: 27 назв. 

 Способы формирования археологической терминологии (терминологии украшений): 
терминологизация, тропеический способ, суффиксальный способ, слияние основ, 
морфологический способ, суффиксация, префиксация, сращение или сложение основ, 
заимствования. 

 
 382. Колесников, В. "Чужих наречий погремушки..." [Текст] / В. Колесников // Москва. - 
2009. - №  5. -  С. 187-197. 

 Проблема иноязычных слов в русском языке. Слова, оканчивающиеся на -изм, -ция. 
Заимствование чужих слов и замена родных слов на чужие. Безграничные 
словообразовательные возможности русского языка. 

 
 383. Колесова, И. Е. Литейное дело [Текст] / И. Е. Колесова // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  
С. 114-118. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр. в конце ст.: 15 назв. 

 Лексика литейного дела (литейного производства), ее история. 
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 384. Кочкарева, А. Г. Как появились лекарства и их названия [Текст] / А. Г. Кочкарева  
// Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 84-86. - (Из истории культуры и письменности). - Библиогр. в 
конце ст.: 2 назв. 

 Возникновение и развитие русской фармацевтической терминологии в XVIII - XX веках. 

 
 385. Краснова, С. В. Дружно за мир стоять - войне не бывать [Текст] : обучение 
курсантов-инфонов военной лексике на подготовительном курсе / С. В. Краснова // Рус. яз. за 
рубежом. - 2009. - N 3. -  С. 4-22 : ил. 

 Предлагаемый цикл занятий по РКИ (русскому языку как иностранному) посвящен 
обучению иностранных военнослужащих военной лексике и содержит систему занятий и 
упражнений, основой которых являются семантизация слов, использование языковой догадки, 
опора на контекст, на анализ состава слова, на знание интернациональной лексики. 

 
 386. Краснянский, В. В. Замашный и посконный [Текст] / В. В. Краснянский // Рус. 
речь. - 2009. - N 1. -  С. 119-125. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр.: 13 назв.  

 
 387. Кронгауз, М. Разделенные одним языком [Текст] / М. Кронгауз // Лит. газ. - 2008. - 
N  16 (16-22 апр.). -  С. 12. 

 Из книги "Русский язык на грани нервного срыва"(М., 2007) : фрагменты. Новояз, 
современный сленг, новые слова, новые значения. 

 
 388. Кругликова, Л. Е. Ни богу свечка ни черту кочерга [Текст] / Л. Е.  Кругликова         
// Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 110-119. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр. в конце 
ст. : 16 назв. 

 История выражения. 

 
 389. Кругликова, Л. Е. Трупѐрда [Текст] / Л. Е. Кругликова // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  
С. 114-118. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр. в конце ст. 

 Происхождение и значение слова трупѐрда (толстый, неповоротливый человек). 

 
 390. Крючкова, Н. В. Что такое престиж? [Текст] / Н. В. Крючкова // Рус. речь. - 2009. - 
N 1. -  С. 53-57. - (Культура речи). - Библиогр.: 5 назв.  

 Современное содержание понятия престиж в русском языке. 

 
 391. Кузьменкова, Ю. Б. Лингвокультурологическая трактовка концепции гуманизма. 
[Текст] / Ю. Б. Кузьменкова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 225-232. 

 В статье рассматриваются расхождения в трактовке гуманистической концепции. 
Различные смысловые наполнения данного понятия в разных культурах и языках. 

 
 392. Куприянова, Н. С. Смех в языке [Текст] / Н. С. Куприянова // Рус. речь. - 2008. -    
N 3. -  С. 65-69. - Библиогр.: 5 назв. 

 Лексические, грамматические аспекты темы. Тема смеха в русских пословицах и 
поговорках. 

 
 393. Ларионова, А. Ю. Особенности номинации человека в неформальном 
студенческом дискурсе [Текст] / А. Ю. Ларионова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский 
и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 36-46. - (Актуальные 
проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.:       
4 назв. 

 Анализ функционирования названий человека, объединенных сферой "вуз" (студент, 
ботан, препод, лектор и т.д.) в неформальном студенческом дискурсе (на материалах 
текстовых граффити). 

 
 394. Лепин, В. Монгольский след в истории России [Текст] / В. Лепин // Юность. - 2008. 
- № 10. -  С. 78-87. - (Правдоискатель)/ 

 О наличии в русском языке монгольской составляющей. 
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 395. Лепихина, Л. Н. Семантика интенсивности в устойчивых выражениях со 
значением "любовь" [Текст] / Л. Н. Лепихина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 75-82/ 

 Цель статьи - исследование особенностей актуализации в английском и русском 
языках значения интенсивности Любви. Для достижения этой цели автор рассматривает, как 
значение "очень любить" выражается различными фразеологическими средствами. 
Материалом для анализа послужили устойчивые словосочетания, зафиксированные во 
фразеологических, ассоциативных, идеографических, синонимических словарях и словарях 
антонимов и сочетаемости английского и русского языков. 

 
 396. Литвинова, Л. Г. Французская балетная терминология в русском языке XVIII века 
[Текст] / Л. Г. Литвинова // Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 84-86. 

 О "Танцевальном словаре" Шарля Компана, переведенном на русский язык в XVIII веке 
и содержащем французские термины классического танца, используемые позднее в России. 

 
 397. Лифшиц, В. А. Несколько иранизмов в русской и древнерусской лексике [Текст]    
/ В. А. Лифшиц // Вопр. языкознания. - 2009. - №  3. -  С. 72-75. - Библиогр.: с. 74. 

 На основе этимологического анализа рассматриваются некоторые русские и 
древнерусские слова, восходящие к иранским (слова: чек, куртка, фарфор, стакан, таз). 

 
 398. Луговская, Е. Г. Проблемы языковой актуализации культурного компонента 
значения онима [Текст] : (на примере анализа функционирования онима Смердяков в романе 
Ф. М. Достоевского "Братья Карамазовы") / Е. Г. Луговская // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  2. -  С. 18-
23. - Библиогр. в конце ст. 
 
  399. Люляева, Н. А. Спекуляция [Текст] / Н. А. Люляева // Рус. речь. - 2009. - N 4. -      
С. 119-122. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

 Происхождение, история, значение слова "спекуляция" в русском языке. 

 
 400. Максимов, В. О. "Ото Негола и ото Говена ко Дурдеви...". Антропонимия 
новгородских берестяных грамот как лингвокультурологический феномен [Текст] / В. О. 
Максимов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2008. - №  3. -  С. 73-79. - Библиогр. в конце ст. 

 Древнерусские имена XI - XV веков (по материалам новгородских берестяных грамот). 

 
 401. Максимов, В. О. Толковый словарь российских фамилий [Текст] / В. О. Максимов 
// Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 79-81. - (Ономастика). 

 Токование фамилий Анфилофьев, Бляблин, Виотченко, Дяшкин, Жеребин, Клецов, 
Метлов, Пупкин, Углянский, Форов. 

 
 402. Максимов, В. О. Толковый словарь российских фамилий [Текст] / В. О. Максимов 
// Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 89-92. - (Ономастика). 

 Происхождение фамилий: Абалихин, Горталов, Ерпылѐв, Замесин, Замесов, 
Опрокидиев, Пикалов, Подборнов, Подборный, Стибиев, Струнников, Фрыгин. 
 

 403. Максимов, В. О. Толковый словарь российских фамилий [Текст] / В. О. Максимов 
// Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 94-97. - (Ономастика). 

 Происхождение фамилий: Бывальцев, Воблов, Жирновников, Камшилов, Незнамов, 
Пундиков, Рабков, Скроботов, Тавокин, Щипонников. 
 

 404. Максимов, В. О. Толковый словарь российских фамилий [Текст] / В. О. Максимов 
// Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 101-104. - (Ономастика). 

 Происхождение фамилий: Гордов, Двойченков, Компанейщиков, Материков, 
Плетминцев, Педынин, Плякин, Пляка, Рещиков, Резчиков, Церковников, Чернопазов. 
 

 405. Мамараев, Р. М. Омонимы в каламбурах [Текст] / Р. М. Мамараев // Рус. речь. - 
2009. - N 2. -  С. 60-64. - (Культура речи). - Библиогр.: 6 назв.  

 Использование омонимов как средства создания комического. 
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 406. Мамедова, Х. Р. "Торжественно сесть в лужу" [Текст] : о глагольных 
фразеословосочетаниях / Х. Р. Мамедова // Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 67-69. - (Культура 
речи). - Библиогр.: 4 назв. 

 Фразеословосочетания - сочетание фразеологических единиц с лексическими 
единицами. Автор рассматривает структуру глагольных фразеословосочетаний. 

 
 407. Мануйлова, Н. А. К вопросу о прагматическом потенциале слова [Текст] / Н. А. 
Мануйлова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. 
- №  4. -  С. 23-30. 

 Переход от изучения семантического значения языковых единиц к значению 
прагматическому как задача современной лингвистики. Рассмотрены лексические единицы 
словообразовательного гнезда с базовым существительным "лень" на предмет выявления их 
прагматических характеристик. 

 
 408. Маринова, Е. В. Деэкзотация лексики как источника семантического обновления 
русского языка на рубеже XX - XXI вв. [Текст] / Е. В. Маринова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  3. -  С. 16-
26. - Библиогр. в конце ст. 

 Иностранные слова с экзотическим денотативным значением (когда реалия, 
обозначаемая этим словом, отсутствует в российской действительности, например праймериз 
- предварительные выборы). Процесс, при котором слово, имеющее экзотическое значение, 
то есть обозначающее инокультурную реалию, со временем утрачивает экзотичность и 
становится общеупотребительным, называется дезоктизацией.  

 
 409. Медведева, А. В. Когнитивные механизмы формирования коннотативных семем 
имен прилагательных [Текст] / А. В. Медведева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Лингвистика. - 2009. - №  1. -  С. 78-86. - (Русский язык). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 Статья посвящена изучению метафоры как одного из когнитивных механизмов 
формирования переносного значения имен прилагательных. (Например, лексема "липовый" 
обозначает "относящийся к лиственному дереву липа", а также - "фальшивый", 
"поддельный"). Семантическая система языка рассматривается как отражение когнитивных 
процессов человеческого сознания. 

  
 410. Медведева, А. В. Особенности развития значения прилагательных [Текст] / А. В. 
Медведева // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 107-117. - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 Семантическое словообразование прилагательных. 

 
 411. Микова, С. С. Соматические речения  в баснях И. А. Крылова [Текст] / С. С. 
Микова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2009. - №  1. -  С. 36-41. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и 
методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Соматические речения - языковые единицы (слова и словосочетания) для описания 
жестов, мимики и т.п. Исследуются соматические речения, использованные для 
характеристики чувств и душевных состояний героев басен И. А. Крылова. Сделаны выводы о 
функциях соматических речений в баснях и об их особенностях. 

 
 412. Миллер, А. И. "Народность" и "нация" в русском языке XIX века: 
подготовительные наброски к истории понятий [Текст] / А. И. Миллер // Рос. история. - 2009. - 
№ 1. -  С. 151-165. 
  

 413. Милова, Н. В. Лексико-парадигматический аспект анализа семантического поля 
"костюм" [Текст] / Н. В. Милова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные 
языки и методика их преподавания. - 2008. - №  2. -  С. 12-17. - Библиогр. в конце ст. 
  

 414. Милованова, М. С. Семантика русского слова "против" и синонимичных ему 
приставок [Текст] / М. С. Милованова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 1. -  С. 76-80. - 
(Лингвистика). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Автор рассматривает факты противительности в русском языке как реализацию 
актуальных мыслей современного русского человека. 
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 415. Михейкина, С. Г. "Полный гламур" [Текст] / С. Г. Михейкина // Рус. речь. - 2009. -  
N 1. -  С. 126-127. 

 Происхождение и употребление в русском языке заимствованного слова "гламур". 

 
 416. Молодых, Н. В. Семантические преобразования фразеологических единиц со 
значением места в интернет-дневниках [Текст] / Н. В. Молодых // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  4. -  С. 18-
26. - Библиогр. в конце ст. 

 Рассматриваются полисемия и вариативность фразеологизмов как результат их 
трансформации в интернет-дневниках, фиксирующих тенденции развития языка и речи 
интернет-пользователей, объясняются причины этих языковых явлений с позиций 
лингвокультурологии. 

 
 417. Морковкин, В. В. О лексической полисемии [Текст] / В. В. Морковкин // Рус. яз. за 
рубежом. - 2009. - N 4. -  С. 57-67. - (Лингвистика. Лексика и лексикография). - Библиогр. в 
конце ст.: 20 назв. 

 Рассматривается широкий круг вопросов, связанных с лексической многозначностью (в 
основном на примере русского языка). 

 
 418. Морозов, В. Э.  Об использовании заимствованных слов [Текст] / В. Э. Морозов    
// Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 41-47. - (Культура речи). 

 Условия, при которых использование иностранных слов в русском языке оправдано. 
Проблемы в понимании речи с использованием иноязычных слов. 

 
 419. Морослин, П. В. Ключевые слова на русском языке в системах поиска 
информации в Интернете [Текст] : (опыт семантического и культурологического анализа)         
/ П. В. Морослин // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 16-21. - (Актуальные проблемы изучения 
русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 Анализ лексико-семантических и культурологических особенностей ключевых слов, 
функционирующих в информационно-поисковых системах Интернета. Рассматриваются 
частотность слов, система принципов номинации, семантические и ассоциативные связи 
ключевых слов в русскоязычном Интернете. 

 
 420. Нахимова, Е. А. Новая жизнь старых слов: Семибоярщина [Текст] / Е. А. 
Нахимова // Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 51-53. - (Культура речи). 

 Изначальное значение слова семибоярщина. Возвращение в СМИ оценочного 
существительного семибоярщина, расширение границы его смыслового варьирования, 
создание неологизмов типа семибанкирщина. 

 
 421. Нгуен Ву Хыонг Ти. Обращение в русском речевом этикете с точки зрения 
носителей вьетнамского языка [Текст] / Нгуен Ву Хыонг Ти // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  1. -  С. 26-
31. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 Анализируются русские обращения на фоне вьетнамской лингвокультуры. Показаны 
особенности обращений и их использование в разных ситуациях общения.  

 
 422. Николаева, Т. М. О "единстве ономастики" и/или о новой ветви "антропонимики" 
[Текст] / Т. М. Николаева // Вопр. языкознания. - 2009. - №  3. -  С. 3-18. - Библиогр.: с. 15-18. 

 Современная ономастика распадается на ряд разных "ветвей": топонимику, 
антропонимику и изучение "имени-в-тексте". Ветви "имя-в-тексте" посвящена настоящая 
статья. 

 
 423. Носов, К. С. Топография светских и духовных учреждений в русских городах XI - 
XVII вв. [Текст] / К. С. Носов // Вопр. истории. - 2009. - № 8. -  С. 70-81. - (Сообщения). 

 О городах европейской части России, в т.ч. о московском Кремле и Китай-городе. 
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 424. Одесский, М. П. Идеологема "патриот" в русской, советской и постсоветской 
культуре [Текст] / М. П. Одесский, Д. М.  Фельдман // Обществ. науки и современность. - 2008. 
- №  1. -  С. 109-123. - Библиогр.: с. 123. 

 Из истории слова "патриот". История его восприятия и употребления в России. 

 
 425. Окунева, И. О. "Красивый" и "модный" в русском и английском языках [Текст]          
/ И. О. Окунева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2008. - №  4. -  С. 153-165. 

 Проблема соотношения понятий "красивый" и "модный" и их выражению средствами 
английского и русского языков. На материале толковых и синонимических словарей русского 
и английского языков и подборке художественных текстов. 

 
 426. Ольский, Ф. Слова и самоцветы. О связи народов, языка и геологии [Текст]           
/ Ф. Ольский // Свет. - 2009. - №  4. -  С. 46-49 : цв.ил. 

 Происхождение некоторых топонимов в венгерском языке: города Печ и Эстергом, 
поселок Сакмар. Источники происхождения венгерского языка. Роль названий минералов в 
языке.  

  
 427. Осильбекова, Д. А. Бродилка, стрелялка, страшилка [Текст] : существительные с 
суффиксом -лк(а) / Д. А. Осильбекова // Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 52-54. 

 Существительные с суффиксом  -лк(а): словообразование, значение. 

 
 428. Осильбекова, Д. А. О чем говорят названия продуктов питания? [Текст] / Д. А. 
Осильбекова // Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 57-59. - (Культура речи). 

 Языковые средства, используемые в названиях продуктов. 
 
 429. Осипов, В. Священная память [Текст] / В. Осипов // Природа и человек ХХI век. - 
2008. - №  2. -  С. 72-73 : фото.цв. 

 История  русских слов, происхождение их от арабского. 

 
 430. Осыка, М. В. О вербализации концепта "мораль" в русской и французской 
топонимической фразеологии [Текст] / М. В. Осыка, А. П. Седых // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 93-95. - 
(Сопоставительные исследования). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Авторы исследуют фразеологизмы, в состав которых входят топонимы. В центре 
внимания - ключевое слово "мораль". 

 
 431. Падучева, Е. В. Имперфектив отрицания в русском языке [Текст] / Е. В. Падучева 
// Вопр. языкознания. - 2008. - №  3. -  С. 3-21. - Библиогр. в конце ст. 

 Описание семантики имперфектива в русском языке. 

 
 432. Палкин, А. Д. Русская душа и японская kokoro [Текст] / А. Д. Палкин // Рус. речь. - 
2008. - N 6. -  С. 64-69. 

 Какие смыслы скрыты за словом "душа" и соответствующим образом? Авторы 
отвечают на этот вопрос, сопоставив русское слово "душа" с эквивалентным японским 
образом kokoro. Рассуждения строятся на данных ассоциативных экспериментов, в ходе 
которых от испытуемых требовалось указать первое слово, пришедшее в голову при 
предъявлении стимула из списка, в который входил стимул "душа". 

 
 433. Панков, В. И. Функционально-коммуникативная система семантических разрядов 
наречий [Текст] : (фрагмент лингводидактической модели русской грамматики) / В. И. Панков 
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  4. -  С. 30-57. - Библиогр. в конце ст. 

 Представленная  функционально-коммуникативная система семантических разрядов 
русских наречий отличается от известных традиционных классификаций и является 
синтаксически значимой, так как отражает не только семантические особенности наречий, но 
и связанный с семантикой их позиционный потенциал, закономерности их употребления          
в речи. 
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 434. Парамонов, Д. А. Лексическое и грамматическое выражение модального 
значения "достаточность" как проявление оппозиции "нейтральное vs экспрессивное" [Текст]    
/ Д. А. Парамонов // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2009. - Том 67, №  3. -  С. 50-55. - Библиогр. в 
конце ст.: 11 назв. 

  
 435. Пасечник, Т. Б. Роль образной составляющей в формировании обобщенно-
переносной семантики русских и английских фразеологизмов с числовым компонентом [Текст] 
/ Т. Б. Пасечник // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  1. -  С. 32-36. - 
(Сопоставительно-типологическая лингвистика). - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 В статье рассматривается вопрос о влиянии фразеологического образа на 
формирование структуры значения русских и английских фразеологизмов с числовым 
компонентом, как обладающих образной мотивированностью, так и утративших ее по 
причинам лингвистического и экстралингвистического характера. 

 
 436. Пасечник, Т. Б. Число в русской фразеологии [Текст] / Т. Б. Пасечник // Рус. речь. 
- 2009. - N 2. -  С. 24-127. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр.: 5 назв. 

 Авторы показывают, как число (числовой компонент) может приобретать 
символическую значимость, не ограничиваясь выражением простого количества. На примерах 
из русской фразеологии. 

 
 437. Пашкина, Е. С. О глаголах группы "ходить" [Текст] / Е. С. Пашкина // Рус. речь. - 
2008. - N 6. -  С. 55-59. 

 Семантика парных глаголов движения, в частности, разнонаправленных глаголов 
(глаголов группы "ходить"). 

 
 438. Пекелис, О. Е. Семантика причинности и коммуникативная структура : потому что 
и поскольку [Текст] / О. Е. Пекелис // Вопр. языкознания. - 2008. - №  1. -  С. 66-84. - Библиогр.: 
с. 84. 

 Изучаются семантико-коммуникативные особенности причинных союзов "потому что" и 
"поскольку". Демонстрируется, что данные союзы по-разному отображают логическую 
структуру причинного отношения. 

 
 439. Петров, А. В. Семантика безличности [Текст] / А. В. Петров // Филолог. науки. - 
2009. - №  1. -  С. 57-64. 

 Семантическая природа категории безличности (безличных предложений). Семантику 
безличности, опирающуюся на грамматическую сущность данной категории, составляют 
неактивность субъекта, независимость действия и неопределенность ситуации 

 
 440. Пеянович, А. Постоянные эпитеты как этнокультурные маркеры и их 
фразеологическая транспозиция [Текст] / А. Пеянович // Филолог. науки. - 2008. - №  6. -         
С. 89-98. 

 На примере сопоставления постоянных эпитетов в разных славянских языках. 

 
 441. Пименова, Е. Е. Архаичные способы категоризации неба [Текст] / Е. Е. Пименова 
// Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 
(январь-июнь). -  С. 41-46. - (Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 Небо в разных языковых картинах мира определяется различными признаками, 
различные метафоры используются для передачи признаков неба. В статье анализируются 
способы концептуализации неба в русской, немецкой и английской концептосферах. 
Основной способ представления неба в сравниваемых языках - антропоморфные метафоры. 

 
 442. Пименова, М. В. Развитие правовых метафор совести в русском и английском 
языках [Текст] / М. В. Пименова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 96-100. - (Сопоставительные 
исследования). - Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

 Сравнение словарных толкований "совести", их интерпретаций в русском и английском 
языках. 

 



 55 

 443. Попова, Т. Г. О значениях слова лествица [Текст] / Т. Г. Попова // Рус. речь. - 
2008. - N 2. -  С. 65-70. - Библиогр. в конце ст.: 24 назв. 

  
 444. Потапова, Т. Е. Дихотомия здоровье-болезнь в концептосфере политика [Текст] : 
(на материале интервью) / Т. Е. Потапова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и 
иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  4. -  С. 49-54. - Библиогр. в 
конце ст. 

 В статье анализируется концептуальная модель "здоровье - болезнь", которая 
актуализирует пласт образной лексики, обозначающей физическое или нравственное 
здоровье общества. Современная языковая картина мира российского политика. Восприятие 
государства как здорового или больного организма. Лексикографический анализ (по 
материалам периодической печати).  

 
 445. Прокубовский, А. А. Понимание и его лексические "инструменты" [Текст] / А. А. 
Прокубовский // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -  С. 111-121. - 
Библиогр.: 23 назв.  

 Понятие "понимание", его определение в современных научных концепциях 
понимания. Лексическая дифференциация способностей человека к пониманию (в русском 
языке включает в себя слова: ум, разум, рассудок, интеллект, мудрость, остоумие, здравый 
смысл). Семантический анализ данных слов, их семантические различия. 

 
 446. Радченко, Е. В. Динамическое равновесие фразеологической единицы [Текст] / Е. 
В. Радченко // Филолог. науки. - 2009. - №  2. -  С. 64-71. 

 Динамическое равновесие языковой единицы - состояние совпадения периода 
существования ее формы и значения. Нарушение динамического равновесия между формой 
и значением свободного словосочетания приводит к образованию качественно новой 
единицы, фразеологизма.  

 
 447. Рахилна , Е. В.  Семантика лексической множественности в русском языке [Текст] 
/ Е. В. Рахилна , Л. Су-Хѐн // Вопр. языкознания. - 2009. - №  4. - Библиогр.: с. 39-40. 

 Статья содержит корпусное исследование русских генитивных конструкций со словами 
куча, гора, ворох, море и подобными (метафора большого количества: гора книг, море людей) 
и подробное описание ограничений на их употребление. Показано, что эти конструкции 
образуют своего рода категорию "лексической множественности", которая существует наряду 
с грамматической. 

 
 448. Романенко, В. А. Аппликативная метонимия [Текст] / В. А. Романенко // Вестн. 
Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 
2008. - №  2. -  С. 24-28. - Библиогр. в конце ст. 

 Аппликативная метонимия основана на интеграции фрагментов развернутых фраз, 
образов, синтаксем, ситуаций, приводящей к созданию слитного образа (в русском 
лингвокультурном контексте). 

 
 449. Ручимская, Е. М. Звенья одной цепи [Текст] : об омонимии и синонимии / Е. М. 
Ручимская // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 65-67. - (Культура речи). - Библиогр. в конце ст.:        
7 назв. 

 Роль синонимии и омонимии в языке. Можно ли считать синонимию однозначно 
положительным явлением в языке, а омонимию - нежелательным? 

 
 450. Саввина, Ю. Ю. Фитонимическая лексика как один из источников 
лингвокраеведческой работы по русскому языку в средней школе [Текст] / Ю. Ю. Саввина       
// Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2008. - №  2. -  С. 42-47. - Библиогр. в конце ст. 

 Лингвистическое краеведение в школе. Фитонимика (совокупность названий растений, 
принадлежащих определенной территории) как материал для внеклассной работы по 
лингвокраеведению (кружка лингвистического краеведения). 
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 451. Сенк-Шленгович, О. Наименования грибов в русском языке по их внешнему 
признаку [Текст] / О. Сенк-Шленгович // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 3. -  С. 57-63. - 
(Терминология). - Библиогр. в конце ст. 

 Микологическая лексика (как часть ботанической терминологии) с точки зрения 
ономасиологии. (Ономасиология - отрасль языкознания, изучающая лексики по тематическим 
группам). 

 
 452. Сироткина, Т. А. Региональное поле этнонимии [Текст] / Т. А. Сироткина // Вестн. 
Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 
2009. - №  3. -  С. 101-107. - (Экспедиция: полевые изыскания - истоки родной речи). - 
Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

 В статье исследуются системные отношения в этнонимии. Функционирующие в языке 
жителей определенного региона (в данном случае - Пермского края) названия народов 
(этнонимы) представлены в виде этнонимического поля. Понятие этнонимического поля, его 
структура, отношения внутри поля. 

 
 453. Сироткина, Т. А. Этническая личность в языковом пространстве региона [Текст]     
/ Т. А. Сироткина // Филолог. науки. - 2009. - №  1. -  С. 74-80. 

 В статье представлены этнонимы (названия народов) Пермского края, а также 
фразеологизмы с этническим компонентом, отэтнонимные нарицательные обозначения, 
топонимы и антропонимы (на диалектном материале). 

 
 454. Скворцов, Г.  Ни корабля, ни бала [Текст] / Г. Скворцов // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  
С. 124-125. 

 Из истории фразеологизма "с корабля на бал" (с примерами из текстов А. С. Пушкина и 
А. С. Грибоедова). 

 
 455. Скобликова, Е. С. Субстативная лексика в трехчленных парадигмах 
обстоятельств "датировки" [Текст] / Е. С. Скобликова // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -           
С. 39-47. 

 Под обстоятельствами "датировки" авторы имеют в виду широкую совокупность тех 
обстоятельств времени, которые отвечают на вопрос "когда?" 

 
 456. Смирнов, Г. Русское слово [Текст] / Г. Смирнов // Природа и человек. Свет. - 2008. 
- №  3 (сент.). -  С. 60-63. 

 За каждым словом, которым мы пользуемся в повседневной жизни, таится целый 
пласт удаленной от нас русской истории, отнюдь не всегда известный нам и не всегда 
понимаемый... 

 
 457. Смирнова, Г. Ю. На ком и почему воду возят? [Текст] / Г. Ю. Смирнова // Рус. 
речь. - 2009. - N 3. -  С. 118-123. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр. в конце ст.:       
17 назв. 

 Происхождение и значение пословицы (выражения) "На сердитых воду возят" ("На 
обиженных воду возят"). 
 

 458. Смирнова, Л. Г. Люди и звери [Текст] : наименования животных как оценочная 
характеристика человека в русском языке / Л. Г. Смирнова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 5. 
-  С. 48-55. - (Лингвистика. Метафористика). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Рассматриваются наименования животных, которые, употребляясь метафорически, 
дают оценочную (преимущественно негативную) характеристику человеку в русском языке 
(например: "Вот медведь!", "Свинья!"). Определяется круг существительных - названий 
животных, используемых в качестве зооморфных метафор, указываются качества человека, 
характеризуемые с помощью подобных метафор. Прослеживается литературная традиция 
употребления наименований животных для характеристики человека.  
 

 459. Смирнова, Н. В. Депутат, нотариус, губернатор... [Текст] : термины в правовом 
пространстве VIII века / Н. В. Смирнова // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 99-103. - Библиогр. в 
конце ст. 

 О терминах, заимствованных из других языков: депутат, нотариус, губернатор. 
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 460. Спивак, М. Л. Издательство "Алконост" : к вопросу о семантике названия [Текст]    
/ М. Л. Спивак // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  5. -  С. 16-28. - Библиогр. в конце 
ст.: 36 назв. 

 Анализ семантики названия последнего символистского издательства "Алконост" 
(1918-1923). 

 
 461. Спиридонова, И. И. Цветообозначения в языке: параллели между русским и 
немецким языками [Текст] / И.И. Спиридонова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 119-125. - (Язык. Познание. Культура). - 
Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 В статье анализируются значения и сферы употребления в русском и немецком языках 
таких терминов цвета, как зеленый и синий/голубой. 

 
 462. Стефанский, Е. Е. Русские концепты "зависть" и "ревность" на фоне польской и 
чешской лингвокультур [Текст] / Е. Е.  Стефанский // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 49-
56. - (Лингвистика). - Библиогр. в конце ст. : 19 назв. 

  
 463. Суворова, Ю. А. Определение функционального ядра русской лексики по корпусу 
текстов [Текст] : (на примере частотного словаря С. А. Шарова) / Ю. А. Суворова // Вестн. 
Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-
декабрь). -  С. 26-29. - (Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Выявление наиболее активной в функциональном отношении лексики русского языка. 

 
 464. Сухоруков, К. М. Забытые источники [Текст] / К. М. Сухоруков // Библиография. - 
2009. - № 3. -  С. 147-148. - (Библиопанорама. Знаете ли вы?). 

 Первоначальные источники выражений: "без вины виноватые", "Государство - это я", 
"Умри, Денис, лучше не напишешь!", "дражайшая половина", "начало конца", "Белеет парус 
одинокий", "Бороться и искать, найти и не сдаваться", "гений чистой красоты", "И дым 
отечества нам сладок и приятен", "Патриотизм - последнее прибежище негодяя", 
"сексуальная революция", "Хотели как лучше, а вышло как всегда". 

 
 465. Сяонань, Л. Темпоральный код в русской и китайской лингвокультурах [Текст]       
/ Л. Сяонань // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  4. -  С. 165-173. - Библиогр. в 
конце ст. 

 Представления о времени в русской и китайской культурах с точки зрения языковой 
картины мира. Своеобразие восприятия времени в русском и китайском языковом сознании. 
Основные сходства и различия восприятия времени в обеих культурах и их отражение в 
лексических единицах языка и в устойчивых речевых оборотах. 

 
 466. Тарланов, З. Наплыв американизмов и речевая культура [Текст] / З. Тарланов       
// Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 47-49. 

 
 467. Тимофеев, Д. В. Понятие "собственность" в России первой четверти ХIХ [Текст]    
/ Д. В. Тимофеев // Рос. история. - 2009. - № 1. -  С. 165-180. 

 История понятия. Здесь же: о праве собственности в России в обозначенный период. 

 
 468. Тюкавкина, Е. Д. "Строить дворики" и "строить куры" [Текст] / Е. Д. Тюкавкина        
// Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 115-120. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр.: 13 назв.  

 История фразеологизмов. 

 
 469. Ушаков, Б. Ю. О символах и средствах массовой коммуникации [Текст] / Б. Ю. 
Ушаков // Филолог. науки. - 2009. - №  1. -  С. 94-100. 

 Многие слова становятся символами. В статье рассмотрены некоторые 
заимствованные слова, которые предстают символами в современном русском употреблении 
(в прессе, в Интернете). В частности, слова-символы: демократия, фашизм, патриотизм, 
менеджер.  
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 470. Фам Ван Фонг. Вторая жизнь антропонимов в эргонимах [Текст] / Фам Ван Фонг   
// Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 4. -  С. 92-100. - (Ономастика). - Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 Анализ функционирования антропонимов и эргонимии на материале наименований 
промышленных и торговых предприятий Москвы и Ханоя. Использование антропонимов для 
номинации предприятий (типа: ОАМО "Завод имени И. А. Лихачева", ООО "Мария"). 
Несовпадения фонетических, морфологических, словообразовательных характеристик 
антропонимов в эргонимах (в русском и вьетнамском языках). 

 
 471. Фаустов, А. А. От ключевых слов к литературным универсалиям: несколько 
методологических соображений [Текст] / А. А. Фаустов // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 7-11. - 
(Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

 Анализ существующих подходов к проблеме выявления и описания ключевых слов 
русского языка (русской языковой картины мира). Понимание литературной универсалии как 
лексико-референтного единства, устойчивого в рамках определенного периода развития 
национальной литературы. 

 
 472. Федорова, Е. А. Особенности употребления гиперлексем восток и запад в 
газетных текстах [Текст] / Е. А. Федорова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. -     
№  4. -  С. 115-120. - Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 Анализируется языковая специфика двух названий частей света - восток и запад - в 
русском языке. Определена частотность их гиперлексем, ее зависимость от региона издания 
газеты. Описаны особенности отражения оппозиций "Запад - Восток", "Запад - Россия - 
Восток" в газетных текстах эпохи перестройки. 

 
 473. Федотова, Т. В. Влияние переселенческого движения на формирование русской 
топонимической системы Восточного Забайкалья [Текст] / Т. В. Федотова // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  3. -  С. 84-93. - Библиогр. в конце ст.: 20 назв. 

 История заселения территории Восточного Забайкалья и основные факторы , 
повлиявшие на него. Анализ отношения переселенцев к существующей топонимии, создание 
своих топонимов, адаптация топонимов местного населения, перенос на новую территорию 
географических названий из мест своего выхода. 

 
 474. Федотова, Т. В. От Плотбища к Чите [Текст] / Т. В. Федотова // Рус. речь. - 2009. - 
N 4. -  С. 105-109. - (Топонимика). - Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 История названия города Чита. 

 
 475. Федотова, Т. В. Репрезентация концепта "пространство" по топонимическим 
данным Забайкальского края [Текст] / Т. В. Федотова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Лингвистика. - 2009. - №  2. -  С. 91-97. - (Русский язык). - Библиогр. в конце ст.: 15 назв. 

 Специфичность топонимической системы Восточного Забайкалья, а именно русской 
топонимии. Важность концепта "пространство" для реконструкции языковой картины мира 
первых переселенцев Восточного Забайкалья. 

 
 476. Федотова, Т. Ф. Метафора в топонимии [Текст] / Т. Ф.  Федотова // Рус. речь. - 
2008. - N 2. -  С. 90-93. - Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 
 477. Федюнева, Г. В. О границах личного дейксиса в языках разных типов [Текст]         
/ Г. В. Федюнева // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -  С. 48-54. 

 Личные местоимения в русском и пермских языках (коми и удмуртского). 

 
 478. Фесенко, О. П. "И нам он сердце шевелит" [Текст] / О. П. Фесенко // Рус. речь. - 
2008. - N 3. -  С. 13-14. - (Язык художественной литературы). 

 О фразеологизме (фразеологическом окказионализме) А. С. Пушкина "шевелить 
сердце". 

 
 479. Флоря, А. "Катастройка" [Текст] : очерк употребления слова в интернет-текстах     
/ А. Флоря, К. Демушов, С. Корносенков // Свобод. мысль. - 2008. - №  7. -  С. 145-156. 
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 480. Фомин, В. "Скандинавомания" и ее небылицы [Текст] / В. Фомин // Родина. - 2009. 
- № 10. -  С. 98-101 : ил. - (Минувшее). 

 Происхождение слова "Русь", русских имен героев, кто был Рюрик по национальности. 
Версии ученых, в том числе и М. Ломоносов. 

 
 481. Формановская , Н. И.  Обиходные обращения и поэтическая риторическая 
обращенность [Текст] / Н. И. Формановская  // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 1. -  С. 61-64. - 
(Лингвистика). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 Термин "обращение" в языкознании: значение, развитие. Виды обращения, в том числе 
обращения к предметам и явлениям (О, Русь! и т.д.). 

 
 482. Формановская, Н. Н. Речевое действие и деятель [Текст] / Н. Н. Формановская    
// Рус. речь. - 2008. - N 3. -  С. 40-46. - Библиогр.: 6 назв. 

 Кто такие хвастун, враль, кляузник, докладчик, рассказчик, заявитель? Все это люди, 
названные по характеру совершаемых ими речевых действий. В статье рассмотрено 
отношение "действие - деятель", когда получение наименования деятеля является 
следствием действий: советчик - кто советует, ябедник - кто ябедничает, склочник - кто 
склочничает. 

 
 483. Фортейн, Э. Полисемия императива в русском языке [Текст] / Э. Фортейн // Вопр. 
языкознания. - 2008. - №  1. -  С. 3-24. - Библиогр.: с. 23-24. - Из содерж.: Директивный 
императив ; Долженствовательный императив ; Повествовательный императив ; Оптативный 
императив ; Условный императив ; Уступительный императив. 

 Статья посвящена "непрямым" употреблениям формы императива в русском языке. 

 
 484. Хайрутдинова, Г. А. Об аспектах изучения эстетики собственных имен [Текст] : 
(на материале художественной речи) / Г. А. Хайрутдинова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 3. 
-  С. 69-75. - (Язык художественной литературы). - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 Результаты исследования собственных имен, функционирующих при создании 
комического. Анализ онимов, используемых с целью формирования образности.  

 
 485. Хохлина, М. Л. Культурный vs этнокультурный vs инокультурный компонент в 
структуре и семантике фразем русского языка [Текст] / М. Л. Хохлина // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  4. -  
С. 46-51. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 На материале фразем прослеживается национально-специфический характер 
фразеологического значения. Структурно-семантическое соотношение компонентов культуры 
в русских фраземах. Различие понятий "культурный компонент", "этнокультурный компонент" 
и "инокультурный компонент". 

 
 486. Цуй Сянхун. Метафорика души и духа в русской языковой картине мира [Текст]     
/ Сянхун Цуй // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 4. -  С. 65-70. - (Когнитивная лингвистика). - 
Библиогр. в конце ст. 

 Анализ метафорической составляющей содержания имен "душа" и "дух" в 
философском, религиозном и художественном текстах с целью реконструкции и 
сопоставления образных представлений русскоязычного сознания о соответствующих 
феноменах идеальной действительности. Роль метафор, их разновидностей. 
Лингвистический гештальт как минимальная метафорическая единица концепта. Анализ 
глагольной сочетаемости имен "душа" и "дух" в художественном, философском и 
религиозном текстах. Имя "душа" во фразеологизмах.  

 
 487. Чарычанская, И. В. Политически корректная лексика в языке и переводе [Текст]    
/ И. В. Чарычанская // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. 
- 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 133-136. - (Переводоведение). - Библиогр. в конце ст.: 6 
назв. 

 Сопоставление распространенности политически корректной лексики в английском и 
русском языках. Влияние перевода на целевой язык.  



 60 

 488. Чащина, Е. А. Российский крестьянин в XV-XVII вв. [Текст] / Е. А. Чащина // Рус. 
речь. - 2008. - N 4. -  С. 77-80. - Библиогр.: 8 назв. 

 Термины, используемые для наименования сельского населения России: половник, 
серебреник, наймит, дворник, старожилец и др. 

 
 489. Черникова, Н. В. Внутренняя динамика лексической системы [Текст] / Н. В. 
Черникова // Рус. словесность. - 2009. - №  5. -  С. 54-58. 

 Устаревание слов и появление новых слов в русском языке. Процесс ренеологизации 
лексических единиц, т. е. их вторичной актуализации в новых исторических условиях, 
приводящая к возвращению слов в активный словарный запас. 

 
 490. Черникова, Н. В. Парламент и дума в современной речи [Текст] / Н. В. Черникова 
// Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 55-60. 

 История, толкование слов парламент и дума в русском языке. 

 
 491. Чернова, Н. Р. Концепт "зима" как элемент концептосферы "время" в русских и 
немецких народно-песенных текстах [Текст] / Н. Р. Чернова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 110-114. - 
(Сопоставительные исследования). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 Сравнительный анализ употребления в русских и немецких народных песнях лексем 
"зима" и "Winter": сходства и различия.  

 
 492. Что роднит "гламур" и "грамоту"? [Текст] // Вокруг света. - 2009. - № 6. -  С. 98 : 
фото.цв. - (Вопрос - ответ). 

  
 493. Чугаев, Д. Б. "Каравай, каравай, кого хочешь, выбирай!" [Текст] / Д. Б. Чугаев        
// Рус. речь. - 2008. - N 3. -  С. 107-112. - (История русского быта). - Библиогр.: 27 назв. 

 Каравай в русском языке: происхождение слова, значение. Каравай как свадебный 
хлеб (варианты: пирог, курник, ряжние, баенник), обрядовая лексика. 

 
 494. Шалаева, Т. В.  Лить колокола [Текст] / Т. В. Шалаева // Рус. речь. - 2008. - N 4. -  
С. 122-124. - Библиогр.: 11 назв. 

 Этимология фразеологизма "лить колокола" (врать, распускать ложные слухи). 

 
 495. Шалаева, Т. В. О "летающих" рыбах [Текст] / Т. В. Шалаева // Рус. речь. - 2008. -  
N 5. -  С. 119-121. - (Из истории слов и выражений). - Библиогр. в конце ст. 

 Происхождение названий рыбы налим - летяга и рыбы сѐмга - залѐтка. 

 
 496. Шаламова, Э. В. Автомобильные наименования в русском языке [Текст] / Э. В. 
Шаламова // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 6. -  С. 57-62. - (Заимствования в русском языке). - 
Библиогр. в конце ст. 

 Прослежены изменения современного автомобильного лексикона. Официальные 
наименования марок (брендов) автомобилей. Разговорные (народные) наименования марок 
автомобилей, наименования типов и классов автомобилей, а также наименования типов 
кузова и цвета автомобилей. 

 
 497. Шаманова, М. В. Общение как коммуникативная категория русского сознания 
[Текст] / М. В. Шаманова // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 4. -  С. 71-77. - Библиогр. в конце ст. 

 Содержание и структура лингвокультурной когнитивной категории "общение" в 
сознании носителей русского языка. Для описания содержания категории "общение" авторы 
использовали следующий материал: словарные дефиниции; синонимические средства языка; 
лексемы и фразеологические  единицы, составляющие лексико-фразеологическое поле 
"общение" в современном русском языке; паремии; афоризмы; ассоциативные поля; 
художественные тексты. 

 
 498. Шацкая, М. Ф. Семантический синкретизм в условиях языковой игры [Текст]           
/ М. Ф. Шацкая // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -  С. 62-71. 

 Совмещение в одной лексеме двух значений. 
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 499. Ши Ся. Китай, китайский, китаец в русской фразеологии [Текст] / Ся Ши // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  С. 120-126. 

 
 500. Шилов, А. Л. Мехряков и другие [Текст] / А. Л.   Шилов // Рус. речь. - 2008. - N 2. -  
С. 84-89. - Библиогр. в конце ст.: 26 назв. 

 Происхождение фамилии Мехряков. 

 
 501. Шилов, А. Л. Звенигород: что звенит и звенит ли? [Текст] / А. Л. Шилов // Рус. 
речь. - 2009. - N 1. -  С. 93-100. - (Ономастика). - Библиогр.: 28 назв.  

 Происхождение названия города Звенигород (Московская область). 

 
 502. Шилов, А. Л. Откуда вы, любезнейший Колмак? [Текст] / А. Л. Шилов // Рус. речь. - 
2008. - N 1. -  С. 82-85. - (Ономастика). - Библиогр. в конце ст. : 11 назв. 

 Топонимия названия деревни Колмаки (Карелия). 

 
 503. Шипицына, Г. М. О развитии словарного состава русского языка [Текст] / Г. М. 
Шипицына // Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 44-48. - (Культура речи). - Библиогр.: 3 назв.  

 Процесс архаизации в лексике современного русского языка (утрата языком 
устаревших слов). На примере лексико-семантической группы со значением бедный и 
богатый. 

 
 504. Шмелькова, В. В. Общественно-политическая и юридическая лексика в русском 
языке конца XX века [Текст] : (на материале толковых словарей) / В. В. Шмелькова  // Вестн. 
Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  1. -  С. 87-90. - (Русский язык). - 
Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 
 505. Шмелькова, В. В. О "новой жизни" старых слов в современном русском 
литературном языке [Текст] : (на материале толковых словарей) / В. В. Шмелькова // Вестн. 
Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 
2009. - №  2. -  С. 11-15. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его 
преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Некоторые вопросы истории русской лексики, активизировавшейся в конце XX - начале 
XXI в., и отражение этих процессов в новых толковых словарях русского языка 
рассматриваются в аспекте преподавания русского языка как иностранного. 

 
 506. Штивельман, М. Русит - язык русскоговорящих граждан Израиля [Текст]                 
/ М. Штивельман // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 3. -  С. 99-106 

 Русит - смесь русского языка с ивритом. Заимствования в языке русскоязычных 
иммигрантов в Израиле. Лексические единицы, вошедшие из иврита в язык русскоговорящих 
израильтян за последние 30-40 лет. 

 
 507. Щербак, А. С. Антропонимы в тамбовской топонимии [Текст] / А. С. Щербак // Рус. 
речь. - 2009. - N 1. -  С. 108-110. - (Ономастика). 

 Названия сел и деревень Тамбовской области, произошедшие от фамилий, имен и 
прозвищ их основателей или жителей. 
 

 508. Щербо, П. А. Семантическое развитие вербализованного понятия "возраст" в 
английском, французском и русском языках [Текст] / П. А. Щербо // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 95-101. 

 В основе статьи - теория лингвистической относительности, согласно которой 
процессы восприятия и мышления обусловлены этноспецифическими особенностями языка. 
Сопоставляются толкования слова возраст в английском, французском и русском языках. 
 

 509. Эпштейн, М. "Мат - язык тех, кто ничего не может" [Текст] : в этом году в России 
впервые широко проводится международный конкурс "Слово года" / М. Эпштейн ; беседовал 
А. Архангельский // Огонек. - 2009. - № 31. -  С. 43-45 : ил. - (Словотворчество). 

 Состояние и развитие современного русского языка: словотворчество, неологизмы, 
заимствования, ненормативная лексика. Кратко - о конкурсе "Слово года" - 2009  (номинации: 
"Слово года", "Выражение года", "Словотворчество"). 
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 510. Юрьев, С. К языку прилипла "жесть" [Текст] / С. Юрьев // Природа и человек ХХI 
век. - 2008. - №  3. -  С. 24-25. 

 Изменения в языке на современном этапе происходит далеко не в лучшую сторону. 

 
 511. Юсупова, С. М. К вопросу о когнитивном аспекте значения идиом [Текст] / С. М. 
Юсупова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  4. -  С. 28-32. - 
(Сопоставительно-типологическое языкознание). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Идиомы как когнитивные структуры, передающие системы знаний о мире сквозь 
призму образных ассоциаций. В статье исследуется семантическое поле "труд" в идиомах 
английского, немецкого, русского и чеченского языков. 

 
 512. Янович, И. С. Семантика -то и -нибудь: 20 лет спустя [Текст] / И. С. Янович           
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 149-157. - Библиогр. в конце ст. 

 Анализируются две работы, посвященные исследованию значений различных 
неопределенных местоимений русского языка: Е. В. Падучевой(1985) и О. Н. Селиверстовой 
(1988). Рассмотрены два аспекта данных работ: анализ авторами значений -то и -нибудь и 
анализ ограничений на употребление местоимений серии -нибудь. 

 
 

РУССКИЙ ЯЗЫК. СЛОВАРИ 
 
    См. также:    210,  306,  349,  463,  633,  639,  640,  645.  
 
 513. Арапов, М. В. Толковый словарь живого великорусского языка и его создатель 
[Текст] / М. В. Арапов // Человек. - 2009. - №  1. -  С. 153-166 ; № 2. -  С. 176-189 ; № 3. -         
С. 127-140. 

 Владимир Иванович Даль - родословие, учеба, карьера, деятельность, изучение 
русского языка, работа над толковым словарем. 

 
 514. Гюббенет, И. В. Некоторые проблемы комплексного подхода к 
лексикографическому исследованию [Текст] / И. В. Гюббенет, Т. И. Черезова // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 130-125. 

 Принципы научного подхода к анализу словарного материала. Анализ проведен на 
основе рассмотрения терминов родства по данным переводных и толковых словарей. 
Предлагается алгоритм составления словарной статьи англо-русского словаря. 

 
 515. Ерицян, Ф. П. Синтаксический тезаурус в целях обучения студентов-нефилологов 
научному стилю русской речи [Текст] / Ф. П. Ерицян // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 6. -         
С. 45-48. - (Лингводидактика). - Библиогр. в конце ст. 

 Авторы представляют разработанный ими русско-национальный тезаурус как попытку 
упорядочения и систематизации на уровне словосочетания и предложения типичных для 
научной речи синтаксических единиц (то есть синтаксический тезаурус, в отличие от 
словарного). 

 
 516. Завьялов, В. Н. Союзы "ли... ли..." и "ов... ов..." в русско-немецкой 
лексикографической практике [Текст] / В. Н.  Завьялов // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1. -  С. 135-140. 

 На примере союзов "ли... ли..." и "ob... ob..." рассматриваются некоторые проблемы 
представления средств синтаксической связи в русско-немецких и немецко-русских словарях. 
Автор полагает, что для их разрешения необходимо создание специальных словарей 
служебных слов. 

 
 517. Калейчук, М. С грифом РАН [Текст] : речевые стандарты меняются каждые 25 лет 
/ М. Калейчук ; беседу вела И. Ивойлова // Рос. газ. - 2009. -   8 сент. -  С. 12 : ил. 

 Зам директора по научной работе Института русского языка им. В. В. Виноградова РАН 
доктор филологических наук - о словарях русского языка, выпускаемых в России, в том числе 
о словарях, включенных в федеральный перечень словарей и грамматик, используемых в 
официальном общении. 
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 518. Карпенко, И. Слово - деньги, если оно государственное [Текст] : четыре словаря 
современного русского языка вызвали скандал, но оказались без вины виноватыми                  
/ И. Карпенко // Журналист. - 2009. - № N 10. -  С. 90-91. - (Читальный зал). 

  
 519. Кимягорова, Р. С. Об особенностях работы над авторскими словарями [Текст]      
/ Р. С. Кимягорова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 191-197. 

 На примере двух авторских (писательских) словарей: "Словарь языка басен Крылова" 
(М., 2006) и "Словаря языка комедии Грибоедова "Горе от ума"" (М., 2007). 

 
 520. Кронгауз, М. "Крики о гибели языка необоснованы" [Текст] / М. Кронгауз ; 
беседовал С. Шаповал // Полит. класс. - 2009. - №  9. -  С. 8-14. - (Итоги первого десятилетия). 

 Что происходило с русским языком за последние десятилетие и каковы тенденции его 
развития.  

 
 521. Молдован, А. Национальный корпус русского языка [Текст] / А. Молдован              
// Народное образование. - 2009. - №  5. -  С. 32-37. - (Русский язык и национальная 
безопасность). 

 Национальный корпус - это общедоступная справочно-информационная система по 
русскому языку. 

 
 522. Список грамматик и справочников, содержащих нормы современного русского 
литературного языка при его использовании в качестве государственного языка Российской 
Федерации [Текст] : утв. приказом Минобрнауки России от 08.06.2009 г. № 195 // Вестник 
образования России. - 2009. - №  17. -  С. 28. 

 Орфографический словарь русского языка, Грамматический словарь русского языка, 
Словарь ударений русского языка, Большой фразеологический словарь русского языка. 

 
 523. Тычинина, Л. В. Первый толковый словарь русского языка и его современное 
переиздание [Текст] / Л. В. Тычинина // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 106-111. - 
Библиогр. в конце ст. : 8 назв. 

 Первый толковый словарь русского языка - "Словарь Академии Российской 1789-1794". 
Переиздан в 2001-2006 годах (в 6-ти томах). 

 
 524. Филипенко, Т. В. Описание идиом в двуязычном фразеологическом словаре 
[Текст] / Т. В. Филипенко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  1. -  С. 141-148. - Библиогр. в конце ст. 

 Идиомы как центральный класс фразеологических единиц. Синонимия и полисемия в 
идиоматике, проблема новых идиом в языке. Как может помочь корпус текстов в составлении 
словарных статей для немецко-русского фразеологического словаря. 

 
 525. Хаустова, Ю. Охранитель русского языка [Текст] / Ю. Хаустова // Народное 
образование. - 2009. - №  5. -  С. 55-58. 

 Об авторе "Большого толкового словаря русского языка" Л.И. Скворцове. 

 
 526. Цой, А. С. Антропоцентрическая лексикография [Текст] : теоретическое 
обоснование и перспективы развития / А. С. Цой // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 1. -  С. 43-
48 : портр. - Библиогр. в конце ст. : 14 назв. 

 Антропоцентризм в лингвистике. Категория "языковая личность" (т.е. пользователь 
словаря) в лексикографии. Уровни языковой личности. Развитие русской лексикографии. 

 
 527. Чернышева, М. И. Словарь Академии Российской и его роль в отечественной 
филологической культуре [Текст] / М. И. Чернышева // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 3. -        
С. 108-115. - Библиогр. в конце ст.: 23 назв. 

 История Словаря Академии Российской (1789 -1794) и его предшественники. 
Публикация в связи с переизданием словаря в 2001 - 2006 годах. 
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 528. Черчикова, Е.  Прецедентная лингвистика. А чѐ? [Текст] / Е. Черчикова  // Лит. газ. 
- 2009. - N  37 (16-22 сент.). -  С. 12. 

 Эмоциональные заметки о новых нормах русского языка: допускается кофе среднего 
рода, договор с ударением на первый слог и т.д. Согласно приказу Минобрнауки с 1 сентября 
2009 года в государственном управлении и делопроизводстве должны использоваться четыре 
словаря: Орфографический словарь русского языка / Б. З. Букчина, И. К. Сазонова, А. К. 
Чельцова; Грамматический словарь русского языка: словоизменения / А. А. Зализняк; 
Словарь ударений русского языка / И. Л. Резниченко; Большой фразеологический словарь 
русского языка / В. Н. Телия 

 
 529. Чубур, Т. А. Сопоставительный анализ функциональных помет в русских и 
английских толковых словарях [Текст] / Т. А. Чубур // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 15-17. - (Теория языка). - 
Библиогр. в конце ст.: 19 назв. 

 Проблема унификации помет как внутри национальной лексикографии, так и в 
межязыковом плане. На основе анализа темпоральных помет в наиболее авторитетных 
толковых словарях русского и английского языков. 

 
 530. Ыйм, А. Язык - вселенная для нас [Текст] : история эстонско-русской 
лексикографии / А. Ыйм, Н. Мельц // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 1. -  С. 100-104 : цв.ил. 

 История эстонско-русских словарей, начиная с XIX века. 

 
 
 
 

РУССКИЙ ЯЗЫК. ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА. СТИЛИСТИКА.  
КУЛЬТУРА РУССКОЙ РЕЧИ 

Стили языка: письменный, устный, разговорный;  
научный, деловой, язык СМИ и др. 

 
    См. также:     14,   27,   45,   70,   71,   83,  146,  180,  214,  219,  261,  301,  320,  
347,  367,  387,  416,  418,  428,  444,  472,  484,  486,  515,  626,  627,  636,  825, 1125, 
1158, 1266, 1271, 1440.  

 
 531. Александрова, И. Б. Моблоги и блоги: альтернативные СМИ?  [Текст] / И. Б. 
Александрова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 68-79. - (Язык 
СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 Особенности информации, представленной в особых видах массовой коммуникации - 
моблогов (дневнике мобильного телефона) и блогов (дневнике в Интернете). Лингвистические 
особенности моблогов и блогов; особенности дискурса блогов; речевые стратегии, 
используемые в Интернете.  

 
 532. Анненкова, И. В. Стратегия подмен и разрушений (как создается новая картина 
мира в современных СМИ) [Текст] / И. В. Анненкова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, 
Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 42-46. - (Язык СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 Примеры  разрушительной тенденции системы традиционных ценностей, ценностной 
картины русского языкового сознания в деятельности "четвертой власти" с помощью 
трактования скрытых смыслов слов, подбору фактов описания синергетики всех знаков на ТВ, 
радио, в газете и журналах.  

 
 533. Антонио, И. А. Терминология исследований комического в современном русском 
тексте [Текст] : (к постановке проблемы) / И. А.  Антонио // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  
С. 46-48 : портр. - (Лингвистика. Терминосистемы). 

 Значение лингвистических терминов, имеющих отношение к области комического 
(Ирония, юмор, анекдот, балагурство, языковая игра). 
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 534. Арсланова, О. Р. Языковой аспект функционирования современного 
информационного радиовещания [Текст] / О. Р. Арсланова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 30-
35. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

 В статье выявляются факторы, влияющие на языковое содержание новостей в 
современном радиовещании, рассматриваются стилевые и смысловые особенности 
информационного текста в эфире. Даются рекомендации по технологии создания новостных 
сообщений для радио. 

 
 535. Бабенко, Н. Г. Теория и практика лингвостилистического анализа [Текст] / Н. Г. 
Бабенко // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 30-35 : портр. - (Художественный текст на 
уроках РКИ). - Библиогр. в конце ст. : 16 назв. 

 Методика организации занятий по лингвостилистическому анализу художественного 
текста со студентами-иностранцами (русский язык как иностранный). 

 
 536. Башкатова, Д. А. Методика моделирования имплицитных смыслов ключевых 
слов [Текст] : (на примере анализа имени мода в профессиональной речи) / Д. А. Башкатова  
// Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 5. -  С. 56-62. - (Когнитивная лингвистика). - Библиогр. в 
конце ст.: 8 назв. 

 Статья посвящена моделированию имплицитных смыслов имени "мода" в 
профессиональной речи (на примере идиолектов редактора журнала моды Э. Хромченко и 
историка моды А. Васильева). Анализ показал, что образы, направляющие речь о моде у 
разных людей различаются.  

 
 537. Башкатова, Д. А. Оппозиция " тело - одежда" в русском языке [Текст] / Д. А. 
Башкатова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  6. -  С. 177-187. - Библиогр. в 
конце ст.: 21 назв. 

 Статья посвящена некоторым аспектам проблемы отношений между телом и одеждой, 
как они осмысляются и вербализуются в разных сферах русской культуры, как их 
воспринимают носители русского языка. 

 
 538. Белошапкова, Т. В. Дискурс как определитель средства передачи категории 
аспектуальности [Текст] / Т. В. Белошапкова // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 36-40 : 
портр. - (Когнитивная лингвистика). - Библиогр. в конце ст. : 23 назв. 

  
 539. Большакова, А. России необходим национальный проект по культуре! [Текст] / А. 
Большакова // Лит. газ. - 2009. - N  49 (1-8 дек.). -  С. 1, 5. 

 Состояние и необходимость защиты русской языковой культуры. Проблемы 
современного русского языка. 

 
 540. Бринев, К. И. Разграничение оценочных и дискриптивных высказываний (при 
производстве лингвистических экспертиз по защите чести и достоинства личности) [Текст]       
/ К. И. Бринев // Филолог. науки. - 2009. - №  3. -  С. 47-54. 

 Как эксперту решить вопрос, является ли высказывание утверждением о факте 
(описательным высказыванием) или оценочным суждением (оценочным высказыванием). 

 
 541. Букин, А. "Ботильоны и слаксы уместны весной" [Текст] / А. Букин // Журналист. - 
2008. - № 7. -  С. 73-74. - (Профессия. Покажите язык). 
 Разбор грамматических и стилистических ошибок, ошибок в использовании кавычек и 
ошибок в словоупотреблении (на примере газеты «100 советов»). 

 
 542. Букин, А. "Вы чѐ, мужики?" [Текст] / А. Букин // Журналист. - 2009. - № 3. -            
С. 66-67. 

 СМИ используют, ассимилируют в лоне культуры и осваивают все бытующие в 
обществе стилевые пласты и наречия. Юмористические издания следуют по пятам языковой 
уличной стихии, подстраиваются под неѐ, потакают не лучшим еѐ тенденциям. 
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 543. Букин, А. "Потеряно почти 29 чемоданов" [Текст] / А. Букин // Журналист. - 2008. - 
№ 8. -  С. 74-75. - (Профессия. Покажите язык). 

 О стилистических неточностях и ошибках в словоупотреблении (на примере газеты 
"Известия"). 

 
 544. Букин, А. "Раздается звон мячей" [Текст] / А. Букин // Журналист. - 2009. - № 5/6. -  
С. 73-74. - (Профессия. Покажите язык). 
 О стилистических ошибках журналистов (на примере газеты «Советский спорт»). 

  
 545. Букин, А. "Три сладостно-округлых холма" [Текст] / А. Букин // Журналист. - 2009. - 
№ 9. -  С. 72-73. - (Профессия. Покажите язык). 

 Грамотность, стилистика, фразеология, сочетаемость слов в газетном тексте (на 
примере газеты «Культура»). 

 
 546. Букин, А. Услуги экскорта богатым дамам [Текст] / А. Букин // Журналист. - 2009. - 
№ 10. -  С. 67-68. - (Профессия. Покажите язык). 

 Расслоение языка на кастовые лексиконы (на примере газеты "Культура"). 

 
 547. Буравчикова , Д. А. Речевой портрет [Текст] / Д. А. Буравчикова  // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2009. - №  1. -  С. 113-125. - (Язык СМИ). 

 Анализ языковой составляющей деятельности журналиста на семантическом уровне, 
уровне когнитивной лингвистики и мотивационном уровне. Автор рассматривает формы 
образования когнитивных концептов, классификацию концептов. Исследует лексические и 
стилистические средства реализации речевого портрета журналиста : метафизические 
модели и риторические фигуры. 

 
 548. Бурвикова, Н. Д. Логоэпистемическая составляющая современного языкового 
вкуса [Текст] / Н. Д. Бурвикова, В. Г. Костомаров // Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 3-11. 

 Современная русская разговорная речь заимствует признаки книжности ("украшение" 
речи фразеологизмами, пословицами, поговорками, цитатами из литературных произведений, 
афоризмами, строчками из песен, то есть - логоэпистемами).   

 
 549. Бушуев, А. Б. Наука о языке и общество [Текст] / А. Б. Бушуев // Рус. речь. - 2009. 
- N 2. -  С. 39-43. - (Культура речи). - Библиогр.: 5 назв. 

 Обзор публикаций отечественных лингвистов, посвященных культуре современного 
русского языка: проблемам засоренности речи иностранными словами, варваризмами и 
вульгаризмами, сниженной лексикой, жаргоном.  

 
 550. Вещикова, И. А. Об особенностях функционирования разговорных 
(компрессированных) вариантов произношения в публичной речи [Текст] / И. А. Вещикова       
// Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 12-20. 

 
 551. Гетьманенко, Н. И. Культура электронного общения и e-mail [Текст] : 
(лингвометодический этюд) / Н. И. Гетьманенко // Рус. словесность. - 2008. - №  1. -  С. 76-80. 

 Язык электронного общения (электронного письма, электронной переписки). 
Электронный текст как соединение двух форм речи: устной и письменной. Культура создания 
электронных посланий. Приведен учебный план одного факультативного занятия для 
школьников старшего и среднего звена - "Культура письменной речи и e-mail".   

 
 552. Гладров, В. Отражение языковой ситуации в художественной литературе России, 
Чехии и Болгарии [Текст] / В. Гладров // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  
С. 29-37. - (Славянские языки и культуры в современном мире). - Библиогр. в конце ст.: 28 
назв. 

 Разговорный язык и его функционирование в России, Чехии и Болгарии - 
сопоставление. Анализ элементов разговорного языка в текстах художественной литературы 
этих стран. 
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 553. Глухих, Н. В. Церковные летописи XIX века как хроника жизни уральского города 
[Текст] / Н. В. Глухих, А. А. Миронова // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 74-78. - (Из истории 
культуры и письменности) 

 Язык и стиль летописей Оренбургской епархии. 

 
 554. Гурова, Е. К. К вопросу о языковой компетенции журналиста [Текст] / Е. К. Гурова 
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 47-54. - (Язык СМИ: от 
Ломоносова до наших дней). 

 "Болевые точки" лингвистов о состоянии языка СМИ, журналистов (на примере газеты 
"Аргументы и факты"). 

 
 555. Денисенко, В. Н. Слово о юбиляре и его новой книге [Текст] : (к 80-летию со дня 
рождения В. Г. Костомарова и о его книге "Рассуждение о формах текста в общении". М., 
2008) / В. Н. Денисенко, М. И. Исаев, В. М. Шаклеин // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  4. -  С. 5-10. 
 К юбилею известного лингвиста, выдающегося русиста Виталия Григорьевича 
Костомарова. Рецензия на его книгу. 

 
 556. Егорычев, В. Горькие плоды свободы слова [Текст] / В. Егорычев // Наш 
современник. - 2009. - №  12. -  С. 301-303. 

 Проблема сохранения культуры русской речи. Жаргонизация современного русского 
языка. 

 
 557. Иванова, М. В.  Историческая основа формирования публицистического стиля и 
языка первых русских СМИ [Текст] / М. В.    Иванова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, 
Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 14-18. - (Язык СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 История формирования публицистического стиля со времен Древней Руси. 

 
 558. Калинина, А. А. Утверждение и отрицание в вопросительно-предположительных 
предложениях [Текст] / А. А. Калинина // Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 108-116. 

  
 559. Капацинская, В. М. Комический текст в системе образования студентов 
гуманитарных специальностей [Текст] / В. М. Капацинская // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 47-
52. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 Комический текст как предмет изучения и как один из способов организации 
коммуникаций в вузе. Опыт преподавания спецкурса "Комический текст". 

 
 560. Кара-Мурза, Е. С. Активные синтаксические процессы в современной русской 
рекламе [Текст] / Е. С. Кара-Мурза // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -   
С. 72-83. - Библиогр.: 14 назв.  

 "Синтаксический портрет" новой русской рекламы. 
 

 561. Кара-Мурза, Е. С. Язык рекламы в нормативно-стилистическом аспекте [Текст]       
/ Е. С. Кара-Мурза // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 55-62. - 
(Язык СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 Рассматриваются стилистические и др. ошибки в рекламных текстах в СМИ. 
 

 562. Кибрик, А. А. Модус, жанр и другие параметры классификации дискурсов [Текст]   
/ А. А. Кибрик // Вопр. языкознания. - 2009. - №  2. -  С. 3-21. - Библиогр. в конце ст. 

 Дискурсивный анализ как лингвистическая дисциплина. Таксономия дискурса. 
Параметры, которые необходимо учитывать для понимания разнообразия дискурсов: модус, 
жанр,  функциональный стиль, формальность. 
 

 563. Киселева, Н. Ю. Языковые особенности интерактивных медиа [Текст] / Н. Ю.  
Киселева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 93-95. - (Язык СМИ: 
от Ломоносова до наших дней). - Библиогр. в конце ст.: 3 назв.   

 Современное состояние традиционных и интерактивных СМИ.  
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 564. Клушина, Н. И.  Публицистический текст в новой системе стилистических 
координат [Текст] / Н. И. Клушина // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 43-46. - Библиогр. в конце ст. 

 Публицистический текст с точки зрения функциональной и коммуникативной 
стилистики. 
 

 565. Клушина, Н. К.  Интерпретация как стратегия имплицитного убеждения [Текст]       
/ Н. К. Клушина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 34-41. - (Язык 
СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 СМИ через "вмонтирование" в текст высоких и низких мотивов, интерпретацию с 
помощью пресуппозиций и логических уловок, умалчивание создают виртуальную 
реальность, которая может изменить пропорции подлинной модели мира. 
 

 566. Ковшова, М. Л. Лингвистический анализ текста (речевая манипуляция) [Текст]       
/ М. Л. Ковшова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2009. - №  1. -  С. 46-55. - Библиогр.: 4 назв.  

 Манипулирование как скрытое внедрение в психику адресата идей, целей, установок, 
которые вынуждают адресата на какое-либо действие. Описание различных речевых 
манипулятивных средств. На примере публицистической статьи Дм. Новокшенова "Рыбий 
марш". 
 

 567. Костюк, М. Е. Языковые войны: западные политические технологии [Текст] / М. Е. 
Костюк // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 12, Полит. науки. - 2009. - №  4. -  С. 93-100. - 
(Университетская трибуна). - Библиогр. в конце ст. : 8 назв. 

 Влияние западных политических технологий на массовое сознание граждан России. 
Краткий анализ специфики политического языка. 

 

 568. Коськов, С. Н.  Рациональное и нерациональное в языке науки с позиции 
эпистемологического подхода [Текст] / С. Н. Коськов // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика 
и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 185-189. - (Философия). - 
Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 Использование учеными структур естественного языка в процессе научной 
деятельности. Возникновение научных терминов на основе слов естественного языка. 
Конвенции (конвенциональность языка) как элемент научного познания. Метафоры в 
естественнонаучном языке. 
 

 569. Красовская, О. В. "Суду вопросы не задают!" [Текст] : о речевом этикете в 
судебной культуре / О. В. Красовская // Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 40-46. - Библиогр. в конце 
ст.: 3 назв. 
  

 570. Кривнова, О. Ф. Научная речь как объект фонетического исследования [Текст]      
/ О. Ф. Кривнова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -  С. 58-71. - 
Библиогр.: с. 70-71. 

 Понятие функционального стиля языка и речи. Произносительные стили. Общие и 
специфические характеристики научного стиля речи. Фонетическая сторона научной речи. 
 

 571. Кронгауз, М. Утомленные грамотой [Текст] / М. Кронгауз // Новый мир. - 2008. -   
№  5. -  С. 153-159. 

 Язык Интернета, в частности "язык падонков": история, стиль "анти-грамотность". 
 

 572. Крылова, М. Н. Какие сравнения наиболее популярны [Текст] / М. Н. Крылова       
// Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 80-83. - Библиогр. в конце ст. 

 Социолингвистическое исследование: сравнения в современном русском языке (что с 
чем сравнивается и по каким признакам). 
 

 573. Крылова, О. А. Коммуникативная стратегия автора православной проповеди в 
современном церковно-религиозном дискурсе [Текст] / О. А. Крылова, Г. А. Савин // Филолог. 
науки. - 2008. - №  6. -  С. 53-59. 

 Авторы обращаются к изучению современной православной проповеди в когнитивно-
прагматическом аспекте. Цель - выявить инвариантную коммуникативную стратегию их 
авторов. 
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 574. Кузнецова, Л. В. Временная пропозиция как отражение картины мира говорящего 
[Текст] / Л. В. Кузнецова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 11-15. - Библиогр. в конце ст. 

Полипропозитивные предложения (содержащие в себе не одно, а несколько событий) как 
особенность газетного текста. В статье речь идет о связи способов выражения временной 
пропозиции с разным типом мышления и разным видением ситуации говорящим человеком. 
На примерах газетных текстов. 

 
 575. Кульпина, В. Г. Программа спецкурса "Актуальные проблемы лингвистики цвета 
как научного направления сопоставительного языкознания" [Текст] / В. Г. Кульпина // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 197-208. 

 Спецкурс предназначен для студентов славянского отделения факультета 
иностранных языков и регионоведения МГУ. 

 
 576. Лащик, О. Р. Композиционные особенности информационных текстов [Текст]         
/ О. Р. Лащик // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 83-95. - (Язык 
СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 О жанре "заметка", используемых различными информационными агентствами, 
требования к этому жанру в данном виде СМИ. 

 
 577. Левушкина, О. Н. Сравнительная характеристика когнитивной базы носителей 
русского языка трех последних десятилетий [Текст] : (на материале прецедентных текстов 
газеты "Комсомольская правда") / О. Н. Левушкина, Е. А. Таралина // Рус. яз. за рубежом. - 
2009. - N 2. -  С. 64-70. - (Язык СМИ). - Библиогр. в конце ст.: 3 назв. 

 Результаты сопоставительного исследования когнитивной базы носителей русского 
языка демонстрируют взаимосвязь между прецедентными текстами, способами их 
использования в газетном дискурсе и общественным сознанием. Материал исследования - 
газетные тексты трех эпох (советской, перестроечной и современной) и трех групп (тексты 
литературного происхождения, тексты на основе пословиц и поговорок, тексты на основе 
текстов песен).  

 
 578. Ленкова, Т. А. Композиционно-речевые формы в журналистике [Текст] / Т. А. 
Ленкова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -  С. 138-143. - Библиогр.: 8 
назв.: рус., нем.  

 Композиционо-речевые формы (КРФ) - речевые формы мышления: сообщение, 
описание, разъяснение. Критерии выбора КРФ для определенных жанров газеты и случаи их 
употребления. 

 
 579. Лисовская-Уивер, Я. Н. Лексические особенности речи современной русской 
эмигрантки в США [Текст] / Я. Н. Лисовская-Уивер // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 5. -  С. 75-
78. - (Язык русского зарубежья). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Влияние иноязычной (англоязычной) среды на русскую речь эмигрантов. Лексический 
речевой портрет русской женщины-эмигрантки. По материалам интернет-форума "Русские 
невесты и жены". 

 
 580. Литневская, Е. И. О некоторых графико-орфографических особенностях 
письменных жанров разговорной речи [Текст] / Е. И.  Литневская // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2009. - №  6. -  С. 65-76. - Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

 Новые жанры письменной разговорной речи - чат и смс-переписка. Особенности этих 
жанров: ненормативная графика, орфография и пунктуация. 

 
 581. Лукина, Н. В. Проблема выделения метатекста в художественном тексте [Текст]    
/ Н. В. Лукина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика 
их преподавания. - 2009. - №  3. -  С. 35-41. - (Актуальные проблемы изучения русского языка 
и методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

 Авторы определяют метатекст как совокупность средств, обозначающих присутствие 
говорящего/пишущего в тексте. 
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 582. Макаревич, Э. Ф. Национальный язык как средство экспансии и сопротивления 
[Текст] / Э. Ф. Макаревич, О. И. Карпухин // Социально-гуманитарные знания. - 2009. - №  6. -  
С. 50-72. 

 Национальный язык, его роль в гуманитарном сопротивлении; сила литературного 
слова в пропаганде (в т.ч. в годы Великой Отечественной войны); о статье А. Толстого "Я 
призываю к ненависти". 

 
 583. Мамонтов, А. С. О лингвокультурном аспекте влияния рекламы на языковое 
сознание современной молодежной аудитории [Текст] : (на материале социолингвистического 
исследования) / А. С. Мамонтов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. -   
№  3. -  С. 61-65. - Библиогр. в конце ст.: 3 назв. 

 На экспериментальном материале анализируется содержание и характер воздействия 
языка текстов современной российской рекламы на культуру речи молодежи, 
рассматриваются как негативные, так и позитивные черты языка рекламы в лингвокультурном 
аспекте. 

 
 584. Марьянчик, В. А. Ролевой стереотип медиа-политического персонажа [Текст]        
/ В. А. Марьянчик // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 37-45. - Библиогр. в конце ст.: 31 назв. 

 Медиа-политический персонаж как композиционный элемент медиа-текста 
(публицистического текста). Общие черты медиа-политического персонажа и персонажа 
художественного произведения. Понятие стереотипности социальной ситуации, медиа-
политического сценария. Понятие сценарной роли.  

 
 585. Марьянчик, В. А. Стилистический анализ периферийных жанров [Текст] : (на 
примере политического фельетона) / В. А. Марьянчик // Рус. словесность. - 2009. - №  6. -      
С. 72-76. 

 Порядок и содержание стилистического анализа текста. Стилистический анализ 
политического фельетона как оценочного художественно-публицистического жанра. 

 
 586. Мельков, А. Молодежь России и проблемы языковой безопасности [Текст]             
/ А. Мельков // Народное образование. - 2009. - №  5. -  С. 28-31. - (Русский язык и 
национальная безопасность). 

 В России необходимо принятие закона "О защите русского языка". 

 
 587. Михейкина, С. Г. Когда газетный заголовок - каламбур [Текст] / С. Г. Михейкина    
// Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 68-72. - Библиогр.: 3 назв. 

 Языковая игра, каламбур, их виды и варианты в газетных заголовках. 

 
 588. Морослин, В. П. Есть ли речевой этикет в Интернете? [Текст] / В. П.  Морослин    
// Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 50-54. - (Культура речи). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Причины нарушения в Интернете норм современного русского литературного языка 
(синтаксических, словообразовательных, морфологических). Сложившиеся в Интернет-
сообществе нормы речевого этикета. 

 
 589. Москвин В. П. Двусмысленность как стилистический прием [Текст] / В. П. Москвин 
// Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 35-42. - (Филологические беседы). - Библиогр. в конце ст. :       
23 назв. 

 Двусмысленность - возможность ее инотолкования. 

 
 590. Мостовая, Л. А. Риторический вопрос в группе косвенных речевых актов [Текст]     
/ Л. А. Мостовая // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2009. - №  4. -  С. 39-45. - (Актуальные проблемы изучения 
русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 Понятие риторического вопроса, его структурно-семантические и функциональные 
особенности. Отличие риторического вопроса от других косвенных речевых актов с 
иллокутивной функцией сообщения. 
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 591. Музычук, Т. Л. Русский невербальный дискурс и его языковая репрезентация в 
диалогах художественной прозы [Текст] / С. Н. Виноградов // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  3. -  С. 47-
56. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Невербальный дискурс (неязыковая организация общения) - составляющая речевого 
национального поведения. Невербальный речевой дискурс - комментирующая часть 
диалогической реплики или авторское описание невербального поведения персонажа до и 
после диалога. 

 
 592. Назарова, Е. Д. Гендерный стереотип как средство адресации рекламного текста 
[Текст] / Е. Д. Назарова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 1. -  С. 71-75. - (Язык рекламы). - 
Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Обращение создателе рекламы к гендерным стереотипам (мужественность, 
женственность). На основе анализа современных текстов гендерно адресованной рекламы в 
СМИ и рекламных проспектах. 

 
 593. Назарова, Е. Д. Реклама для него или для нее? [Текст] / Е. Д. Назарова // Рус. 
речь. - 2009. - N 1. -  С. 70-74. - (Культура речи). - Библиогр.: 5 назв.  

 Гендерная адресация рекламного текста: направленность текста представителю того 
или другого пола, выраженная в содержании и (или) в форме высказывания. Автор 
рассматривает языковые средства, используемые для создания гендерно адресованной 
рекламы.   

 
 594. Остапенко, А. Аббревиация образования, или Как бы сегодня назывался 
Царскосельский лицей? [Текст] / А. Остапенко // Народное образование. - 2009. - №  5. -        
С. 194-198. 

 Чрезмерное сокращение слов (аббревиация) угрожает сохранности русского языка. 

 
 595. Парамонов, Д. А. Модальные игры в момент общения [Текст] / Д. А. Парамонов    
// Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 42-47. - (Культура речи). - Библиогр.: 2 назв.  

 Общение как игра. Модальные игры - игры с реальностью-нереальностью, 
гипотетические ситуации в общении (речевом).  

 
 596. Пахомова, И. Н. Новые явления в употреблении формул приветствия в СМИ 
[Текст] / И. Н. Пахомова // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 1. -  С. 66-68 : портр. - Библиогр. в 
конце ст. : 5 назв. 

  
 597. Петренко, Е. А. Коммуникативно-прагматические установки древнерусского 
книжника и текстовые стратегии в "Повести о Варлааме и Иоасафе" [Текст] / Е. А. Петренко    
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  4. -  С. 97-104. - Библиогр. в конце ст.:    
14 назв. 

 На примере древнерусского переводного произведения рассматривается реализация 
коммуникативно-прагматической установки автора.  

 
 598. Познин, В. Ф. "Экранная культура" в свете постмодернизма [Текст] / В. Ф. Познин 
// Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 31-39. 

 Язык современных СМИ. Проблемы размывания норм русского языка. 

 
 599. Рамазанова, С. Язык текстов дипломатических сообщений как подструктура 
языка политической коммуникации [Текст] / С. Рамазанова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  4. -  С. 24-
32. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

 Дипломатический стиль русского языка как подстиль делового стиля и подструктура 
языка политической коммуникации. Анализ языка дипломатической и политической 
коммуникации на примере традиционных текстов, используемых в дипломатической практике.  
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 600. Ратмайр, Р. "Новая русская вежливость" - мода делового этикета или коренное 
прагматическое изменение? [Текст] / Р. Ратмайр // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -  С. 63-
81. - Библиогр. в конце ст. 

 Автор провел социологический опрос, выясняя у российских информантов, заметили 
ли они изменения в области вежливости в последние годы, как они оценивают эти изменения. 
Результаты анкетирования рассматриваются и интерпретируются в статье. 

 
 601. Раш, К.  Забота о русском языке связана с духовной защитой своего народа и 
государства [Текст] / К. Раш // Народное образование. - 2009. - №  5. -  С. 45-54. 

 
 602. Рисинзон, С. А. Этикетные тактики приветствия и представления в речи 
радиоведущих русских и британских ток-шоу [Текст] / С. А. Рисинзон // Вопросы филологии. - 
2009. - № 1. -  С. 45-51. - (Социолингвистика. Психолингвистика). - Библиогр. в конце ст.:        
12 назв. 

 В статье рассматривается функционирование в речи русских и британских 
аналитических радиопрограмм приветствий и представлений, выраженных этикетными 
средствами, их соответствие социокультурным и прагматическим конвенциям, их общие и 
национально-специфичные характеристики. 

 
 603. Розэ, А. Фигуры речи [Текст] / А. Розэ // Журналист. - 2009. - № 8. -  С. 14-15 : 
фото.цв. - (СМИ и общество). 

 СМИ формирует и поддерживает словарный запас политиков. Но когда пресса, радио, 
ТВ повторяют вульгаризмы и жаргонные словечки правителей без намека на негативную 
оценку, политики не будут придерживаться речевого этикета. 

 
 604. Романов, Н. Продуцируя креатуру [Текст] / Н. Романов // Лит. газ. - 2008. - N  31 
(30 июля-5 авг.). – С. 10. 

 Автор пытается исследовать чиновничий язык (чинояз) на материалах телевидения. 

 
 605. Рябинин, Ю. Вкус "замороженной клубники" [Текст] : Россию покоряет вульгарный 
диалект бывшего русского языка / Ю. Рябинин // Лит. газ. - 2008. - N  20 (14-20 мая). -  С. 6. 

 Нарушения грамматики, иноязычная лексика, сленг. 

 
 606. Самойлова, Ю. В. Тенденция к освобождению связанных корней [Текст] / Ю. В. 
Самойлова // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 46-50. - Библиогр. в конце ст. : 12 назв. 

 Тенденция обнаруживается в заимствованных словах русского языка. 

 
 607. Синявина, А. А. Стилевые приемы в современном российском эссе [Текст] : (на 
примере качественной прессы начала ХХI века) / А. А. Синявина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, 
Журналистика. - 2009. - №  2. -  С. 70-79. - (Язык СМИ). 

 Классификация стилевых приемов, характерных для жанра эссе. 

 
 608. Солганик, Г. Я. Современная русская стилистика: проблемы, задачи, перспективы  
[Текст] / Г. Я. Солганик // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 8-13. - 
(Язык СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

  
 609. Солдатова, О. С. Использование фатических эмотивов в межкультурной 
коммуникации на примере ситуации "комплимент" [Текст] / О. С. Солдатова // Вестн. Рос. ун-
та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  4. -  С. 41-48. - (Романские и германские языки). 
- Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Эмотивная коммуникация связана с вежливостью сближения. Фатические эмотивы - 
коммуникативные единицы, содержащие оценочность и ориентированные на адресата с 
целью оказания на него положительного эмоционального воздействия. В статье 
рассматривается коммуникативное поведение англичан и русских в сфере фатической 
коммуникации. 
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 610. Суздальцева, В. Н. Деталь как имиджевый конструкт (образ власти в СМИ) 
[Текст] / В. Н. Суздальцева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -        
С. 25-33. - (Язык СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 Каким образом детализирующая лексика может создать имидж лидера в материалах 
современных СМИ. 

 
 611. Сурикова, Т. И. Опять читатели бестолковые попались [Текст] / Т. И. Сурикова     
// Журналист. - 2009. - № N 2. -  С. 61-62. - (Профессия. Школа редактирования). 
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 612. Сурикова, Т. И. Гендерные аспекты языка рекламы в свете лингвоэтики [Текст]     
/ Т. И. Сурикова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 62-67. - (Язык 
СМИ: от Ломоносова до наших дней). 

 Рассматриваются этические проблемы языка рекламы на примере трех базовых 
гендерных и одновременно этических концептов языка - "мужчина", "женщина" и "любовь".  

 
 613. Тахтарова, С. С. Этнокультурная категория смягчения в коммуникативном 
аспекте [Текст] / С. С. Тахтарова // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -  С. 55-61. 

 Понятие "языковое сознание". Различия в национальном мировидении, национальном 
"языковом сознании".  Категории, обеспечивающие эффективность речевого контакта в 
потенциально конфликтогенных ситуациях, в частности, категория смягчения (митигация). 
Митигация - языковой прием, напрвленный на минимизацию возможных нежелательных 
эффектов в общении. 

 
 614. Тихон (архиепископ Новосибирский и Бердский). Современная журналистика 
напоминает общественный суд [Текст] / Тихон ; беседовал А. Нестеренок // Журналист. - 2009. 
- № 7. -  С. 60-61 : фото.цв. - (Профессия). 

 
 615. У Суцзюань. Специфика зачина и концовки в русском деловом письме на фоне 
китайской лингвокультуры [Текст] / У Суцзюань // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и 
иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  2. -  С. 62-67. - (Актуальные 
проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). 

 Общие черты и отличия зачина и концовки деловых писем в русском и китайском 
языках. 

 
 616. Ускова, О. А. Стилевое пространство метаязыка бизнеса в русском языке [Текст]   
/ О. А. Ускова // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 3. -  С. 64-70. - (Язык делового общения). - 
Библиогр. в конце ст. 

 Метаязык бизнеса: жанры устные и письменные (совещание, коммерческое письмо и 
др.), стили. 

 
 617. Устименко-Кахлауи, Е. Н. О туристическом рекламном тексте [Текст] / Е. Н. 
Устименко-Кахлауи // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 62-66. - (Культура речи). - Библиогр. в конце 
ст.: 4 назв. 

 Туристическая реклама: особенности и методика составления. 

 
 618. Чернейко, Л. О. Метафизика и поэтика в научном идиолекте [Текст] / Л. О. 
Чернейко // Филолог. науки. - 2009. - №  3. -  С. 15-25. 

  
 619. Чернейко, Л. О. Философско-лингвистический аспект изучения моды [Текст]          
/ Л. О. Чернейко, Д. А. Башкатова // Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 86-97. 

 Культурные, смысловые, языковые коды, связанные с понятием моды. Особенности 
речи о моде. 

 
 620. Чернейко, Л. О. Язык исследователя как выражение его мировоззрения [Текст]     
/ Л. О. Чернейко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  3. -  С. 9-14. 

 Язык науки (научный язык). Терминология научная. Терминосистема. 
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 621. Шатилова, Л. М. Функционирование эксплицитных пожеланий добра в немецких и 
русских художественных текстах [Текст] / Л. М. Шатилова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Лингвистика. - 2009. - №  3. -  С. 24-32. - (Сопоставительно-типологическое языкознание). - 
Библиогр. в конце ст.: 24 назв. 

 Сематнический анализ пожеланий добра в немецких и русских текстах. Сходства и 
различия в тематических группах данных пожеланий. 

 
 622. Шилихина, К. М. Метафора и ирония [Текст] / К. М. Шилихина // Вестн. Воронеж. 
гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -       
С. 39-42. - (Теория языка). - Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Различия между метафорой и иронией. Приметы из русского языка. 

 
 623. Шилова, И. Л. "Трудно? Употреби усилие" [Текст] : заметки о речевой культуре        
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 625. Антушева, М. А. Чем запирают дома на Пинежье [Текст] / М. А. Антушева // Рус. 
речь. - 2009. - N 4. -  С. 87-91. - (Русские говоры). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 
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вузов, мигрантов) с диалектными словами. 
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№  5. -  С. 53-57. - Содерж.: Дифференциация лиц, владеющих компьютерными технологиями 
; Компьютерное общение ; Компьютерные жанры ; Компьютерная лексика ; Городской 
компьютерный и Интернет-фольклор. 

 Речь компьютерщиков как профессиональный язык. 

 
 

РУССКИЙ ЯЗЫК. ПЕРЕВОД 
 
    См. также:     91,   98,  103,  190,  487,  514,  516,  524,  663, 1179.  
 

 649. Анисимова, А. Г. Статистический анализ корпуса как способ выбора эквивалента 
[Текст] / А. Г. Анисимова // Филолог. науки. - 2008. - №  6. -  С. 105-110. 

 Для перевода терминов (юридических, экономических) необходим либо подбор 
лексического эквивалента, либо выбор между дескриптивным переводом и беспереводным 
заимствованием. Последний способ некомпетентным переводчикам представляется самым 
простым. Автор предлагает переводчикам при выборе эквивалента из предлагаемых 
словарем вариантов пользоваться статистическим методом исследования корпуса текстов. 
 

 650. Болдырева, Ю. А. Русский язык у иностранцев XVI - XVII вв. [Текст] / Ю. А. 
Болдырева, Т. Е. Никандрова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные 
языки и методика их преподавания. - 2009. - №  1. -  С. 78-83. - Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

 История восприятия и передачи русских слов иностранцами. На материале записок о 
Московии немецких путешественников С. Герберштейна и А. Олеария в XVI - XVII вв. 
 

 651. Вербицкая, М. В. Проблема перевода интертекстуальных элементов: 
категориальный подход [Текст] / М. В. Вербицкая, А. А. Гусева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 9-18. - Библиогр.: 14 назв. 

Переводческий аспект теории интертекстуальности. Рассматриваются следующие 
категории интертекстуализмов: 1. категория известности прототекста; 2. категория 
доминантной функции интертекстуализма; 3. категория уровня функционирования  
интертекстуального элемента. 
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 652. Замараева, Е. В. Глаголы эмоционального состояния в романе М. А. Булгакова 
"Мастер и Маргарита" в аспекте перевода [Текст] / Е. В. Замараева // Вестн. Воронеж. гос. ун-
та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 137-141. 
- (переводов). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Проблема выражения эмоционального состояния посредством глаголов. Особенности 
перевода таких глаголов с русского на английский язык. 

 
 653. Мещерякова, Е. М. Русский глаголы со смысловым компонентом "находиться в 
поле зрения наблюдателя" в английских переводах русской прозы [Текст] / Е. М. Мещерякова 
// Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  4. -  С. 53-61. - Библиогр. в конце ст.: 16 назв. 

 Возможные способы перевода русских глаголов. 

 
 654. Нассер аль-Рахби, А. М. Создание русскоязычного дискурса при переводе с 
арабского [Текст] : (постановка проблемы) / А. М. Нассер аль-Рахби // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  1. -  
С. 32-35. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - 
Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Рассматривается история перевода с арабского языка на русский (кратко) и ставится 
проблема создания русскоязычного дискурса при переводе с арабского с сохранением 
лингвокультурологической составляющей арабского текста. 

 
 655. Нырков, В. За единое лингвистическое пространство [Текст] : взгляд на 
российско-натовское сотрудничество через призму лингвистики / В. Нырков // Рос. воен. 
обозрение. - 2009. - №  2. -  С. 28-30. - (Россия - НАТО). 

 Проблема адекватности устного перевода. Искажение смысла при переводе из-за 
отсутствия в переводящем языке культурно-смыслового эквивалента той или иной 
терминологической единицы. Решение проблемы - создание совместной терминологической 
базы данных (глоссария) по актуальным аспектам взаимодействия специальных рабочих 
групп Совета Россия - НАТО, содержащей термины, сокращения, названия структур и 
документов, которые вызывают трудности при восприятии и переводе. 

 
 656. Перцев, Е. М. Русская лексика в английском газетном тексте: проблемы передачи 
национально-культурного компонента [Текст] / Е. М. Перцев // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 177-82. 

 О трудностях передачи особенностей русской лингвокультуры (национально-
культурного компонента) средствами английского языка. Способ введения русской лексики в 
английский газетный текст (транслитерация латинскими буквами, дословный перевод и 
описательный перевод).  

 
 657. Попова, З. Д. Русские высказывания со словоформой "у кого" и их французские 
эквиваленты [Текст] / З. Д. Попова, В. А. Федоров // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2 (июль-декабрь). -  С. 124-128. - 
(Переводоведение). - Библиогр. в конце ст.: 8 назв. 

 Словоформа "у кого есть что", ее многозначность и различие переводных 
эквивалентов (при переводах с русского на французский). 

 
 658. Попова, З. Д. Французский оборот IL Y A как переводной эквивалент к русским 
структурным схемам (на материале перевода романа И. Ильфа и Е. Петрова "Золотой 
теленок" [Текст] / З. Д. Попова, В. А. Федоров // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -  С. 110-118. 

 
 659. Сдобников, В. В. Коммуникативно-функциональный подход к переводу в 
российском переводоведении [Текст] / В. В. Сдобников // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 19-30. 

 Коммуникативно-функциональный подход противопоставляется сугубо 
лингвистическому подходу. 
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 660. Середа, М. В. О проблеме соотношения времени и перевода [Текст] / М. В. 
Середа // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. -   
№  1 (январь-июнь). -  С. 134-136. - (Переводоведение). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Автор рассматривает проблемы существования художественного текста во времени: 
анализирует специфику влияния фактора времени на перевод как деятельность; 
прослеживает, какие языковые средства использует переводчик для передачи образа 
собственного времени. На материале переводов на русский язык монолога Гамлета "Быть 
или не быть" (трагедия У. Шекспира "Гамлет"), сделанных в разное время. 

 
 661. Сметанина-Болдвин, Ю. В. Кросс-лингвистическое межкультурное общение и 
роль медицинского переводчика в преодолении вербальных и невербальных 
коммуникативных барьеров [Текст] / Ю. В. Сметанина-Болдвин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 144-152. 

 Проанализированы коммуникативные ролевые ситуации "на приеме у врача", 
требующие активного медицинского перевода с учетом различия норм и традиций, с учетом 
невербальных коммуникативных сигналов и т. д. Проблемы преодоления социально-
лингвистического барьера между пациентом и доктором (с помощью переводчика). На 
примерах "русский пациент - американский доктор". 

 
 662. Снеткова, М. С. К проблеме перевода художественных фильмов [Текст] / М. С. 
Снеткова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  1. -  С. 56-62. 

 Перевод с испанского. 

 
 663. Тетерукова, И. М. Сопоставительный анализ и перевод личных, безличных и 
неопределенно-личных значений в итальянском и русском языках [Текст] / И. М. Тетерукова   
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 
120-128. 

 В статье проводится сопоставительный анализ неопределенно-личных и безличных 
значений в итальянском и русском языках, а также сравнивается употребление личных и 
безличных значений в данной паре языков. Затем на примерах из переводов современной 
прозы рассмотрим, как данные значения могут переродиться с итальянского языка на 
русский. На примерах из переводов из современной прозы рассмотрено, как данные значения 
могут переводиться с итальянского языка на русский и наоборот. 

 
 664. Трошина, Н. Н.  Роль лексических эквивалентов при передаче стилистической 
структуры текста в переводе [Текст] / Н. Н. Трошина // Вопросы филологии. - 2009. - № 1. -    
С. 76-84. - (Проблемы перевода). - Библиогр. в конце ст.: 28 назв. 

 На примере переводов с английского на русский язык. 

 
 665. Цисовска, Д. Русские прецедентные тексты в зеркале польской культуры [Текст] / 
Д. Цисовска // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 1. -  С. 49-52 : портр. - Библиогр. в конце ст. :      
2 назв. 

 Вопрос перевода на польский язык русских прецедентных текстов, т.е. текстов, хорошо 
известных и значимых для всех носителей данного языка и культуры (источники 
прецедентных текстов - песни, фильмы, пословицы, лозунги, реклама и т.д.) 

 
 666. Чепель, Н. П. Прагматические аспекты перевода реалий-историзмов [Текст]          
/ Н. П. Чепель // Вопросы филологии. - 2009. - № 2. -  С. 43-48. - (Проблема перевода). - 
Библиогр. в конце ст.: 23 назв. 

 Прагматика как раздел лингвистики. Важность учета прагматических аспектов при 
переводе. Возможности передачи русских исторических реалий на английском языке как 
часть более общего вопроса о возможности достоверного воспроизведения национального и 
исторического своеобразия подлинника с помощью средств того языка, на котором делается 
перевод. 
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РУССКИЙ ЯЗЫК. ПИСЬМЕННОСТЬ. ГРАФИКА 

 
    См. также:    176,  191, 580, 1197. 

 
 667. Выхристюк, М. С. "Аще кто недослышит мазать ухо маслом..." [Текст] : средства и 
способы лечения в рукописной традиции XVIII века / М. С. Выхристюк // Рус. речь. - 2008. -     
N 6. -  С. 87-90. - (Из истории культуры и письменности). 

Рукописные лечебники, врачебники, травники как оригинальный жанр старорусской 
письменности. Подробнее о рукописном тексте "Травник XVIII века" (в 2004 году издан в 
Челябинске под редакцией Л. А. Глинкиной). 

 
 668. Головей, В. Буква Ё не для печати? [Текст] : Борьба за эту букву - не пукстяк. Это 
начало боѐв за цитадель русского языка, его алфавит  / В. Головей // Природа и человек. 
Свет. - 2008. - №  6 (дек.). -  С. 14-18. 

 Вновь о реформе русского языка и о необходимости буквы "ѐ". Далее приводится 
"Справка о подрыве русского языка" Виктора Чумакова - члена Межведомственной комиссии 
по русскому языку. 

 
 669. Головкин, Н. Любим ли мы еѐ? [Текст] : судьба  "ѐ" - седьмой буквы русского 
алфавита - после реформы орфографии 1918 года напоминает судьбу Золушки / Николай 
Головкин // Природа и человек ХХI век. - 2008. - №  4. -  С. 13 : цв.ил. 

 
 670. Дорогу букве ѐ! [Текст] // Наука и религия. - 2009. - № 11. -  С. 15 : ил. -                
(В контексте современности). 

 История, значение, роль, примеры употребления. 

 
 671. Зализняк, А. А. Берестяные грамоты из новгородских раскопок 2008 г. [Текст]        
/ А. А. Зализняк, В. Л. Янин // Вопр. языкознания. - 2009. - №  4. -  С. 3-12. - Библиогр. в конце 
ст.: 16 назв. 

 Предварительная публикация текста берестяных грамот с комментариями. 

 
 672. Каверина, В. В. Устранение омофонии в истории русского письма [Текст] / В. В. 
Каверина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 40-65. - Библиогр. в 
конце ст. 

 Употребление омофоничных, или дублетных, букв было одной из причин 
вариативности написаний в русской письменности на протяжении нескольких веков. Из 
истории русской письменности. Отношение церковнославянского языка и деловой 
письменности в древней Руси. 

 
 673. Ненашева, Л. В. Об особенностях русского письма в период так называемого 
"второго южнославянского влияния" [Текст] / Л. В. Ненашева // Филолог. науки. - 2009. - №  3. -  
С. 118-124. 

 Русская орфография XV века. Появление в русском письме некоторых 
южнославянских графико-орфографических и греческих графических особенностей. 

 
 674. Перцов, Н. В. О соотношении письменной и устной форм поэтического языка 
[Текст] : (к вопросу о функциональной нагруженности старого русского правописания) / Н. В.  
Перцов // Вопр. языкознания. - 2008. - №  2. -  С. 30-56. - Библиогр. в конце ст. 

 
 675. Чумаков, В. Работа над ошибками [Текст] / В. Чумаков // Народное образование. - 
2009. - №  7. -  С. 60-62. - (Народный проект). 

 Неупотребление буквы "ѐ" в школьных учебниках. 
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ДРУГИЕ ЯЗЫКИ НАРОДОВ РОССИИ 
 

    См. также:     89,  292,  331,  477,  511.  
 
 676. Агранат, Т. Б. Малые языки Российской Федерации: водский [Текст] / Т. Б. 
Агранат // Вопр. языкознания. - 2008. - №  2. -  С. 65-72 : карты. - Библиогр. в конце ст. 

 Статья посвящена одному из самых малочисленных языков Российской Федерации, 
самому "малому " из языков уральской семьи - водскому (носители - народ води). 

 
 677. Алиева, Э. Н.  О модальности невозможности в лезгинском языке в 
сопоставлении с русским и английским [Текст] / Э. Н. Алиева  // Филолог. науки. - 2009. - №  5. 
-  С. 97-102. - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 
 678. Алиева, Э. Н. Категория эвиденциальности в русском, английском и лезгинском 
языках [Текст] / Э. Н. Алиева // Филолог. науки. - 2008. - №  1. -  С. 78-84. 

 В статье представлены некоторые наблюдения, показывающие наличие в лезгинском 
языке морфологического показателя с функцией передачи чужой речи (в сопоставлении с 
русским и английским языками). За основу сопоставления берется модальное значение, 
которое передается различными способами в русском, английском и лезгинском языках, но в 
русском и английском языках не имеет категориального выражения, а в лезгинском 
представлено морфологическим показателем.  

 
 679. Ившин, Л. М. О лексике памятников удмурдской письменности последней 
четверти XVIII века [Текст] / Л. М. Ившин // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 116-118. - (Теория языка). - 
Библиогр. в конце ст.: 3 назв. 

 
 680. Каксин, А. Д. К вопросу о средствах выражения модальности в хантыйском языке 
[Текст] / А. Д. Каксин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  1. -  С. 56-63. - 
Библиогр.: 9 назв.: рус., англ.  

 
 681. Михина, С. М. Части речи в адыгейском языке: словоклассифицирующая или 
словоизменительная категория? [Текст] / С. М. Михина // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2009. - 
Том 67, №  4. -  С. 43-49. - Библиогр. в конце ст.: 16 назв. 

 Категориальные признаки слова как его основа. 

 
 682. Морозов, Б. Н.  Пермские пасы и письменность св. Стефана [Текст] / Б. Н. 
Морозов, Р. А. Симонов // Живая старина. - 2009. - N  3. -  С. 9-12 : ил. - (Быт - символ - вещь). 

 Пас у народов коми - знак собственности, который ставили с помощью зарубок, 
нарезок или начертаний углем, мелом, дегтем на самых разных объектах личной и семейной 
собственности: амбарах, лодках, посуде, мешках с зерном и др. (использовали также вместо 
подписи). Пасы в охранительной магии коми (как обереги, амулеты, обрядовые вещи). Пас в 
основе коми орнамента. Были ли пасы основой для письменности коми (древнепермских 
букв), изобретенной св. Стефаном?  

 
 683. Назиров, О. И. Структурно-морфологические особенности орнитонимов 
кумыкского языка [Текст] / О. И. Назиров // Вопросы филологии. - 2009. - № 2. -  С. 75-78. - 
(Трибуна молодого ученого). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Номинация (то есть способы образования новых названий предметов и явлений) в 
современном кумыкском языке (на примере названий птиц). 

 
 684. Норманская, Ю. В. Развитие вокализма в мордовском языке и реконструкция 
прамордовского ударения [Текст] / Ю. В. Норманская // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -    
С. 98-110. - Библиогр. в конце ст. 

 
 685. Сефербеков, Р. Когда охотник вышел прогуляться [Текст] : условный охотничий 
язык / Р. Сефербеков, И. Магомедов // Родина. - 2009. - № 6. -  С. 114-115 : ил. - (Стиль 
жизни). 
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 686. Трегубова, Д. Д. Место и роль родоплеменной идентификации в сознании 
современных бурят [Текст] / Д. Д. Трегубова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 8, История. - 2009. -   
№ 1. -  С. 77-81. 

 Статья посвящена проблеме самоидентификации бурят и тесно связанной с ней 
проблеме языковой ассимиляции. 

 
 687. Федюнева, Г. В. О рефлексах прауральских дейктических частиц *е "этот, тот" ~ 
*о ~*u тот" в пермских языках [Текст] / Г. В. Федюнева // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -   
С. 91-97. - Библиогр. в конце ст. 

 
 688. Ханбалаева, С. Н. Таксисные отношения обусловленности в лезгинском языке 
[Текст] / С. Н.  Ханбалаева // Филолог. науки. - 2009. - №  2. -  С. 81-88. 

 Материал дагестанских языков подсказывает интерпретацию хронологических 
отношений и отношений обусловленности в рамках категории таксиса. Авторы аргументируют 
данный тезис иллюстрацией сходства в выражении отношений обусловленности и 
хронологических отношений между основным действием и зависимым в лезгинском языке. 

 
 
 

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 
 
    См. также:     27,   35,   41,   44,   51,   62,   76,   78,   84,   90,   91,  103,  104,  
110,  163,  211,  235,  239,  270,  278,  292,  332,  360,  395,  425,  435,  441,  442,  487,  
508,  511,  514,  529,  602,  609,  652,  655,  656,  660,  664,  677,  719,  779,  783,  839, 
1124, 1125, 1172, 1439. 
 
 689. Блох, М. Я. Композиционные типы информации и их выражение во внутренней 
речи  [Текст] : (на материале англоязычной художественной литературы) / М. Я. Блох, Ю. М. 
Сергеева // Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 56-65. 

 
 690. Великая, Е. В. О фоностилистических особенностях спонтанной речи [Текст]         
/ Е. В. Великая // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -  С. 130-137. - 
Библиогр.: 6 назв.  

 Спонтанное монологическое высказывание как функциональный разговорный стиль 
(разновидности литературного языка)  и фонетический информационный стиль. В статье 
рассмотрены особенности разговорной речи в ее спонтанной монологической 
повествовательной реализации. На примере английской речи.  

 
 691. Вербицкая, М. В. Программа курса лекций "Общая частная (англоязычная) 
лексикография" [Текст] / М. В. Вербицкая // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 143-152. 

 Курс предназначен для студентов первого курса отделения лингвистики и 
межкультурной коммуникации, изучающих английский язык как первый иностранный. 

 
 692. Гарагуля, С. И. Сценическое имя в контексте антропометрических 
трансформаций [Текст] / С. И. Гарагуля // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. 
-  С. 77-88. 

 В статье рассмотрено появление сценического имени как псевдонима, используемого 
вместо имени, данного при рождении, англоязычными актерами, музыкантами, певцами, 
артистами балета и другими представителями творческих профессий. История традиции 
принятия сценического имени. Связь между трансформацией имени и поиском идентичности 
индивида. Способы создания сценического имени, типы сценических имен. На материале 
английского языка. 

 
 693. Головачев, В. Ц. Английский язык в Азии [Текст] / В. Ц. Головачев // Азия и 
Африка сегодня. - 2009. - №  8. -  С. 77-79. 

 Сегодня английский язык служит объединяющим языком для многих стран Азии. 
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 694. Городецкая, Л. А. Межкультурная компетентность личности: экспериментальное 
исследование [Текст] / Л. А. Городецкая // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 9-17. 

 Итоги сопоставительного исследования: в какой степени российские школьники, 
студенты и учителя, владеющие английским языком, знакомы с принципами вежливого 
общения на этом языке. Проблемы овладения стратегиями вежливости в английском языке. 
 

 695. Долгина, Е. А. Комплекс "артикль + существительное" в составе "связанных" 
словосочетаний: когнитивный анализ [Текст] / Е. А. Долгина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  5. -  С. 66-76. 

 Рассматриваются существительные с артиклями в составе фразеологически  
"связанных" сочетаний в английском языке. Автор ставит целью выяснение, насколько 
употребление артиклей с существительными соответствует отдельным мыслительным 
операциям, связано ли оно с формированием представлений о предмете мысли и, наконец, 
отличаются ли их категориальные значения от тех, которые были выявлены в "свободных" 
употреблениях. 
 

 696. Долгина, Е. А. Системный статус английских артиклей в когнитивном освещении 
[Текст] / Е. А. Долгина // Филолог. науки. - 2008. - №  3. -  С. 90-99. 
 

 697. Картелева, Л. И. Вербализация концепта self как самопрезентация языковой 
личности в дискурсе [Текст] / Л. И. Картелева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 83-88. 

 Самопрезентация (самоподача, самопредъявление) - способность вмешиваться в 
процесс формирования своего образа у собеседника. В статье рассматриваются способы и 
модели вербальной самопрезентации языковой личности  в англоязычной художественной 
прозе от первого лица. 
 

 698. Комарова, А. И. Принципы построения инновационного учебника "Английский 
язык через культуры народов мира [Текст] / А. И. Комарова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 169-187. 
 

 699. Корнеева,  А. П. Типологический подход к изучению английской фразеологии 
библейского происхождения [Текст] /  А. П. Корнеева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 67-74. 

 Фразеологизация библейских текстов, развитие фразеологических единиц библейского 
происхождения в языке и речи. На материале исследования 487 библеизмов (библейских 
фразеологизмов). Дано определение филологической топологии.  
 

 700. Назаренко, А. Л. Программа курса лекций "Мир Британии" [Текст] / А. Л. 
Назаренко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - 
№  3. -  С. 153-168. 

 Курс состоит из двух модулей - "История Британии" и "Современная Британия" 
(дисциплина "Мир изучаемого языка", изучение истории и культуры страны). Предназначен 
для студентов  третьего курса отделения преподавания иностранных языков. 
 

 701. Никишина, И. Ю. Особенности лексикализации концепта anger в языке 
художественной литературы на английском языке [Текст] / И. Ю. Никишина // Вестн. Моск. ун-
та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  1. -  С. 97-103. 
 

 702. Новикова, О. Н. Русские имена в современном британском именнике [Текст]           
/ О. Н.  Новикова // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 6. -  С. 53-56. - (Антропонимика). - 
Библиогр. в конце ст. 

 Заимствование русских личных имен в английском языке: история, форма 
заимствования, фонемно-графическое оформление русского имени средствами английского 
языка, статистика наречения русскими языками в Великобритании и США. 

 
 703. Огуречникова, Н. Л. Артикли как явление английского грамматического строя 
[Текст] / Н. Л. Огуречникова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология : научный журнал. - 2008. 
- №  4. -  С. 81-89. 
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 704. Потапова, Н. М. Особенности семантики эвфемизмов [Текст] : (на материале 
английского языка делового общения) / Н. М. Потапова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2009. - №  1. -  С. 126-133. - Библиогр.: 13 назв.: рус., англ.  

 Три уровня лингвостилистического анализа эвфемизмов: семантический, 
метасемиотический, лингвопоэтический. 

 
 705. Робустова, В. В. Функциональная роль прозвищной номинации в литературном 
произведении [Текст] / В. В. Робустова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 126-133. - (Теория текста). - Библиогр. в 
конце ст.: 7 назв. 

 Прозвища в художественных произведениях. На материале рассказов современных 
британских писателей. 

 
 706. Тарбеева, О. В. Деформация пословиц как реализация когнитивного принципа 
вариативной интерпретации действительности [Текст] / О. В. Тарбеева // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 86-90. 

 О деформации, переложении наиболее известных, "в зубах навязших" от частого 
повторения англоязычных пословиц, поговорок и других устойчивых блоков языка, носящих 
обобщенное понятие "паремия". Материал исследования - переделки старых известных 
пословиц в современном англоязычном тексте/дискурсе.  

 
 707. Третьюхин, А. Н. Судьба имени в судьбе нации [Текст] / А. Н. Третьюхин // США. 
Канада: экономика, политика, культура. - 2009. - № 6. -  С. 105-116. - (Страницы истории). 

 История официального названия США - Jhe United States of America (впервые 
появилось в тексте Декларации независимости - от 4.07.1776 г.). В статье анализируются 
политические и языковые аспекты названия страны. 

 
 708. Чеботарева, В. В. Особенности функционирования английских военных терминов 
в языке средств массовой информации [Текст] / В. В. Чеботарева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 183-189. 

 На примере лексики англоязычных средств массовой информации. 

 
 
 

НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

 
    См. также:     45,   64,   73,  110,  208,  360,  441,  461,  491,  511,  516,  524,  621,  
641,  650, 1080.  

 
 709. Бабаева, Р. И. Лексические средства выражения эмоций в немецком обиходном 
дискурсе [Текст] / Р. И. Бабаева // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -  С. 72-81. 

 
 710. Пименова, Н. Б. Универсальна ли связь инструментальных имен и локативов? 
[Текст] / Н. Б. Пименова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  2. -  С. 51-64. - 
Библиогр.: с. 63-64. 

Проблема специфичности набора конкретных значений у отглагольных отвлеченных 
словообразовательных типов, в частности, проблема взаимосвязи инструментального и 
локативного значений. На примере древневерхненемецкого языка. 

 
 711. Подкин, А. А. Словообразовательные особенности швейцарски маркированных 
имен деятеля [Текст] / А. А. Подкин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  3. -  
С. 105-115. - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Наименования лиц являются наиболее активно пополняемым пластом лексики 
современного немецкого языка. Имена деятеля представляют собой интерес при описании 
специфики швейцарского варианта немецкого литературного языка. 
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 712. Рожкова, Г. В. DSH и вопросы преподавания немецкого языка на неспециальных 
факультетах [Текст] / Г. В. Рожкова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 157-163. - (Практика преподавания 
иностранных языков в системе непрерывного образования). 

 DSH - система определения уровня владения немецким языком, применяемая для 
оценки способностей потенциального студента-иностранца обучаться в университетах 
Германии с точки зрения его языковой компетенции. Статья знакомит преподавателей 
неспециальных факультетов российских университетов с руководством для экзаменаторов по 
DSH. 

 
 713. Сакирко, Е. А. Метафора стены: бинарная оппозиция "естественное - 
искусственное" в немецком языке и австрийской литературе [Текст] / Е. А. Сакирко // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 112-118. 
- (Язык. Познание. Культура). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 Краткий экскурс во взаимоотношение понятий "искусственное" и "естественное" в 
немецком языке и австрийской литературе на материале романов Э. Канетти "Ослепление", 
М. Хаусхофер "Стена" и О. Винера "Улучшение Центральной Европы, роман". 

 
 714. Харькова, О. В. Шрифт как инструмент воздействия на массовое сознание в 
прессе Третьего Рейха [Текст] / О. В. Харькова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. 
- №  1. -  С. 71-78. 

 Анализируется графическая сторона печатных текстов нацистской Германии (выбор 
шрифта, его размер и цвет). 

 
 715. Шакирова, Р. Д. Понятие эпистемического статуса высказывания и средства его 
актуализации в современном немецком языке [Текст] / Р. Д.  Шакирова // Филолог. науки. - 
2009. - №  2. -  С. 89-97. 

 Эпистемический статус высказывания - степень достоверности. 

 
 589. Москвин Двусмысленность как стилистический прием [Текст] / Москвин // Рус. 
речь. - 2008. - N 1. -  С. 35-42. - (Филологические беседы). - Библиогр. в конце ст. : 23 назв. 

 
 Двусмысленность - возможность ее инотолкования. 

 
 
 

ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

 
    См. также:     44,   63,   75,   77,   96,  110,  205,  324,  331,  360,  430,  508,  657,  
658,  774,  779, 1282, 1427. 

 
 716. Амеличева, В. М. Системный подход к изучению французских предлогов [Текст]    
/ В. М. Амеличева // Филолог. науки. - 2009. - №  5. -  С. 103-111. - Библиогр. в конце ст.:        
15 назв. 

 В статье представлены основные направления современных исследований в области 
семантики предлогов. Современное сетевое представление системы значений многозначного 
предлога проиллюстрировано разработанным автором описанием предлога pour. 

 
 717. Багана, Ж. Локальные преобразования французской лексики на африканском 
континенте [Текст] : (на материале французского языка Республики Конго и Демократической 
республики Конго / Ж. Багана // Вопр. языкознания. - 2008. - №  3. -  С. 95-103. - Библиогр. в 
конце ст. 

 В статье рассматриваются семантические сдвиги во французском языке на 
африканском континенте (сужение, расширение, смещение значений, метафора и метонимия, 
эвфемизмы, стилистические преобразования). Исследуются также африканские 
заимствования во французском языке Африки. 
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 718. Бизюков, Н. В.  Эволюция структуры коннотации фразеологических единиц в 
контексте [Текст] : (на материале газетно-публицистической статьи) / Н. В. Бизюков // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 90-94. 

 Автор рассматривает положение, согласно которому семантические свойства 
фразеологических единиц, помещенных в достаточно длинный и динамично развивающийся 
контекст, оказываются существенно иными, нежели семантические признаки тех же единиц, 
рассматриваемых в изолированном виде или в коротком контексте. На примере французского 
языка. 

 
 719. Доржиева, Г. С. Концепт "северность" в региональной топонимии Квебека [Текст]  
/ Г. С. Доржиева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2008. - №  1. -  С. 145-156. 

 Концепт - специфическая логико-языковая единица. Концепт "северность" как 
важнейшая составляющая национальной канадской идентичности, его признаки и значение. 

 
 720. Загрязкина, Т. Ю. Образ страны и образ языка [Текст] / Т. Ю. Загрязкина // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 116-127. 

 Статья посвящена восприятию Франции и ее языка глазами ученых, писателей, 
политиков и обычных людей. В том числе о концепции "мест памяти" (культурных символов). 
Культурным символом может быть слово (Париж: свобода, равенство, братство), картина 
("Свобода на баррикадах" Е. Делакруа), предмет, текст и др. В лингвистике места памяти 
могут называться "форс-слово". Приведены 10 ассоциаций, которые идентифицируют страну 
в представлениях самих французов. Современное состояние и проблемы французского 
языка. 

 
 721. Загрязкина, Т. Ю. Следы Франции в России [Текст] / Т. Ю. Загрязкина // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  3. -  С. 29-42 ; 
№ 4. -  С. 32-45. - (Традиции в культуре). - Библиогр. в конце ст. - Содерж.: Французские идеи 
(философия Просвещения) ; Галломания ; Языковая ситуация в период галломании ; 
Французская диаспора в России ; Французский учитель ; Виноградари Шабо ; Французская 
колония в Москве ; Бытовая жизнь французов в России ; XX век. Итоги и перспективы. 

 Русско-французские культурные связи в период галломании (вторая половина XVIII - 
первая треть XIX века), а также (кратко) - в XIX и XX веках. Галломания - интенсивное 
проникновение французского языка и культура в русский ареал.  Восприятие французской 
культуры в России. Французский язык в России. Екатерина II, Вольтер и Дидро. 

 
 722. Широков, А. О. Языковый формат во французском сегменте Интернета [Текст]     
/ А. О. Широков  // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2009. - №  2. -  С. 160-163. - 
(Зарубежная журналистика). 

  

 723. Школьникова, О. Ю. Особенности среднефранцузского синтаксиса на примере 
рукописи XV в. [Текст] / О. Ю. Школьникова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - 
№  6. -  С. 84-91. 

 Синтаксическое строение текста, характерное для французского языка XV века на 
примере лингвистического материала французского перевода латинского Жития святого 
Этьена. 

 
 

ДРУГИЕ ЯЗЫКИ ЗАРУБЕЖНЫХ СТРАН 
 

    См. также:     68,   79,   92,   93,  101,  110,  119,  133,  134,  135,  152,  172,  194,  
204,  233,  238,  239,  263,  281,  295,  321,  328,  332,  360,  394,  397,  421,  426, 432,  
462,  465,  470,  530,  552,  615,  654,  662,  663,  665,  776.  
 

 724. Антропов, Н. П. Номинации белорусской дожинальной "бороды" в 
картографическом аспекте [Текст] / Н. П. Антропов // Живая старина. - 2008. - N  4. -  С. 33-36 : 
карты. - (Обрядовые и магические практики). 

 "Борода" - дожинальный обряд (окончание жатвы). В том числе - его лингвистический 
аспект. 
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 725. Ануфриев, А. А. Предикаты рациональной оценки в испанском языке [Текст] / А. 
А. Ануфриев // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  С. 173-183. - Библиогр. 
в конце ст.: 21 назв. 

 
 726. Боголюбов, М. Н. Афганское mina "любовь" [Текст] / М. Н. Боголюбов // Вопр. 
языкознания. - 2008. - №  6. -  С. 3-5. - Библиогр. в конце ст. 

 Этимология афганского слова. 

 
 727. Борисѐнок, Ю. Долой пиджачников! [Текст] : как товарищ Сталин выучил 
белорусов их собственному языку на сербский манер / Ю.  Борисѐнок, А. Шемякин // Родина. - 
2008. - № 1. -  С. 76-82 : фото. 

 О роли в становлении белорусского языка П. Д. Святополка-Мирского и И. Сталина.  

 
 728. Выдрин, В. Ф. Превербы в языке дан-гуэта [Текст] / В. Ф. Выдрин // Вопр. 
языкознания. - 2009. - №  2. -  С. 75-84. - Библиогр. в конце ст. 

 
 729. Гадилия, К. Т. Категория определенности и неопределенности в контексте 
предикатно-аргументной структуры предложения в некоторых западноиранских языках [Текст] 
/ К. Т. Гадилия // Вопр. языкознания. - 2009. - №  1. -  С. 82-90. - Библиогр. в конце ст. 

 Статья посвящена аргументной (актантной) структуре предложения. Автор описывает 
те маркеры (морфологические средства), которые, с одной стороны, принадлежат к категории 
определенности и неопределенности (артикли, падежные показатели и др.), а с другой 
стороны, маркируют субъект действия (подлежащее, агенс) и объект воздействия (прямое 
дополнение, пациенс) предложения. В статье рассматриваются простые изолированные 
двусоставные и (реже) трехсоставные  предложения персидского, таджикского, дари, 
гилянского и белуджского языков. 

 
 730. Горбова, Е. В. Акциональная характеристика испанских глаголов, частотно 
реализуемых в перфективно-имперфективных формах [Текст] / Е. В. Горбова // Вопр. 
языкознания. - 2009. - №  3. -  С. 50-71. - Библиогр.: с. 70-71. 

 
 731. Данилов, А. С.  Мифологема "серый конь" в "Эдде" и Саге [Текст] : (к вопросу о 
семантике цветообозначений в древнеисландском) / А. С. Данилов // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 175-180. - Библиогр. в конце ст. 

 На материалах мифа "Младшая Эдда" и древнеисландских сагах.  

 
 732. Дружкин, К. Ю. "Группа артикля" в древнегреческом языке [Текст] / К. Ю. Дружкин 
// Вопр. языкознания. - 2008. - №  4. -  С. 89-103. - Библиогр. в конце ст. 

 Древнегреческий артикль в сочетании с определениями образует "атрибутивную 
группу", которая проявляет свойства как адъективной, так и именной группы. В статье 
описывается строение атрибутивных групп, их место в именной группе и в предложении, их 
сходство с результатами эллипсиса и субстантивности. Также кратко обсуждается роль 
артикля в разрешении синтаксической неоднозначности. 

 
 733. Заика, Н. М. Валентностная и персональная вариативность баскского глагола с 
дативным актантом, связанная с морфологическими запретами и редкими формами [Текст]     
/ Н. М. Заика // Вопр. языкознания. - 2009. - №  2. -  С. 35-44. - Библиогр. в конце ст. 

 На материале баскского языка. 
 

 734. Зайцев, И. "Урус", "москов", "казак" [Текст] / И. Зайцев // Родина. - 2008. - № 5. -  
С. 91-93 : цв.ил. - Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 История отношений между русскими и турками, османская и крымская терминология 
для обозначения русских. 
 

 735. Иванов, С. В. Кто отведал жизни и не увидит смерти? [Текст] : (замечания об 
одном формульном выражении в среднеирландском) / С. В. Иванов // Вопр. языкознания. - 
2008. - №  1. -  С. 130-133. - Библиогр.: с. 133. 

 Исследуется происхождение одного формульного выражения, которое может пролить 
свет на представления о смерти в кельтских культурах. 
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 736. Идиатов, Д. И. Частичная антиморфологизация: пример из глагольной 
морфологизации языка тура [Текст] / Д. И.   Идиатов // Вопр. языкознания. - 2009. - №  2. -      
С. 66-75. - Библиогр. в конце ст. 

 
 737. Кистерева, М. Э. О роли грамматического примера в описании языка [Текст] : 
(некоторые аспекты изучения первых португальских и испанских грамматик) / М. Э. Кистерева 
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -  С. 182-190. - Библиогр. в конце ст. 

 Подробный анализ примеров в первых грамматиках португальского и испанского 
языков, в частности - анализ грамматических примеров в описании частей речи. 

 
 738. Кораблев, А. Те, что у края [Текст] / А. Кораблев // Дружба народов. - 2008. - №  7. 
-  С. 180-195. - (Народы перед зеркалом). 

 Характер украинца, особенности его мировосприятия, речи. Украинский язык, его 
своеобразие. Занимательные истории, анекдоты об украинцах. 

 
 739. Крылова, Э. Б. Модальная частица nu в датском языке: функционально-
семантическая эволюция от наречия к частице [Текст] / Э. Б. Крылова // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 9, Филология. - 2008. - №  3. -  С. 15-30. 

  
 740. Крылова, Э. Б. Роль модальных частиц в формировании семантики императивов 
в датском языке [Текст] / Э. Б. Крылова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  2. 
-  С. 34-50. - Библиогр.: с. 49-50. 

 
 741. Кузнецов, А. Е. Фонетический и метрический икт у римских грамматиков [Текст]      
/ А. Е. Кузнецов // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  2. -  С. 113-123. 

 Ictus ("удар") у римских грамматиков  как внутренние фонетические сигналы, 
выявляющие метрическую структуру стиха. Ictus: 1. означает работу голоса, 
сопровождающую произношение как гласных, так и согласных звуков; 2. образует слог ; 3. 
есть внешний ритмический удар; 4. выделяет стопы и выражается фонетическими 
средствами.  

 
 742. Курохтина, Т. Н. Суржик в Интернете [Текст] / Т. Н. Курохтина // Вестн. Моск. ун-
та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  2. -  С. 101-112. - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Суржик - просторечие, имеющее в своей основе украинский язык с элементами 
русского. Лингвистические особенности суржика. Место данного языкового феномена в 
стратификации национального украинского языка. 

 
 743. Лукашанец, А. А. Современное состояние и тенденции развития славянских 
языков [Текст] : (белорусский язык) / А. А. Лукашанец // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. 
- 2009. - №  5. -  С. 65-75. - (Славянские языки и культуры в современном мире). - Библиогр. в 
конце ст.: 16 назв. 

 Общие для славянских языков тенденции развития. Статус, история, характеристика 
белорусского языка, его современное состояние и перспективы развития. 

 
 744. Матыцина, И. В. Перевод и ролевые игры как эффективное средство обучения 
иностранному языку [Текст] / И. В. Матыцина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - 
№  3. -  С. 9-21. - Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 Из опыта преподавания делового шведского языка в Московском государственном 
университете. 
 

 745. Овчинников, В. Без перевода [Текст] : 2009-й будет Годом русского языка в 
Китае, 2010-й - Годом китайского языка в России / В. Овчинников // Рос. газ. Неделя. - 2008. - 
№  264 (25-31 дек.). -  С. 14 : фото. 

 О китайском языке. 
 

 746. Овчинников, В. Пора учить китайский [Текст] / В. Овчинников // Азия и Африка 
сегодня. - 2008. - №  9. -  С. 41-43. 

 Обучение китайскому языку становится для россиян насущной необходимостью. 
Насколько трудно овладеть "китайской грамотой" и как сделать это наиболее эффективно. 
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 747. Овчинникова, Е. А. Вертикальная ось и испанская языковая картина мира [Текст] 
/ Е. А. Овчинникова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  С. 184-191. - 
Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 В статье рассматривается языковое представление о вертикальной оси, еѐ особое 
место в восприятии человеком окружающего мира, значение бинарной пространственной 
оппозиции "верх - низ" для испанского менталитета. Анализируются различные части речи, 
при помощи которых может быть выражена данная пространственная ориентация. 

 
 748. Панина, Е. В. Суффиксация и основосложение в санскрите и хинди: к вопросу о 
неосанкритизмах [Текст] / Е. В. Панина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  1. 
-  С. 64-78. - Библиогр.: 5 назв.  

 Словообразование в индийских языках древнего и современного периодов. 
Изменения, произошедшие в словообразовательной системе индийских языков. 

 
 749. Панфилов, В. С. Слово в китайском языке [Текст] : (прототипический подход)        
/ В. С. Панфилов // Вопр. языкознания. - 2008. - №  2. -  С. 57-64. - Библиогр. в конце ст. 

 
 750. Погибенко, Т. Г. К вопросу о реконструкции форм зависимой предикации в 
австроазиатских языках [Текст] / Т. Г. Погибенко // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, 
№  5. -  С. 55-61. 

 Производные с носовыми инфиксами, выступающими как отглагольные имена. 

 
 751. Раевская, М. М. Имя существительное как этнолингвистическая категория на 
примере испанской филологической традиции [Текст] / М. М. Раевская // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 214-224. 

 В языке в определенной степени отражены особенности коллективного языкового 
сознания того или иного национально-лингвистического сообщества. В статье приведены 
примеры из истории испанского языка, проанализированные на широком диахроническом 
фоне. 

 
 752. Ракуц, Н. В. Индейские языки Южной Америки [Текст] / Н. В. Ракуц // Латинская 
Америка. - 2009. - №  5. -  С. 94-100 : фото. - (Культура). 

 На рубеже ХХ-ХХI вв. положение практически всех индейских языков Южной Америки 
стала сложным и уязвимым. Так называемые "официальные отечественные языки" оказались 
отнюдь не в равном положении с испанским, они находятся  под угрозой исчезновения.   

 
 753. Сержант, И. А. Относительная хронология процессов палатизации прибалтийских 
"k" и "g" в латышском [Текст] / И. А. Сержант // Вопр. языкознания. - 2008. - №  1. -  С. 121-129. 
- Библиогр.: с. 121-129. 

 
 754. Сигалова, М. В. Общая характеристика северо-восточной диалектной зоны 
Бразилии [Текст] / М. В. Сигалова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  3. -     
С. 118-125. 

 Дилекты, бытующие в Бразилии наряду с литературным португальским языком. 

 
 755. Смирнова, Н. Н. Размещение фразовых акцентов в португальском языке [Текст]   
/ Н. Н. Смирнова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  С. 127-134. 

 
 756. Соколова, М. С. Семантическая классификация герундия в староитальянском 
языке на примере "Декамерона" Боккаччо [Текст] / М. С. Соколова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  3. -  С. 31-45. 

 
 757. Старостин, Г. С. Согласовательные классы и способы выражения 
множественного числа в языке !хонг [Текст] / Г. С. Старостин // Вопр. языкознания. - 2008. -   
№  3. -  С. 51-75. - Библиогр. в конце ст. 

 Статья посвящена детальному разбору системы именных согласовательных классов 
языка !хонг (южно-корейская языковая семья). 
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 758. Уржумцева, А. О. О структуре и ритуальности испанского парламентского 
диалога [Текст] / А. О. Уржумцева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  6. -     
С. 163-168. - Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 Структура, языковые особенности и черты ритуальности парламентского диалога. 

 
 759. Успенский, Ф. Б. Новый взгляд на этимологию древнескандинавского названия 
Киева  [Текст] : (по поводу статьи Э. Мелин) / Ф. Б. Успенский // Вопр. языкознания. - 2008. -  
№  2. -  С. 73-81. - Библиогр. в конце ст. 

 
 760. Фирсова, Н. М. Лингвокультурологическая специфика боливийского варианта 
испанского языка [Текст] / Н. М. Фирсова // Филолог. науки. - 2008. - №  1. -  С. 46-54. 

 
 761. Чарский, В. В. Новая трактовка критерия релевантности / нерелевантности в 
лингвогенезе южнорусинского языка [Текст] / В. В. Чарский // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  3. -  С. 111-117. 

 Происхождение и развитие южнорусинского языка - языка русин сербского 
автономного края Воеводина и прилегающих к нему районов Хорватии. 

 
 762. Черняк, А. Дорога из прошлого в будущее [Текст] :  Белоруссия в 16-й раз 
отпраздновала День национальной письменности / А. Черняк // Рос. Федерация сегодня. - 
2009. - №  19. -  С. 26-28 : фот. цв. - (Как живешь, Союз?). 

 История Дня белорусской письменности; о г. Сморгоне, где в этом году проходил 
праздник; о самом празднике - целях, задачах, как проходил он. 

 
 763. Шапкина, О. Н. Феномен "собирательности" в польской языковой картине мира 
[Текст] / О. Н. Шапкина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  3. -  С. 194-201. 

 Категория числа в польском языке. В статье рассмотрены собирательные 
существительные как один из класса имен, отличающихся своеобразием реализации 
категории числа. 

 
 764. Шенявская, Т. Л. Полное имя современного исландца и исландца "века саг" 
[Текст] : к проблеме традиционности антропометрической модели / Т. Л. Шенявская // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  4. -  С. 68-80. 

 Построение имени в исландском языке (личное имя - патроним - матроним - фамилия). 

 
 765. Шлуинский, А. Б. Рефлексивные маркеры в языках с сериальными 
конструкциями (на материале эве и акан) [Текст] / А. Б. Шлуинский // Вопр. языкознания. - 
2009. - №  2. -  С. 45-65. - Библиогр. в конце ст. 

 Понятие сериальной конструкции. Рефлексивные маркеры в языках ква (эве и акан). 
Позиции рефлексива в сериальной конструкции. Иерархия позиций рефлексива.   

 
 766. Юченкова, А. К. Плюрализм нормы в условиях норвежской языковой ситуации 
[Текст] / А. К. Юченкова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  1. -  С. 63-70. 

 Две официально принятых вариантов письменной нормы в Норвегии: букмол - (до 1929 
года - рискмол) и нюнорск (до 1929 года - ландсмол). 

 
 

ЯЗЫКОВАЯ ПОЛИТИКА 
 
    См. также:     89,  145. 
 
 767. Мухарямов, Н. М. Языковые сообщества как форма международно-политического 
взаимодействия [Текст] / Н. М. Мухарямов, О. Б. Януш // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 12, Полит. 
науки. - 2009. - №  6. -  С. 37-47. - (Анализ мировых трендов). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 Все более заметную роль в соврем. мире начинают играть объединения, в основе 
которых лежит та или иная степень языковой близости.  
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ЯЗЫКОВАЯ ПОЛИТИКА РОССИИ 
 
    См. также:    143,  149,  155,  167,  168,  170,  176,  177,  517,  518,  520,  522,  
528,  539,  567,  669,  786. 
 
 768. Володарская, Э. Ф. Модели языковой политики стран мира: сравнительно-
типологический анализ [Текст] / Э. Ф. Володарская // Вопросы филологии. - 2009. - № 1. -       
С. 24-44. - (Социолингвистика. Психолингвистика). - Библиогр. в конце ст.: 16 назв. 

 История и анализ языковой политики в современном мире. Сравнительный анализ 
модели языковой политики России и моделей зарубежных стран. Классификация языковой 
политики, построенная на конституционном признании языков в качестве официальных: 
политика конституционного моноязычия, политика конституционного дву-, три- и многоязычия. 

 
 769. Головкина, Т. Поругание высшего порядка [Текст] / Т. Головкина // Молодая 
гвардия. - 2009. - №  1/2. -  С. 249-254. - (Письма наших читателей). 

 Неутешительные итоги года русского языка. 

 
 770. Конькова, Е. Переводы на "постсоветский" [Текст] / Е. Конькова // Лит. газ. - 2008. 
- N  49 (3-9 дек.). -  С. 4. 

 Содружество стран СНГ в сфере образования. Формирование общего (для СНГ) 
гуманитарного пространства. Совместные образовательные стандарты в области лингвистики 
и межкультурных коммуникаций. Русский язык на территории стран СНГ. Современная 
деятельность Московского государственного лингвистического университета. 

 
 771. Максименков, Л. Возращаясь к эталонам [Текст] / Л. Максименков // Родина. - 
2008. - № 2. -  С. 107-109 : цв.ил. 

 Проблемы русского языка. Смена ориентиров в области языковой политики; 
латинизация национальных алфавитов; гонения на эсперанто и эсперантистов; 
топографические переименования. 
 

 772. Синцов, Е. В. Год русского языка: политические эффекты и смыслы [Текст] / Е. В. 
Синцов, О. Б. Януш // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 18, Социология и политология. - 2009. - № 1. -  
С. 65-71. - (Тенденции современного мира). - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 Утрата русским языком своих позиций во всех основных регионах мира и, прежде 
всего, на постсоветском пространстве актуальна для внешней политики России в свете 
Доктрины информационной безопасности и Концепции внешней политики России 2008 г. 
 

 773. Троицкий В. Ю. Великое наследие в опасности [Текст] / В. Ю. Троицкий // Роман-
журнал ХХI век. - 2008. - № 1. -  С. 66-71 : фото. 

 Автор статьи ратует за спасение, сохранение, чистоту русского языка и словесности, 
восстаѐт против разрушения языковой среды в школах, против речевой анархии в СМИ.   

 
 

ЯЗЫКОВАЯ ПОЛИТИКА ЗАРУБЕЖНЫХ СТРАН 
 

    См. также:    138,  143,  149,  151,  155,  762,  768,  786. 
 

 774. Акен, Ю. Элементарное двуязычие [Текст] : [эссе] : пер. с фр.  / Ю. Акен ; пер.     
Е. Богатыренко ; авт. предисл. М. Башкиров  // Иностр. лит. - 2008. - N 11. -  С. 266-269. - 
(Нация и язык). 

 Эссе общественного деятеля Квебека (франкоязычной провинции Канады)  Ю. Акена 
(1926 - 1977) посвящено статусу и проблемам французского языка в Квебеке, 
государственной политике Канады в отношении языка. 
 

 775. Багана, Ж. Основные черты языковой политики стран франкофонной "черной" 
Африки в постколониальный период [Текст] / Ж. Багана, Е. В. Хапилина // Вопр. языкознания. - 
2009. - №  2. -  С. 85-91. - Библиогр. в конце ст. 

 Основные направления языковой политики франкоязычных африканских стран: 
Камеруна, Сенегала и Центральноафриканской Республики. 



 91 

 776. Грибанова, И. В. "Корефанство" Украины с Россией, или Языковая личность в 
маргинальном пространстве русского языка [Текст] / И. В.  Грибанова // Рус. яз. за рубежом. - 
2008. - N 2. -  С. 92-95. - Библиогр. в конце ст. : 7 назв. 

 Проблемы русского языка на Украине. Образование украинского варианта русского 
языка.  

 
 777. Кудров, Е. А. Русский язык в Судане [Текст] / Е. А. Кудров // Рус. яз. за рубежом. - 
2008. - N 1. -  С. 96-99 : портр. 

 Политика Судана по отношению к русскому языку, изучение русского языка, 
общественные организации.  

 
 778. Лобанова, Л. П. Языковая политика Ганзы в Великом Новгороде [Текст] / Л. П. 
Лобанова // Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 74-76. - (Из истории культуры и письменности). - 
Библиогр.: 6 назв. 

 Ганза - торговый и политический союз северо-немецких городов во главе с городом 
Любеком, XIV - XVII вв. 

 
 779. Мирон, Г. За деколонизацию языка! [Текст] : пер. с фр.  / Г. Мирон ; пер.                
Е. Богатыренко  // Иностр. лит. - 2008. - N 11. -  С. 270-274. - (Нация и язык). 

 Писатель - о двуязычии в Квебеке - франкоязычной провинции Канады. Автор 
рассуждает о том, как обстоит дело с языком в Квебеке, какое влияние ситуация двуязычия 
оказывает на местный язык, как изменить сложившуюся ситуацию, существует ли особый 
квебекский язык. О языке жуаль, который находится на стыке между квебекским языком 
бытового общения и английским. 

 
 780. Новик, А. Языкознание на косовский манер [Текст] : каков на вкус гибрид политики 
и лингвистики? / А. Новик // Родина. - 2008. - № 6. -  С. 72-74 : фото. цв. - Библиогр. в конце 
ст.: 2 назв. 

 Вопрос о косовском языке является не лингвистическим, политическим.  

 
 781. Руденко, С. Борьба против русского языка не спасла "оранжевых" от раскола 
[Текст] / С. Руденко // Рос. Федерация сегодня. - 2008. - №  19. -  С. 64. - (Соседи). 

 После лингвоцида (планомерного и последовательного уничтожения русского языка) 
наступил политический кризис и геноцид. 

 
 782. Трабелси, Х. Положение русского языка в Тунисе: с прибытия белых эмигрантов 
до настоящего момента [Текст] / Хайфа Трабелси // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 4. -  С. 99-
103. - Библиогр. в конце ст. 

 История русского языка в Тунисе, начиная с 1920 года: организация русских школ, 
преподавание русского языка как второго иностранного в лицеях Туниса, введение русского 
языка в систему высшего образования в Тунисе. Статистические данные об изучающих 
русский язык в Тунисе, об учебных заведениях, о туристических связях России и Туниса. 

 
 783. Шукунда, С. З. Из истории языковой политики США (XVIII - XX вв.) [Текст] / С. З. 
Шукунда // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - 
№  4. -  С. 98-104. 

 Законодательство о языке, проблема национального языка (американский английский 
язык), языковые конфликты, государственная языковая политика США. 

 
 784. Шукунда, С. З. Из истории языковой политики США (XVIII - XX вв.) [Текст] / С. З. 
Шукунда // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - 
№  1. -  С. 56-63. 

  
 785. Яременко, Н. Язык переделать. Народ заменить [Текст] / Н. Яременко // Рос. 
Федерация сегодня. - 2009. - №  1. -  С. 62. - (Соседи). 

 Продолжение уничтожения (лингвоцида) украинского и русского языка как у нас в 
стране, так и на Украине. Языковая политика на Украине в начале ХХ века и на современном 
этапе. 
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ИСКУССТВЕННЫЕ (МЕЖДУНАРОДНЫЕ, 
ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ) ЯЗЫКИ  

(эсперанто, волапюк, жестовый и др.) 
 
    См.:     92.  
 
 786. Родин, Сергей. Украинский волапюк: цель и методы создания [Текст] / С. Родин    
// Молодая гвардия. - 2009. - №  10. -  С. 204-243. - (Очерк и публицистика). 

  
 

ФОЛЬКЛОР. ФОЛЬКЛОРИСТИКА 
 
 787. Гжибек, П. Пословица и ее ситуации: от определения к классификации [Текст]       
/ П. Гжибек // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 51-54. - Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 
 Определение пословиц как фольклорного жанра, классификация пословиц согласно 
паремиологической теории Г. Л. Пермякова. Недостатки классификационной системы 
Пермякова с современной точки зрения. 

 
 788. Зимцовский, И. И. Еще одна эпическая универсалия? [Текст] / И. И. Зимцовский   
// Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 18-20. 

 География былин (эпоса). Гипотеза автора: живой, т. е. по традиции исполняемый, 
эпос зарождается и существует не повсеместно, но лишь в отдельных, как правило, 
небольших, регионах данной этнической территории. Изначальная локализация эпоса всегда 
и везде "точечная". 

 
 789. Каргин, А. С. Фольклорен каждый. Но как признать это? [Текст] / А. С. Каргин        
// Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 55-57. 

 Фольклорность как культурная сущность каждого человека. Что такое фольклор? 
Современный фольклор.  

 
 790. Корб, А. Э. Факторы, влияющие на результаты полевых исследований [Текст]        
/ А. Э. Корб // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 37-40. 

 Рассматриваются факторы, оказавшие наибольшее влияние на полевые исследования 
(факторы, зависящие от собирателя и факторы, зависящие от носителя традиции). В основу 
статьи легли материалы экспедиций к сибирским эстонцам.  

 
 791. Мороз, А. Б. Заметки "инквизитора" [Текст] : к вопросу об этике полевой работы    
/ А. Б. Мороз // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 32-34. 

 Этика работы фольклориста с информантом. 

 
 792. Наговицын, А. Е. Логика мифологической трактовки времени и пространства 
[Текст] / А. Е. Наговицын // Обсерватория культуры. - 2009. - №  3. -  С. 126-130. - Библиогр. в 
конце ст.: 15 назв. 

 Рассмотрены вопросы, связанные с понятием времени в мифологическом мышлении. 

 
 793. Небжеговская-Бартминьская., С. О моделях построения устных текстов [Текст]    
/ С. Небжеговская-Бартминьская. // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 10-13. 

 В статье рассматриваются модели фольклорных текстов, основанные на понятии 
комплекса (например: сад - яблонька - ветви - гроздья - яблочки). На примере польского 
фольклора. 

 
 794. Неклюдов, С. Ю. Голос и эхо мифа [Текст] : (заметки о мифологическом тексте)     
/ С. Ю. Неклюдов // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 2-5. 

 Типологическое сопоставление мифа, сказки и эпоса. Структура мифологического 
текста. Отношения между мифологическими представлениями и их текстовыми 
воплощениями. 
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МИРОВОЙ ФОЛЬКЛОР 
 
    См. также:    137, 1047. 
 
 795. Агапкина, Т. А.  Мотив приглашения на свадьбу в славянских заговорах [Текст]      
/ Т. А. Агапкина // Живая старина. - 2008. - N  2. -  С. 21-23. - Библиогр.: 25 назв. 

 Мотив приглашения на свадьбу (в гости) в заговорах лечебных, охотничьих и др. у 
западных и восточных славян. 

 
 796. Виноградова, Л. Н. Мифологические существа, наказывающие за неурочное 
прядение [Текст] / Л. Н. Виноградова // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 4-7. - 
(Мифологические персонажи в фольклоре). 

 Традиционные народные предписания, запреты, наставления для прядильно-ткаческих 
работ (у славянских народов). Мифологические существа (персонификация времени, души 
умерших, нечистая сила, божественные образы), наблюдающие за соблюдением этих правил. 

 
 797. Ковалева, И. И. Сколько муз у Гесиода и о чем они поют? [Текст] / И. И. Ковалева 
// Новое лит. обозрение. - 2008. - №  5 (93). -  С. 99-107. 

 О композиции и содержании поэмы Гесиода "Теогония", воспевающей Муз. Музы в 
греческой мифологии. 

 
 798. Левкиевская, Е. Е. Полесские поверья о некрещеных детях [Текст] / Е. Е. 
Левкиевская // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 7-10. - (Мифологические персонажи в 
фольклоре). - Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Представления славянских народов о душах детей, умерших до крещения, как об 
особых мифологических существах. Суеверия, обычаи, связанные с умершими некрещеными 
детьми. Былички, предания. 

 
 799. Михайлин, В. Дочери Мнемозины: кто такие музы и почему они врут [Текст]           
/ В. Михайлин // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  5 (93). -  С. 108-128. - Библиогр. в конце ст. 

 Музы в ранней греческой мифологии. 

 
 800. Мудрагей, Н. С. Античный миф и его роль в возникновении философии [Текст] : 
(изучая наследие Ольги Михайловны Фрейденберг) / Н. С. Мудрагей // Философские науки. - 
2008. - №  11. -  С. 107-121. - (Философия и культура в контексте времени) 
 

 801. Толстая, С. М. Дни недели в народной магии [Текст] / С. М. Толстая // Живая 
старина. - 2008. - N  2. -  С. 2-5. 

 Обряды, поверья, заговоры, связанные с днями недели (у славян). 

 
 

ФОЛЬКЛОР РОССИИ И СССР 
 

 802. Шишкина, Е. М. Баллады в фольклорной традиции немцев Поволжья [Текст]          
/ Е. М. Шишкина // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008.71 - Том 67, №  1. -  С. 49-62. - Библиогр. в 
конце ст. : 30 назв. 

 Особенности эпической традиции субэтнической группы волжских немцев. 

 
 

РУССКИЙ ФОЛЬКЛОР 
 

    См. также:    863,  899, 1062, 1112, 1281. 
 

 803. Азадовский, М. К. "Онежские былины" Гильфердинга [Текст] / М. К. Азадовский ; 
авт. предисл. К. М. Азадовский // Рус. лит. - 2008. - №  4. -  С. 43-64. 

 О научном исследовании А. Ф. Гильфердинга как важнейшем этапе в истории науки о 
фольклоре. В предисловии - подробная история написания и публикации статьи М. К. 
Азадовского. 
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 804. Амосова, С. Н. Представление о вторнике и субботе у восточных славян [Текст]     
/ С. Н. Амосова // Живая старина. - 2008. - N  2. -  С. 9-12. - Библиогр.: 29 назв. 

 Приметы, поверья, обычаи, обряды, связанные с днями недели. 

 
 805. Архипова, А. С. "Цари-избавители" и операции ГПУ [Текст] / А. С. Архипова           
// Живая старина. - 2008. - N  3. -  С. 47-50 : табл. - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 Первоначальная русская легенда о царе-"избавителе" и ее более поздние (1917-1930-
е годы) варианты, в которых в качестве "избавителя" фигурируют  в том числе Николай II и 
Ленин. По материалам слежки за гражданами органами ГПУ, ВЧК. 

 
 806. Бабалык, М. Г.  "Эротические загадки" в "Беседе трех святителей" [Текст] / М. Г. 
Бабалык, А. В. Пигин // Живая старина. - 2009. - N  2. -  С. 2-4. 

 Эротические загадки-обманки в русском фольклоре и памятнике русской рукописной 
книжности. 

 
 807. Демичев, А. А.  Повседневность российских горожан второй половины XIX - 
начала XX века в дореволюционных анекдотах [Текст] / А. А. Демичев // Преподавание 
истории в шк. - 2009. - № 7. -  С. 73-79. - (Сегодня в журнале - завтра на уроке). 

 Анекдоты - как разновидность жанра городского фольклора в процессе изучения 
истории повседневности. Приведено 13 анекдотов. 

 
 808. Добровольская, В. Е. "Четверг в один узел и горе и радость вяжет..." [Текст] : 
(амбивалентность семантики четверга в традиционной культуре Владимирской области)          
/ В. Е. Добровольская // Живая старина. - 2008. - N  2. -  С. 12-15. 

 Значение, обычаи приметы, запреты, связанные с четвергом. 

 
 809. Дранникова, Н. В. Пинега продолжает удивлять фольклористов [Текст] : (новые 
записи былин) / Н. В. Дранникова, Ю. А. Новиков // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 21-23. - 
Библиогр.: 4 назв. - В прилож.: Илья Муромец и разбойники : былина ; Алеша Попович и 
сестра братьев Петровичей : былина. 

 О записанных в конце XX - начале XXI века в Архангельской области былинах 
(старинах): "Илья Муромец и разбойники", "Алеша Попович и сестра братьев Петровичей", 
"Ставр Годинович".  

 
 810. Иванова, А. А. Полевые исследования в истории отечественной фольклористики 
[Текст] / А. А. Иванова // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 30-32. - Библиогр.: 34 назв. 

 Роль полевых исследований в развитии теоретической фольклористики. История 
развития отечественной полевой фольклористики сначала как прикладной ветви 
теоретической фольклористики, затем -  как самостоятельной междисциплинарной отрасли 
научного знания. 

 
 811. Киселев, А. В. "Вот в Тарасове у нас бабушка была Степановна..." [Текст] / А. В. 
Киселев // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 46-48. 

 По итогам полевых исследований в Ярославской области (2003-2005 годы): устные 
рассказы о "Степанихе" - знахарке Анне Степановне Мельниковой (1897 - 1960). 
 

 812. Корепова, К. Е. В "неурочный час" и в "злую минуту" [Текст] : (по материалам 
фольклорных экспедиций Нижегородского государственного университета) / К. Е. Корепова, 
Н. Б. Храмова // Живая старина : журнал о русском фольклоре и традиционной культуре. - 
2008. - N  2. -  С. 47-49. 

 Представление (в Нижегородском Поволжье) о существовании в сутках особо опасных 
отрезков времени - "неурочных часов" и "злых минут". Легенды, запреты, связанные с этим 
временем. 
 

 813. Криничная, Н. А. Мифические "такие места" [Текст] / Н. А. Криничная // Рус. речь. 
- 2009. - N 3. -  С. 104-109. - (Язык и образы фольклора). - Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 Словосочетание "такое место" (тако место, эко место, тое место) в быличках, 
бывальщинах, поверьях - мифическая часть лесного пространства, представляющая собой 
запредельный мир.  
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 814. Култыгин, В. Где достать охранную грамоту? [Текст] / В. Култыгин // Октябрь. - 
2009. - №  5. -  С. 156-160. 

 О состоянии и проблемах современного бытования фольклора в России, 
необходимости государственной охраны фольклора. По материалам форума "Живая 
традиция" (Москва, 2009). 

 
 815. Лутовинова, О. В. Байка в виртуальном фольклоре [Текст] / О. В. Лутовинова      
// Рус. яз. за рубежом. - 2009. - N 2. -  С. 77-82. - (Язык сетевой литературы). - Библиогр. в 
конце ст.: 12 назв. 

 Особенности сетевой литературы (текстов в сети Интернет). Сетевой (виртуальный) 
фольклор. Байка как один из жанров виртуального фольклора. Байки, высмеивающие 
незнание и нелепые действия пользователей; байки, высмеивающие смешные случаи с 
компьютерной техникой и т.д. 

 
 816. Навстречу Второму Всероссийскому конгрессу фольклористов [Текст]                
// Народное творчество. - 2009. - №  5. -  С. 2-5 : фото.цв. - (Навстречу конгрессу). 

 
 817. Никифоров, А. Герои и героическое в русском эпосе [Текст] / А. Никифоров // 
Народное творчество. - 2008. - №  1. -  С. 49-53 : цв.ил. 

 Какие бывают герои, как они раскрыты в сказках, былинах. Политический облик 
русского народного богатыря, героя-"щапа", купеческого героя. 

 
 818. Новак, В. На чьем имени топор покривится? : фольклорно-этнографические 
традиции гомельско-брянского пограничья  [Текст] / В. Новак // Родина. - 2008. - № 7. -           
С. 15-17. 
 Обычаи, обряды, праздники, приметы, гадания, фольклор русских и украинцев. 

  
 819. Петров, Н. В. "Когда было добру молодцу время... а стало добру молодцу 
безвременье..." [Текст] : (некоторые наблюдения над временем в былине) / Н. В. Петров         
// Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 23-26. - Библигор.: 21 назв. 

 Особенности изображения времени в русской былине. Анализ лексических и 
синтаксических способов выражения темпоральности в русской былине. 

 
 820. Романов, К. С. "Сюжет о граде Китеже" в фольклоре народов мира [Текст] : (на 
примере русской, американской аборигенной и французской традиции) / К. С. Романов            
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -     
С. 111-119. 

 Сюжет о затопленном городе в фольклоре разных народов: в русском фольклоре - 
"легенда о граде Китеже", у северо-американских индейцев - мифы "Потерянный остров", 
"Племя, ушедшее под воду", у французов - легенда об озере Сент-Андеоль. 

 
 821. Сафронов, Е. В. Переход в инобытие: рассказы о визионерском опыте [Текст]       
/ Е. В. Сафронов // Живая старина. - 2008. - N  4. -  С. 23-25. - (Мифологическое в славянской 
традиции). 

 Анализ устных рассказов о сновидениях, обмираниях и видениях. Мотивы перехода в 
инобытие и выхода из него в устных рассказах. 
 

 822. Синдалов, Н. Война 1812 года в городском фольклоре [Текст] / Н. Синдалов         
// Нева. - 2008. - №  6. -  С. 234-245. 

  
 823. Синдаловский, Н. Не претендуя на истину в последней инстанции [Текст] : 
современный петербургский городской фольклор / Н. Синдаловский // Нева. - 2008. - №  9. -  
С. 180-189. 
 

 824. Синдаловский, Н. "Революция 1762 года" и судьбы ее участников в городском 
фольклоре [Текст] / Н. Синдаловский // Нева. - 2009. - №  6. -  С. 210-221. 

 Городской фольклор (легенды, мифы, слухи) о Петре III, о свержении его с престола 
собственной супругой Екатериной II, о правлении и личной жизни Екатерины II. 
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 825. Соколова, Т. С. Былинный речевой этикет в рамках этнокультурных традиций 
[Текст] / Т. С. Соколова // Рус. словесность. - 2008. - №  6. -  С. 66-69. - (Русский язык). 

 Нормы речевого поведения у персонажей русского фольклора, в частности у 
персонажей былин. Вежливые обращения, формулы знакомства, приветствия-пожелания, 
прощания и другие примеры фольклорного речевого этикета. 

 
 826. Сюэфэн, Л. Языковая игра с лексическим значением слова в русских анекдотах 
[Текст] / Л. Сюэфэн // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 5. -  С. 36-40. - (Языковая игра в 
обучении РКИ). 

 Виды словесных анекдотов: предметные (важен комизм ситуации) и языковые 
(обыгрываются различные аспекты лексики). В статье рассматривается обыгрывание 
лексического значения слова как способ создания комического эффекта. Материал может 
быть использован на при обучении русскому языку как иностранному. 

 
 827. Тихомирова, А. В. "Ржаные песни" и "ржаная невеста" [Текст] / А. В. Тихомирова 
// Живая старина. - 2009. - N  1. -  С. 26-28. - (Региональный фольклор: Вологодская область). 
- Библиогр. в конце ст.: 17 назв. 

 Отражение в русском языке народной оппозиции пристойного и непристойного, 
неприличного, например: пшеничная песня - песня не озорная, ржаная песня - песня 
неприличная, эротического содержания. 

 
 828. Тихонова, Е. Л. Предания бурят в репертуаре русского населения байкальского 
региона [Текст] / Е. Л. Тихонова // Живая старина. - 2008. - N  2. -  С. 38-41. 

 Заимствование русскими произведений бурятского фольклора. 

 
 829. Травина, Е. Миф о трех богатырях: творение Российской империи [Текст]               
/ Е. Травина // Нева. - 2008. - №  12. -  С. 180-197. 

 Автор пытается ответить на вопрос: как былинные богатыри (Алеша Попович, Добрыня 
Никитич и Илья Муромец) "участвовали" в создании русской национальной общности, 
русского народа? Когда, где и кем были созданы первые былины? Кто были герои былин и как 
изменялись эти образы на протяжении столетий?  

 
 830. Травинская, Ж. Сказ о петухе [Текст] / Ж. Травинская // Народное творчество. - 
2009. - №  1. -  С. 58-61. 

 Образ петуха в произведениях фольклора. 

 
 831. Традиции рыбаков и зверобоев Терского берега Белого моря [Текст] / М. Д. 
Алексеевский [и др.] // Живая старина. - 2009. - N  2. -  С. 15-18. - (Охотники и рыболовы в 
народной культуре). 

 Быт, промыслы, обычаи и фольклор терчан (Терский район Мурманской области). 

 
 832. Храмова, Н. Б.  "Это было гоненьѐ! Велико гоненьѐ!" [Текст] : (письменный 
религиозный фольклор и судьбы его хранителей в XX веке) / Н. Б. Храмова // Живая старина. 
- 2009. - N  1. -  С. 31-34. - (Религиозный фольклор). 

 Судьбы верующих людей, гонения и аресты за религиозную деятельность в 1940-1950-
е годы  (по рассказам жителей Нижегородской области). Тексты духовных стихов 
(эсхатологической и похоронно-погребальной тематики). 

 
 833. Шигин, В. Эх, загану загадку! [Текст] : мы относимся к загадкам, как к милой 
забаве, и даже не подозреваем о сакральной многозначительности феномена в жизни народа 
/ В. Шигин // Свет. - 2009. - №  6. -  С. 50-51 : цв. ил. 

 Смысл древних загадок, правила и запреты, процесс загадывания и отгадывания 
загадок, отношение церкви к загадкам и др. 

 
 834. Югай, Е. Ф. "Гуси серые" [Текст] : образы птиц и ветра в причитаниях на 
Вологодчине / Е. Ф. Югай // Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 110-114. - (Язык и образы фольклора). 
- Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 
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 835. Югай, Е. Ф. "Птичьи" обращения в причитаниях на Вологодчине [Текст] / Е. Ф. 
Югай // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 110-113. - (Язык и образы фольклора). - Библиогр. в конце 
ст.: 5 назв. 

 Употребления обращений "ясный сокол", "ласточка", "голубушка", "голубок", "лебедь" в 
похоронных и поминальных причитаниях. 

 
 

РУССКИЙ ФОЛЬКЛОР. ПОСЛОВИЦЫ И ПОГОВОРКИ 
 
    См. также:   1099. 
 
 836. Васильев, В. Л. "Обойти всю Русу и Ладогу" [Текст] / В. Л.  Васильев // Рус. речь. - 
2008. - N 2. -  С. 94-101. - Библиогр. в конце ст. : 6 назв. 

 Значение, происхождение поговорки "обойти всю Русу и Ладогу" (диалектная 
фразеология Новгородской области). 

 
 837. Караджев, Б. И. Коммуникативно-прагматический аспект функционирования 
пословиц с предикатом-императивом [Текст] / Б. И. Караджев // Рус. яз. за рубежом. - 2008. -  
N 5. -  С. 60-64. - (Прагмалингвистика). - Библиогр. в конце ст. 

 Коммункативно-прагматический подход к изучению пословиц позволяет определить 
цели употребления паремий в коммуникации, выявить свойства пословиц, проявляющиеся в 
живой речи. Пословицы рассматриваются авторами как прагматически маркированные 
единицы, которые имеют широкий диапазон выразительных возможностей, позволяющих 
эффективно использовать паремии с прагматической целью.  
 

 838. Кобелева, Г. Ю. Концепты "здоровье " и "болезнь" в отражении русских пословиц 
и религиозных текстов [Текст] / Г. Ю. Кобелева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. 
- №  6. -  С. 169-176. - Библиогр. в конце ст.: 10 назв. 

 В статье сопоставлены народное понимание болезни, смоделированное на основе 
анализа русских паремий (пословиц), и религиозное, сконструированное на материале 
Священного писания и трудов православных святых. 
 

 839. Пикалова, В. В. Социокультурный феномен "право" в паремиологических 
единицах английского и русского языков [Текст] / В. В. Пикалова // Рус. яз. за рубежом. - 2009. 
- N 1. -  С. 65-70. - (Лингвокультурология). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 Понятия "право", "закон", "законность" в русских и английских пословицах. 
 

 840. Пранцова, Г. В. Паремиологические жанры как средство развития личности 
подростков [Текст] / Г. В. Пранцова // Рус. словесность. - 2009. - №  4. -  С. 34-38. - 
(Материалы к уроку). 

 Малые фольклорные жанры - пословицы и поговорки - как средство развития 
мышления и речи учащихся. Методика обучения созданию речевых высказываний на 
материале пословиц (7 класс). 
 

 841. Харченко, В. К. Году семьи: пословичный код в интерпретации повседневности 
[Текст] / В. К. Харченко // Рус. словесность. - 2008. - №  3. -  С. 69-74. 

 Русские пословицы: известные и неизвестные. Их влияние на повседневную жизнь. 
Пословицы на бытовые темы. Пословицы заимствованные (иноязычные). 
 

 842. Черногрудова, Е. П. Слово и дело в русских народных пословицах [Текст] / Е. П. 
Черногрудова // Рус. словесность. - 2009. - №  5. -  С. 47-49. 

 Анализ пословиц о верности данному слову; пословиц, характеризующие человека с 
точки зрения надежности его слов, обещаний (в том числе - современных). 
 

 843. Шевцова, Т. Н.  Радость и горе в русской и английской языковой картине мира 
[Текст] : (на материале пословиц и поговорок) / Т. Н. Шевцова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Русский и иностранные языки и методика их преподавания. - 2008. - №  1. -  С. 60-
64. - Библиогр. в конце ст. 

 О национальной специфике пословиц и поговорок о радости и горе в русской и 
английской языковой картине мира.  
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РУССКИЙ ФОЛЬКЛОР. ПЕСЕННЫЕ ЖАНРЫ 
 
    См. также:    491. 
 
 844. Бахтин, В. С. Танцевальные припевки [Текст] / В. С. Бахтин // Живая старина. - 
2009. - N  3. -  С. 56-57 : ил. - (Хореография и фольклор). 

 Танцевальные припевки как фольклорный жанр (относятся к группе городских песен). 
Тексты припевок к танцам: краковяк, полька, падеспань, тустеп, румба, вальс, цыганочка. 

 
 845. Жукова, Н. Ю. Семейно-бытовые песни русских и белорусов [Текст] / Н. Ю. 
Жукова // Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 109-113. - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 
 846. Кирюшина, Т. В. Вьюнишный обряд Среднего Поволжья [Текст] / Т. В. Кирюшина 
// Живая старина. - 2009. - N  3. -  С. 27-32. - (Верования и обряды). 

 В первое воскресенье после Пасхи - Вьюнцы. К этому дню приурочен обряд окликания 
молодых. Описание обряда. Тексты и ноты вьюнишных песен. Материал собран в 
Костромской области. 

 
 847. Колыбельная - вчера, сегодня, завтра... [Текст] : (малый жанр фольклора в 
мировой культуре) / О. Галдина  [и др.] ; рук. проекта: Е. В. Леонова, С. С. Староверова  // Рус. 
словесность. - 2009. - №  4. - (Мировая художественная культура : журнал в журнале. - С. 11-
16). - Содерж.: Колыбельная: (исторический экскурс); колыбельная в устном народном 
творчестве; Колыбельная в литературе; Тема колыбельной в музыкальных произведениях; 
Тема колыбельной в изобразительном искусстве. 

 
 848. Кургузова, Н. В. "Семиденная неделюшка" в свадебных песнях и причитаниях 
[Текст] / Н. В. Кургузова // Живая старина. - 2008. - N  2. -  С. 5-8. - Библиогр.: 27 назв. 

 Неделя, дни недели в русских свадебных песнях. 
 

 849. Курочкина (Чикалова), А. А.  Обряд окликания молодых на Нижегородчине 
[Текст] / А. А. Курочкина (Чикалова) // Живая старина. - 2009. - N  3. -  С. 32-35. - (Верования и 
обряды). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 Статья является итогом поиска и анализа описаний обряда окликания молодых и 
исполняемых при этом окликальных песен, записанных на территории Нижегородской 
области. 
 

 850. Линева, Е. Дневник путешествия по селам Вологодской губернии [Текст]                 
/ Е. Линева  ; авт. предисл., авт. примеч. Д. В. Смирнова // Живая старина. - 2009. - N  1. -  С. 
43-47. - (Архивная полка). 

 Об этномузыкальной экспедиции известной собирательницы музыкального фольклора 
Е. Э. Линевой в 1901 году. Фрагмент рукописи. 
 

 851. Никитина, С. Е. Другие "Самарянки" [Текст] / С. Е. Никитина // Живая старина. - 
2008. - N  4. -  С. 9-13 : ноты. - (Текст устный - текст книжный). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 О вариантах русской народной песни-баллады - в старообрядческой и молоканской 
традициях (Смоленская область). 
 

 852. Пашина, О. А. "Святые" в русской деревне XX века как социальный институт 
[Текст] / О. А. Пашина // Живая старина. - 2008. - N  4. -  С. 39-42 : фото. - (Обрядовые и 
магические практики). 

 История формирование в СССР тайной народной церкви (в отсутствии официальной 
церкви). Формирование в русской деревне особой группы людей ("святые", "богомолки", 
"читалки"...), которые исполняли "народные религиозные службы". Фольклоризация 
церковных песнопений. 

 

 853. Смирнов, Д. В. Народно-песенная традиция южных окраин Воронежской области 
[Текст] : (по материалам фольклорных экспедиций 1990 - 1995 годов) / Д. В. Смирнов // Живая 
старина. - 2009. - N  4. -  С. 35-38 : ил. - (Региональный фольклор: Воронежская область). 

 О музыкальном фольклоре (в том числе о музыкальных инструментах). Здесь же -  об 
обрядах, календарных праздниках и народной одежде.  
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РУССКИЙ ЯЗЫК. ЧАСТУШКИ 

 
 854. Афанасьева, Э. М. Принципы циклизации частушек [Текст] / Э. М. Афанасьева      
// Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 14-17. - Библиогр.: 8 назв. 

 Приемы циклизации частушечного репертуара в процессе исполнения. Природа 
спонтанной структуры частушечного "сценария". 

 
 
 

РУССКИЙ ФОЛЬКЛОР. СКАЗКИ 

 
 855. Еремина, В. И. Сказочный сюжет "Путешествие за царской короной" и его 
исторической перспективе [Текст] / В. И. Еремина // Рус. лит. - 2008. - №  4. -  С. 64-79. -          
(К 120-летию со дня рождения М. К. Азадовского). 

 Сюжет "Путешествие за царской короной" ("О Вавилон-городе") в русском фольклоре. 
По материалам исследований филолога-фольклориста М. К. Азадовского. 

 
 856. Ледовская, И. В. Братец и сестрица в русской народной волшебной сказке [Текст] 
/ И. В. Ледовская // Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 109-112. 

 Детские образы-типы брата (братьев) и сестры (сестер) в русском фольклоре. 

 
 857. Лутовинова, Е. И. Русские волшебные сказки о чудесном крестном [Текст] / Е. И. 
Лутовинова // Искусство и образование. - 2009. - N 3. -  С. 116-121. - Библиогр. в конце ст.:      
9 назв. 

 Взаимовлияние народной культуры и православия. 

 
 858. Прохазкова, К.  От мифа к волшебной сказке: зачем медведю снимать шкуру? 
[Текст] / К. Прохазкова // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 5-9. - Библиогр.: 12 назв. 

 Цель статьи - указать специфический статус героя Ивана Медвежье Ушко в системе 
персонажей русской волшебной сказки. На основе этого исследования определяются 
отношения между мифом, архаической сказкой и волшебной сказкой. 

 
 
 

ПРОИЗВЕДЕНИЯ РУССКОГО ФОЛЬКЛОРА 
 
    См. также:    809,  811,  832,  844,  899.  

 
 859. Ворошилин, В. А. Песни новогодних и рождественских обходов в Воронежской 
области [Текст] / В. А. Ворошилин // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 30-34. - (Региональный 
фольклор: Воронежская область). 

 Тексты песен для колядования (обход дворов на Рождество) и щедрования (обход 
дворов на Новый год). Описание обрядов колядования и щедрования. 

 
 860. Демичев, А. А.  Монарх как носитель высшей справедливости [Текст] : (по 
материалам дореволюционных анекдотов) / А. А. Демичев // Преподавание истории в шк. - 
2008. - № 10. -  С. 73-79. 

 Использование анекдотов о российских монархах в преподавании истории в школе. 
Приведено 13 анекдотов.  

 
 861. Из чебоксарских записей [Текст] / опубликовала В. В. Запорожец // Живая 
старина. - 2009. - N  3. -  С. 58-61. - (Экспедиции). 
 Записанные в Чувашии русские фольклорные тексты: народные молитвы, былички, 
сказка, притча, легенда; а также поверья, приметы и описание обычая укладывания 
погребальной куклы в гроб покойнику. 
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 862. Каспина, М. М.  Субботники Воронежской области [Текст] / М. М. Каспина, А. Б. 
Мороз // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 39-41. - (Региональный фольклор: Воронежская 
область). 

 Традиционная культура субботников (русских общин иудействующих: тексты легенд 
еврейского происхождения, описание свадебного обряда, текст свадебной песни "Русские 
блины". 

 
 863. Колыбельные, потешки, считалки [Текст] // Народное творчество. - 2009. - №  6. 
-  С. 50-51. - (Занимательные истории). 

 Тексты колыбельных песен, считалок, пестушек, прибауток и потешек и немного о них. 

 
 864. Легенды от москвичей [Текст] / собрала  В. В. Запорожец // Народное 
творчество. - 2009. - №  5. -  С. 58-59 : цв.ил. - (Занимательные истории). 

  
 865. Медная пуговка [Текст] : записана от Сергея Игоревича Арефьева, учителя из д. 
Першино Белозерского района Курганской области, потомственного охотника / опубликовал  
Д. В. Громов // Живая старина. - 2009. - N  2. -  С. 10-11. - (Охотники и рыболовы в народной 
культуре). 

 
 866. "Наши цыгане" [Текст] // Живая старина. - 2008. - N  2. -  С. 41-44. 

 Воспоминания (устные рассказы) русских крестьян о цыганах. По материалам 
исследований 2005-2007 годов.  

 
 867. Раек о закрывании европейского университета: попытка фиксации современного 
игрового фольклора [Текст] / авт. предисл. М. А. Котиков, Г. И. Воевич, Н. Н. Хамор // Новое 
лит. обозрение. - 2008. - №  2 (90). -  С. 7-16 : фото. 

 Современный фольклорный текст раешного действия, изображающего закрытие 
Европейского университета в Петербурге (февраль 2008) и разыгрывавшегося на площадях и 
улицах города. 

 
 868. Святые письма" [Текст] / опубликовал В. В. Запорожец // Живая старина. - 2009. - 
N  1. -  С. 34-35. - (Религиозный фольклор). 

 Тексты двух "святых писем" как образцы религиозного фольклора. 

 
 869. Семина, М. В. Апокрифический текст о 12 пятницах из Касимовского уезда 
Рязанской губернии [Текст] / М. В. Семина // Живая старина. - 2009. - N  2. -  С. 7. 

 Народная традиция почитания двенадцати пятниц. Текст о 12 пятницах. 

 
 870. Сысоев, В. Сказки бабушки Груши [Текст] / В. Сысоев // Народное творчество. - 
2009. - №  5. -  С. 61 : цв.ил. - (Студия: программы, сценарии, методики. Теория и практика) 

  
 871. Сысоева, Г. Я.  "Вождение русалки" в селе Оськино Воронежской области [Текст] : 
(по записям конца XX в.) / Г. Я. Сысоева // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 28-30. - 
(Региональный фольклор: Воронежская область). 

 Описание обряда вождения русалки в виде театрализованного действия (один из 
обрядов проводов весны, проводится в первое воскресенье после Троицы на русалкино 
заговенье). Здесь же текст обрядовой песни "В лелей холоду..." 

 
 872. Цветкова, А. Д. Причитания Макарьевского края [Текст] / А. Д. Цветкова // Живая 
старина : журнал о русском фольклоре и традиционной культуре. - 2008. - N  2. -  С. 44-47. 

 Причитания (по умершему, по отъезжающему, о своей жизни. Записаны в Костромской 
области в 2006 году. 

 
 873. Чистов, К. В. Из экспедиционных записей К. В. Чистова [Текст] / К. В. Чистов ; авт. 
предисл., авт. примеч. Т. Г. Иванова // Живая старина. - 2008. - N  3. -  С. 45-46. 

 Донские песни, записанные известным фольклористом. Здесь же - об экспедиционной 
работе К. В. Чистова в студенческие годы. 
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 874. "Чтение у гроба" из Липецкой области [Текст] / опубликовали: М. В. Бервенгис,   
Д. А. Ляпин // Живая старина. - 2009. - N  3. -  С. 58. - (Экспедиции). 

 Текст "чтения". 

 
 875. Шамбаров, В. О чѐм поведали святые Пѐтр и Феврония [Текст] / В. Шамбаров       
// Молодая гвардия. - 2009. - №  5/6. -  С. 265-275. - (Страницы истории). 

 Житие св. Петра и Февронии перекликается с историей того времени Ивана Грозного и 
жены его Анастасии. 

 
 876. Щипкова, Е. Про белого бычка [Текст] / Е. Щипкова // Народное творчество. - 
2009. - №  5. -  С. 60 : цв.ил. - (Студия: программы, сценарии, методики. Теория и практика). 

  
 877. Ямская, П. Наша история в анекдотах: лондонская "Таймс" подвела итоги 
конкурса на лучший анекдот о коммунизме [Текст] / П. Ямская // Эхо планеты. - 2008. -            
№ 25/26. -  С. 24. - (Юмор). 

 Приведено много политических анекдотов о России, о КГБ. 

 
 

ФОЛЬКЛОР НАРОДОВ РОССИИ 
 
 878. Дампилова, Л. С. Сексуально-эротические мотивы в шаманских песнопениях 
бурят [Текст] / Л. С. Дампилова // Живая старина. - 2008. - N  3. -  С. 37-39. - (Фольклор 
народов мира: монгольские народы). - Библиогр.: с. 38. 

  
 879. Конкка, А. П. Диалоги космологического содержания в зимней обрядности карел 
[Текст] / А. П. Конкка // Живая старина. - 2009. - N  1. -  С. 2-4. - (Народный календарь: святки). 

 Диалоги типа "Что один? - Я здесь; Что два? - Глаз на голове..." и т.д. (нумеративные 
тексты) в святочных обрядах, детском фольклоре. 

 
 880. Христова, Г. П. Свадебный обряд украинцев воронежских сел [Текст] / Г. П. 
Христова // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 24-27. - (Региональный фольклор: Воронежская 
область). 

 В том числе - примеры фольклорных текстов. 

 
 

ПРОИЗВЕДЕНИЯ ФОЛЬКЛОРА НАРОДОВ РОССИИ 
 
 
 881. Хусаинова, Г. Р. В сказке быль, поэзия, урок... [Текст] / Г. Р. Хусаинова                  
// Народное творчество. - 2009. - №  4. -  С. 55-60. - (Народная мудрость). 

 Тексты двух башкирских сказок, основанных на одном сюжете "Мачеха и падчерица". 

 
 

ФОЛЬКЛОР ЗАРУБЕЖНЫХ СТРАН 
 
    См. также:    491,  706,  793,  820,  839,  845,  899.  
 
 882. Беликова, Е. К. Отражение системы ценностей в шотландских сказках [Текст]         
/ Е. К. Беликова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2008. - №  4. -  С. 124-129. 

 
 883. Березкин, Ю. Е. Мифология Африки: ареальное распределение мотивов [Текст]    
/ Ю. Е. Березкин // Живая старина. - 2009. - N  2. -  С. 43-45. - (Фольклор народов мира: 
народы Африки). 

 Специфические сюжеты африканских мифов (мифы о происхождении смерти,  о 
небесных светилах и атмосферных явлениях, о происхождении Земли и т.д.). 
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 884. Виноградова, Л. И. Об одном демонологическом мотиве: "ведьма ездит верхом 
на человеке" [Текст] / Л. И. Виноградова // Живая старина. - 2008. - N  4. -  С. 16-19. - 
(Мифологическое в славянской традиции). 

 Подробный анализ названного мотива в поверьях, быличках, ритуалах (связанных с 
самоубийцами) в славянском фольклоре (большей частью - украинском). 

 
 885. Возякова, Н. В. Собиратели фольклора в испанской деревне [Текст] / Н. В. 
Возякова // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 40-42. 

  
 886. Козьмин, А. В. Созвездие Большой Медведицы в монгольской традиции: 
нарратив и ритуал [Текст] / А. В. Козьмин // Живая старина. - 2008. - N  3. -  С. 17-20 : фото. - 
(Фольклор народов мира: монгольские народы). - Библиогр. в конце ст.: 17 назв.: рус., англ. 

 Общемонгольские мифы о созвездии Большой Медведицы. Ритуалы и обряды, 
связанные с созвездием. Представление о нем у монголов. По материалам экспедиций в 
Монголию (2006, 2007 годы). 

 
 887. Корочанцев, В. "Все имеет свое начало" [Текст] / В. Корочанцев // Азия и Африка 
сегодня. - 2008. - №  3. -  С. 43-51. 

 Традиции, обычаи, нравы африканского народа в пословицах кикуйю (одна из крупных 
народностей в Кении). 

 
 888. Котляр, Е. С. Фольклор народов тропической и южной Африки [Текст] / Е. С. 
Котляр // Живая старина. - 2009. - N  2. -  С. 39-42 : ил. - (Фольклор народов мира: народы 
Африки). 

 О жанрах африканского фольклора, подробно - о крупных формах: сказках о животных, 
волшебных сказках, эпосе (эпико-исторические, эпико-мифологические предания и 
"государственный" эпос). 

 
 889. Неклюдов, С. Ю. Монгольский опыт [Текст] : (середина 1970-х и тридцать лет 
спустя) / С. Ю. Неклюдов // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 43-45. 

 По итогам фольклорных экспедиций в Монголию (1971-е годы и 2006-2007 годы). 
Изменения в фольклоре Монголии за последние десятилетия.  

 
 890. Петрова, М. В. Диалогичность как характерная стилистическая и 
структурообразующая особенность немецкого детского фольклора [Текст] / М. В. Петрова        
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  С. 113-119. 

 
 891. Раденкович, Л. О символике виноградной лозы [Текст] / Л. Раденкович // Живая 
старина. - 2008. - N  4. -  С. 14-16. - (Мифологическое в славянской традиции). 

 Образ виноградной лозы в народных песнях, в обычаях, в культе мертвых, в народной 
магии Сербии и Македонии. 

 
 892. Рангочев, К. Болгарский юнацкий эпос: современное состояние [Текст]                   
/ К. Рангочев // Живая старина. - 2008. - N  1. -  С. 27-29. 

 Юнацкий болгарский эпос (юнацкие песни) - народные эпические героические песни, 
феномен болгарской традиционной духовной культуры. 

 
 893. Садецкий, А. Легенды Новой Франции: пространство и время становления [Текст] 
/ А. Садецкий // Иностр. лит. - 2008. - N 11. -  С. 245-247. - (Фольклор). 

 О фольклоре (легендах, быличках) франкоговорящих жителей Канады (французских 
колонистов). 

 
 894. Серенков, Ю. С. Король Артур как идея, фольклорный герой и артефакт в 
массовой культуре США [Текст] / Ю. С. Серенков // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 74-82. - (Традиции в культуре). - Библиогр. в 
конце ст.: 10 назв. 

 Иконизация, фольклоризация короля Артура в культуре США XX века (легенды, 
ономастика, детские игры, праздничные мероприятия). 
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 895. Соловьева, А. А. Демонологические представления в современной Монголии 
[Текст] / А. А. Соловьева // Живая старина. - 2008. - N  3. -  С. 24-26 : ил. - (Фольклор народов 
мира: монгольские народы). - Библиогр. в конце ст.: 9 назв.: рус., англ. 

 Представления о духах у монголов, связанные с ними обряды и мифы. 

 
 896. Сорокина, Я. В. Фольклорный образ Плакальщицы: основные мотивы [Текст]        
/ Я. В. Сорокина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 
2009. - №  1. -  С. 71-79. - Библиогр. в конце ст. 

 Анализируются различные ипостаси образа излюбленного фольклорного персонажа 
мексиканских легенд - Плакальщицы - в мексиканской народной песне. 

 
 897. Трефилова, О. В. О рыбаках и охотниках в Болгарии [Текст] / О. В. Трефилова      
// Живая старина. - 2009. - N  2. -  С. 22-26. - (Охотники и рыболовы в народной культуре). 

 Описание рыболовецких и охотничьих традиций болгар. Обряды и ритуалы, легенды о 
святом Николае, покровителе рыбаков. 

 
 

ПРОИЗВЕДЕНИЯ ФОЛЬКЛОРА ЗАРУБЕЖНЫХ СТРАН 
 
    См. также:    843. 
 
 898. Бартминьский, Е. Весенняя игра "Жельман": пример паратекста с польско-
украинского пограничья [Текст] / Е. Бартминьский // Живая старина. - 2008. - N  4. - (Текст 
устный - текст книжный). - Библиогр. в конце ст.: 18 назв.: рус., пол. 

 О польских и украинских версиях текста народной игры в "Жельмана/Зельмана", 
анализ структуры текста игры. 

 
 899. Боганева, Е. М. "Харошыя были людзи, толька их не видзеу нихто..." [Текст] : 
(мифологические тексты о доброхожих по материалам экспедиций 2002 - 2004 гг.) / Е. М. 
Боганева // Живая старина. - 2009. - N  4. -  С. 14-16. - (Мифологические персонажи в 
фольклоре). 

 Былички (устные рассказы) о доброхожих (богатырях, невидимых богатырях, 
невидимых людях, невидящих, невидимцах) - мифологических персонажах, представления о 
которых распространены в восточной Белоруссии и в Брянской области России. 

 
 900. Дюпон, Ж.-К. Легенды Новой Франции [Текст] : [легенды французских колонистов 
Канады] : пер. с фр. / Ж-К. Дюпон ; пер., авт. предисл. А. Салецкий // Иностр. лит. - 2008. -      
N 11. -  С. 245-151 : ил. - (Фольклор). - Содерж.: Гуси залива (Залив Святого Павла) ; 
Заколдованный баклан (Персе) ; Мареша, морское чудище (Бонавантюр) ; Нищеброд - 
заклинатель кур ( Гасие). 

 Легенды франкоговорящих жителей Канады (французских колонистов). 

 
 901. Кодер, И. Сказки и тайны леса [Текст] : [сказки по мотивам преданий 
американских индейцев] / И. Кодер // Иностр. лит. - 2008. - N 11. -  С. 252-265 : ил. - 
(Фольклор). - Содерж.: Ловушка для снов : по мотивам преданий абенаков ; Приемная дочь : 
по мотивам преданий ирокуэнов ; Мудрая невеста : по мотивам преданий гуронов-вендатов ; 
Дедушкины сказки : по мотивам преданий наскапи.  

 Легенды североамериканских индейцев 

 
 902. Лопатин, Г. И. "Адна была у дзярэунi ведзмачка..." [Текст] / Г. И. Лопатин // Живая 
старина. - 2009. - N  4. -  С. 11-13. - (Мифологические персонажи в фольклоре). 

 Устные рассказы о ведьмах, о колдовстве (Гомельская область, Белоруссия).  
 

 903. Монгольские легенды и предания [Текст] / сост. Л. Г. Скородумова, Я. Д. Леман, 
Е. О. Чернышева // Живая старина. - 2008. - N  3. -  С. 30-33. - Библиогр. в конце ст.: 1 назв.: 
монг. 

 Легенды: о сотворении мира, о смене времен года, о солнце, о духах, о праздниках, о 
снежном человеке и др. 
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 904. Плотникова, А. А. Беседы о ведьмах [Текст] : (по материалам экспедиции к 
липованам Румынии) / А. А. Плотникова // Живая старина. - 2008. - N  4. -  С. 19-22 : фото. - 
(Мифологическое в славянской традиции). 

 Устные рассказы о ведьмах. Анализ и обобщение материала рассказов. 

 
 905. Рассказы о демонах-чутгурах из записей Ц. Дамдинсурэна [Текст] / сост.           
Ц. Дамдинсурен, авт. предисл., авт. примеч. А. Д. Цендина // Живая старина. - 2008. - N  3. -  
С. 27-33 : фото. - (Фольклор народов мира: монгольские народы). 

 Чутгуры - духи умерших людей (у монгольских народов). 

 
 

ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ 
 
    См. также:      8,   13,   14,   15, 1141, 1149, 1156. 
 
 906. Бабинцева, Н. Критический поворот [Текст] / Н. Бабинцева // Иностр. лит. - 2009. - 
N 7. -  С. 281-283. 

 Размышления о роли литературной критики, ее задачах. Литературные колумнисты. 

 
 907. Баршт, К. О направлениях и пределах комментирования художественного текста 
[Текст] : по поводу статьи К. Исупова [Вненаходимость комментатора // Вопросы литературы. 
2008. N 2] / К. Баршт // Вопр. лит. - 2009. - №  5. -  С. 280-303. 

 
 908. Булкина, Инна. У нас нет литературной реальности [Текст] / И. Булкина // Знамя. - 
2008. - №  7. -  С. 195-198. 

 О российской литературной критике. 

 
 909. Гумбрехт, Х. У. Чтение для "настроения"? Об онтологии литературы сегодня 
[Текст] : пер. с итал. / Х. У. Гумбрехт // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  С. 22-28. - 
(Прикладная метафизика "литературного факта"). 

 Автор, анализируя современное состояние литературоведения, предлагает новую 
теоретическую парадигму - "Stimmung" (настроение, настрой). 

 
 910. Житенев, А. Фырк [Текст] : субъективные заметки о современном состоянии 
поэтической критики / А. Житенев // Октябрь. - 2008. - №  3. -  С. 163-169. 

  
 911. Изер, В. К антропологии художественной литературы [Текст] : пер. с англ.               
/ В. Изер // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  С. 7-21. - (Прикладная метафизика 
"литературного факта"). 

 Современное состояние теории литературы. Методы интерпретации текстов, 
современные тенденции исследований литературных текстов. Взаимодействие между 
вымышленным и воображаемым в литературной антропологии. Литературная антропология и 
практика толкования текстов. 

 
 912. Исупов, К. Вненаходимость комментатора [Текст] / К. Исупов // Вопр. лит. - 2008. - 
№  2. -  С. 6-19. 

 Комментарии художественной литературы как литературоведческий жанр. 

 
 913. Кормилов, С. И. Идеологические и методологические различия в русской критике 
1980-х годов [Текст] / С. И. Кормилов // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  4. -  
С. 90-112. 

 История литературной критики. 

 
 914. Костин, А. А. Изучение русской литературы XVIII века в 1930-е годы [Текст] : 
(переписка редакции "Литературного наследства" с Г. А. Гуковским и другими авторами) / А. А. 
Костин // Рус. лит. - 2009. - №  2. -  С. 79-104. - (Из истории русской литературы). 
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 915. Критика в "толстых" журналах - уход на глубину или в никуда? [Текст]                   
/ И. Булкина [и др.] // Знамя. - 2009. - №  11. -  С. 175-190. 

 Литераторы - о журнальной критике, ее месте в современном литературном процессе. 

 
 916. Кубрякова, Е. С. Драматургические произведения как особый объект 
дискурсивного анализа [Текст] : (к постановке проблемы) / Е. С. Кубрякова, О. В. 
Александрова // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  4. -  С. 3-10. - Библиогр. в конце 
ст.: 14 назв. 

 Анализ текстов драматургических произведений. 

 
 917. Нерлер, П. От замысла и словника - до алфавитного корпуса [Текст] : из статей, 
написанных для Мандельштамовской энциклопедии / П. Нерлер // Вопр. лит. - 2008. - №  6. -  
С. 190-255. 

 Персональные энциклопедии, как издания энциклопедического жанра, целиком 
посвященные биографии и творчеству одного лица - поэта, писателя или ученого. История 
жанра персональных энциклопедий, их ценность. О работе над Мандельштамовской 
энциклопедией. Избранные статьи, подготовленные для Мандельштамовской энциклопедии. 

 
 918. Преступление и наказание критики [Текст] / В. Новиков [и др.] // Октябрь. - 2008. - 
№  7. -  С. 170-179. 

 Фрагменты материалов "круглого стола" "Литературно-художественная критика в 
современных периодических изданиях" (МГУ, 2008). 

 
 919. Рудометкин, А. П. Роль перевода в лингвостилистическом анализе 
художественного произведения [Текст] / А. П. Рудометкин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  6. -  С. 122-129. 

 Перевод художественного текста предоставляет уникальные возможности для 
исследования стиля оригинала. Автор анализирует возможности исследования одного языка 
с помощью его сопоставления с другим, возможности использования перевода в качестве 
вторичного средства для исследования его первичного текста. В статье стилевые 
характеристики романа Ф. М. Достоевского "Братья Карамазовы" выявляются через 
сопоставление с его переводами на английский и немецкий языки.  

 
 920. Садикова, В. А. Топика: истоки и перспективы [Текст] / В. А. Садикова // Филолог. 
науки. - 2009. - №  1. -  С. 47-56. 

 Термины "топ", "топос", "топик": уточнение понятия, его история. 

 
 921. Сорокина, В. В. Литературная критика русского Берлина 1920-х годов о 
западноевропейской классике [Текст] / В. В. Сорокина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. 
- 2008. - №  5. -  С. 118-130. 

 Автор анализирует произведения литературно-критического жанра, опубликованные в 
Берлине 1920-х годов. 

 
 922. Ушакин, С. О пользе фиктивного родства [Текст] : заметки о "пропущенных" 
именах / С. Ушакин // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  1 (89). -  С. 201-212. 

 Автор пытается понять, что происходит с изучением современной русской литературы 
в России и на Западе. Из академического канона выпала (изъята) литература инновативная (в 
том числе "новая драма").  

 
 923. Шайтанов, И. Зачем сравнивать? [Текст] : компаративистика и/или поэтика             
/ И. Шайтанов // Вопр. лит. - 2009. - №  5. -  С. 5-31. - (Сравнительная поэтика). 

 Теория отношений компаративистики (сравнительного изучения литератур) и поэтики 
(науки о системе средств выражения в литературных произведениях, или, шире, теория 
литературы). 
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ТЕОРИЯ ЛИТЕРАТУРЫ 
 
    924. Абдуллаев, Е.   Истина, метод и рынок [Текст] : о новом социологическом 
литературоведении / Е. Абдуллаев // Вопр. лит. - 2009. - №  6. -  С. 5-52. - (Литература и 
литературоведение перед лицом рынка). 

 Влияние современного рынка на литературу и литературоведение. Распространение 
методов социологии в область литературоведения и возникший в результате этого 
социологизм литературы (не путать с социологией литературы). Социологизм в 
литературоведении. Разбор конкретных случаев социологизирующей литературной критики. 

 
 925. Басинский, В. С. "История литературы": термин и содержание [Текст] / В. С. 
Басинский // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2009. - Том 67, №  4. -  С. 3-10. - Библиогр. в конце ст.: 
14 назв. 

  
 926. Гюнтер, Г. Остранение - Брехт и Шкловский [Текст] / Г. Гюнтер // Рус. лит. - 2009. - 
№  2. -  С. 59-66. - (Русский литературный авангард: от границ явлений к границам термина). 

 Сопоставление двух концепций остранения. Остранение - одно из ключевых терминов 
искусства авангарда. 

 
 927. Калыгин, А. Цитата как иконический лик [Текст] / А. Калыгин // Вестн. Моск. ун-та. 
Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  С. 109-112. 

 Анализ понятия "цитата" ("цитирование"). 

 
 928. Кузнецов, И. В. Изменение соотношения "нарратив / ментатив" и 
архитектонические новации литературы 1760-х годов [Текст] / И. В. Кузнецов // Филолог. 
науки. - 2008. - №  3. -  С. 25-32. 

 Новации в текстообразовании в европейской и русской литературе XVIII века. 
Формирование эпистолярного и драматического жанров. Русский и европейский 
эпистолярные романы. 

 
 929. Полонский, В. В. О принципах построения истории русской литературы конца 
XIX- первой половины XX века [Текст] / В. В. Полонский // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2009. - 
Том 67, №  4. -  С. 11-17. - Библиогр. в конце ст.: 15 назв. 

 Проблемы построения академической истории русской литературы. 

 
 930. Прохорова, Т. Г. "Дискурс": термин с точки зрения литературоведа [Текст] / Т. Г. 
Прохорова // Рус. словесность. - 2008. - №  5. -  С. 78-80. 

 Определение дискурса. Теория художественного дискурса в отечественном 
литературоведении. Дискурс рассказчика и дискурс героя в художественном произведении (на 
примере прозы Л. Петрушевской). 

 
 931. Филонов, М.  Загрязнители литературной экологии  [Текст] : если авторские права 
уподобить некой окружающей фонд литературных произведений среде, то плагиаторов 
можно назвать ее загрязнителями  / М. Филонов  // Свет. - 2009. - №  2. -  С. 76-78 : цв.ил. - 
(Невозможное возможно). 

 История литературного плагиата в мире и, в частности, в России. 

 
 932. Шалыгина, О. В. Телеологическая теория композиции и русский формализм 
[Текст] / О. В. Шалыгина // Обсерватория культуры. - 2009. - №  3. -  С. 121-125. - Библиогр. в 
конце ст.: 13 назв. 

 
 933. Эпштейн, М. Текстуальные империи [Текст] : о писательском максимализме            
/ М. Эпштейн // Звезда. - 2009. - №  1. -  С. 184-194. 

 Автор излагает свою теорию текстуальной империи и имперавтора, основываясь на 
том, что империя в широком смысле слова - это некая разветвленная многосоставная 
структура, управляемая из одного центра, подчиненная единому плану. Примеры 
текстуальных империй: творчество Н. К. Карамзина, Л. Н. Толстого, Андрея Белого, Максима 
Горького, Александра Солженицына. 
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ХУДОЖЕСТВЕННАЯ ЛИТЕРАТУРА  
КАК ФОРМА ОБЩЕСТВЕННОГО СОЗНАНИЯ.  

Литература и общество. Литература и идеология 
 
    См. также:      3, 1285, 1334, 1340, 1348. 
 
 934. "Автор как персонаж, или Опыт сочинения себя" [Текст] : круглый стол                   
/ С. Ромашко [и др.] // Иностр. лит. - 2009. - N 7. -  С. 251-271. 

 Проблемы литературного культа, начиная от культового статуса отдельных писателей 
и текстов и заканчивая проблемой формирования читательских сообществ. 

 
 935. Кондаков, И. По ту сторону слова [Текст] : (Кризис литературоцентризма в России 
XX - XXI веков) / И. Кондаков // Вопр. лит. - 2008. - №  5. -  С. 5-44. 

 Метаисторическое свойство русской культуры - литературоцентризм - упорное 
тяготение культуры в целом к литературно-словесным формам саморепрезентации. Автор 
прослеживает судьбу литературоцентризма в русской культуре. Со времени Древней Руси и 
вплоть до второй половины XIX века русская литература постепенно выдвигалась в истории 
культуры России на первый план по своему значению и влиянию на общество.  

 
 936. Кузнецова, А. Три взгляда на русскую литературу из 2008 года [Текст]                    
/ А. Кузнецова // Знамя. - 2008. - №  3. -  С. 169-180. 

 Современная русская литература и общество (и политика государства). Литературные 
премии. Современная русская литература с философской, политической и прагматической 
точки зрения. 

 
 937. Культура и медиа [Текст] : [материалы круглого стола, МГУ, 21 октября 2007 
года] / Б. Дубин  [и др.] // Иностр. лит. - 2008. - N 9. -  С. 262-279. - Содерж.: Литература или 
медиа? Литература как медиа. Литература в поле медиа / Б. Дубин ; Литература и медиа: 
меняющийся облик читателя / Д. Джойа ; К апологии "наивного читателя" / Т. Венедиктова ; 
Чтение как приватный и общий опыт / И. Каспэ ; Современные концепции синефилии и 
читатель/зритель в актуальной медиасфере / Н. Самутина. 

 Материалы "круглого стола (МГУ, 21 октября 2007 года). 

 
 938. Литература в эпоху перемен [Текст] : круглый стол // Дружба народов. - 2009. -  
№  9. -  С. 199-217. 

 На круглом столе обсуждались проблемы: статус писателя в обществе, отношения 
литературы и власти, опыт сохранения единого культурного пространства на постсоветской 
территории, выживание литературных журналов в условиях рынка, новые имена, 
литературные новинки и др. В обсуждении приняли участие писатели России и стран СНГ. 

 
 939. Магрис, К. Литература и право: противоположные подходы ко злу [Текст] : пер. с 
итал. / К. Магрис ; пер. В. Любин  // Иностр. лит. - 2008. - N 10. -  С. 270-278. 

 Теоретическая статья об отношении литературы к праву. "Литература всех времен и 
народов проникнута отрицанием права и закона". 

 
 940. Мелихов, А. Почва литературы [Текст] / А. Мелихов // Нева. - 2009. - №  4. -         
С. 180-184. 

 Отклик (возражение) на статью К. Фрумкина "Три кризиса русской художественной 
литературы" (Нева. - 2009. - N 4. - С. 170-180) - о падении авторитета художественной 
литературы в обществе и функциях литературы. 

 
 941. Мышьякова, Н. М. Взаимодействие литературы и музыки в истории культуры 
[Текст] / Н. М. Мышьякова // Рус. словесность. - 2008. - №  5. - (Мировая художественная 
культура : журнал в журнале. - С. 5-8). - Из содерж.: Проблемы морфологического 
взаимодействия ; Синтез искусств в культуре и эстетике античности ; Средневековый синтез 
искусств ; Словесно-музыкальные отношения в культуре Возрождения ; Метафизическая 
морфология" в культуре XVII-XVIII веков ; "Онтологическая морфология" Романтизма. 
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 942. Николаев, В. Душа и время [Текст] / В.  Николаев // Слово. - 2008. - № 5. -  С. 17-
25. - (Литература). 

 Место писателя в современной русской литературе, в жизни народа, в государстве. 
Отличие современного русского писателя от зарубежного, талантливости и 
профессионализме писателя и др.   

 
 943. Степанян, Е. Заметки о слове и изображении [Текст] / Е. Степанян // Вопр. лит. - 
2009. - №  4. -  С. 115-129. 

 Изобразительное искусство и литература. Способы изобразительности, используемые 
литературой (способы существования изобразительной стихии в литературе). 

 
 944. Столович, Л. Н. Философия в поэзии и поэзия в философии [Текст] / Л. Н. 
Столович // Вопр. философии. - 2009. - №  7. -  С. 67-77. 

 Философская поэзия в России. 

 
 945. Толкачев, О. "Молодежь надо возвращать в российское культурное 
пространство..." [Текст] / О. Толкачев ; беседовал  М. Филиппов // Юность. - 2008. - № 12. -     
С. 11-14. - (Наши диалоги). 

 О роли книги, литературы в формировании культуры молодежи.  

 
 946. Трахименок, С. Литература и социальное регулирование [Текст] / С. Трахименок 
// Свобод. мысль. - 2008. - №  6. -  С. 165-170. 

 Об управленческой роли литературы в обществе, о попытках элиты навязать социуму 
(основному носителю культуры) собственное видение мироустройства и несвойственные ему 
цивилизационные правила игры, о подмене ценностей. 

 
 947. Умнова, И. Г. Литературное творчество композиторов [Текст] / И. Г. Умнова           
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -  С. 101-110. - Библиогр.: 12 назв.  

 Смысл термина "литературное творчество композитора", его жанровые разновидности. 
Литературоцентризм в художественном мире композитора. Анализ литературной практики 
отечественных и зарубежных музыкантов-творцов. 

 
 948. Фрумкин, К. Три кризиса художественной литературы [Текст] / К. Фрумкин             
// Нева. - 2009. - №  4. -  С. 170-184. 

 Автор рассматривает следующие кризисы современной художественной литературы: 
кризис (падение авторитета) литературы как средства развлечения, кризис литературы как 
средства социальной коммуникации, кризис литературы как средства познания. Функции 
литературы. 

 
 

ХУДОЖЕСТВЕННАЯ ЛИТЕРАТУРА КАК ИСКУССТВО СЛОВА. 
СПЕЦИФИКА ЛИТЕРАТУРЫ. 

Художественный образ. Содержание и форма в литературе.  
Проблема автора. Конфликт 

 
 949. Житенев, А. Период ремиссии [Текст] / А. Житенев // Вопр. лит. - 2008. - №  5. -    
С. 89-98. 

 Дилетантизм современной российской поэзии. 

 
 950. Костюков, Л. Литература как попытка удивиться [Текст] / Л. Костюков // Новый 
мир. - 2009. - №  4. -  С. 172-178. 

 Литература должна удивлять и читателя и самого автора. Приведены примеры из 
современной русской прозы. 

 
 951. Куник, А. Умри, графоман, лучше не скажешь! [Текст] / А. Куник // Звезда. - 2008. - 
№  12. -  С. 176-180. 

 О графомании и графоманах. 
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 952. Румянцев, Д. В контакте с мирозданием [Текст] / Д. Румянцев // Вопр. лит. - 2008. 
- №  5. -  С. 99-108. 

 Проблема инфантильности молодых российских поэтов. 

 
 953. Садулаев, Г. Проза о чеченской войне: литература, как универсализация опыта 
[Текст] / Г. Садулаев // Континент. - 2009. - №  4 (142). -  С. 454-464. - (Литература и время). 

 На примере прозы о чеченской войне автор рассуждает о том, может ли писатель, не 
будучи непосредственным участником или очевидцем событий, создать достойное 
произведение об этом событии.  

 
 954. Стефанский, Е. Е. Эмоции героев в художественном тексте [Текст] / Е. Е.  
Стефанский // Рус. словесность. - 2008. - №  2. -  С. 58-63. 

 Анализ психологизма художественного произведения в практике школьного 
преподавания литературы (кратко). Материал для учителя: анализ эмоции "тоска" в 
одноименном рассказе А. П. Чехова; анализ эмоций "страх" и "тоска" в романе М. А. 
Булгакова  "Мастер и Маргарита". 

 
 955. Цеплаков, Г. Талант и лепта проектной литературы [Текст] / Г. Цеплаков // Знамя. 
- 2008. - №  5. -  С. 195-206. 

 Понятие литературного проекта, его особенности. Отличительные признаки проектной 
литературы. 

 
 

ПРЕЕМСТВЕННОСТЬ В РАЗВИТИИ ЛИТЕРАТУРЫ. ВЗАИМОВЛИЯНИЕ 
И ВЗАИМООБОГАЩЕНИЕ ЛИТЕРАТУР. 

Традиции и новаторство. Национальное и интернациональное 
 
    См. также:   1374, 1400. 
 
 956. Балякина, М. "Друг другу чужды по судьбе, они родня по вдохновенью..." [Текст] : 
Проспер Мериме и Александр Сергеевич Пушкин / М. Балякина // Литература . - 2009. - №  13 
(1-15 июля). -  С. 19-22. - (Я иду на урок : 9-10-й классы). 

 Методика проведения урока. 

 
 957. Вишневский, Г. Польско-российские литературные контакты в XXI веке [Текст] : 
пер. с пол. / Г. Вишневский ; пер. В. Виногорова // Звезда. - 2009. - №  10. -  С. 213-217. 

 Издание книг российских авторов, русская литература в Польше. 

 
 958. Давидсон, А. Б. О роли культурных связей в международных отношениях: англо-
российское литературное общество (1892 - 1930) [Текст] / А. Б. Давидсон // Новая и новейшая 
история. - 2009. - № 4. -  С. 85-98. 

 История Англо-российского литературного общества, а именно первого периода его 
деятельности (с момента возникновения в Великобритании в 1982 - 1893 годах до августа 
1907 года). Основные цели общества: изучение русского языка и литературы, русской 
культуры.   

 
 959. Дружба народов? Дружба литератур? [Текст] : ["круглый стол"] / П. Алешковский  
[и др.] // Дружба народов. - 2009. - №  3. -  С. 198-207. 

 Проблема сохранения единого культурного, литературного постсоветского 
пространства. 

 
 960. Иванова, Н. Соловей, цитирующий Зощенко [Текст] / Н. Иванова // Знамя. - 2008. - 
№  2. -  С. 197-200. 

 Бытование, продвижение русской литературы в мире. Притяжение к русскому 
литературному слову за пределами России. 

 



 110 

 961. Кириллина, О. М. Мотивы "Анны Карениной" в зеркале восприятия писателей XX 
века [Текст] / О. М. Кириллина // Рус. словесность. - 2009. - №  4. -  С. 38-48. 

 На материале произведений В. Набокова, М. Кундеры, В. Пелевина и В. Токаревой. 

 
 962. Кубатьян, Г. Запас иссякает [Текст] : грустные заметки / Г. Кубатьян // Знамя. - 
2009. - №  4. -  С. 185-190. 

 Взаимоотношения современных армянской и русской литератур: переводы, контакты, 
публикации... 

 
 963. Скворцов, А. "Полицейские" и "воры" [Текст] / А. Скворцов // Вопр. лит. - 2008. -  
№  1. -  С. 100-114. - (Язык современной поэзии). 

 Влияния и заимствования в поэзии, совпадения различных поэтических текстов. 
Текстовые переклички. Цитатная поэзия. Аллюзии, цитаты, подтексты в поэзии. Проблемы 
изучения в литературоведении поэтических влияний и заимствований. 

 
 964. Соловьева, Н. Метафора в истории литературы как форма диалога двух культур 
[Текст] : английский взгляд на "Наташин танец" / Н. Соловьева // Вопр. лит. - 2009. - №  2. -    
С. 332-352. 

 Насколько верно представляют Россию современные англичане, точнее, английские 
специалисты по истории, литературе, культуре России. Какие метафоры они избирают для 
России. Анализ метафоры "Наташин танец" (автор - специалист в области русской культуры 
Орландо Фиджес). 

 
 965. Эбаноидзе, А. Судьба. Язык. Творчество [Текст] / А. Эбаноидзе // Дружба 
народов. - 2009. - №  3. -  С. 208-214. 

 Двуязычие писателей (писатели-билингвы). Иноязычные писатели, пишущие на 
русском языке: технология, проблемы, особенности. 

 
 

ЛИТЕРАТУРНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ. ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ МЕТОД 
(реализм, футуризм, романтизм и т.д.) 

 
    См. также:    922, 1076, 1118, 1151, 1174, 1322, 1388, 1390, 1393, 1396, 1432. 
 

 966. Болотян, И. "Новая драма" в науке [Текст] / И. Болотян // Соврем. драматургия. - 
2008. - №  1. -  С. 111, 211. 

 Кратко - о первой научной конференции (Казань, 2007), посвященной современной 
российской драме - "новой драме" (Л. Петрушевская, Н. Коляда, В. Сигарев, М. Угаров,          
В. Леванов, Е. Гришковец, В. Сорокин...). 
 

 967. Большакова, А. Ю. Современная русская проза: между реализмом и 
модернизмом [Текст] / А. Ю. Большакова // Рус. словесность. - 2008. - №  2. -  С. 36-41. 

 Осмысление кризисных состояний сегодняшней России в произведениях современных 
авторов-реалистов: Владимира Личутина, Юрия Полякова, Бориса Евсеева, Веры 
Галактионовой. Реализм, модернизм (постмодернизм) и их синтез в современной русской 
литературе (кратко). Неомодернизм (кратко).  
 

 968. Вершинина, Н. Л. Время в литературе соцреализма (1950-е годы) [Текст] / Н. Л. 
Вершинина // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -  С. 3-13. 

 Время и пространство в литературе соцреализма, приоритет настоящего, 
мифологизация прошлого.  
 

 969. Володихин, Д. Христианский реализм [Текст] / Д. Володихин // Москва. - 2008. -  
№  2. -  С. 181-192 : портр. 

 Автор анализирует христианский реализм как художественный метод в литературе 
(литературный стиль). Современный христианский реализм рассматривается на примере 
произведений Алексея Варламова, Елены Хаецкой, Веры Галактионовой, Николая Блохина, 
Ольги Елисеевой, Наталии Иртениной Алексея Иванова, Василия Белова, Владимира 
Крупина, Леонида Бородина, Дмитрия Балашова, Олега Павлова и др. 
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 970. Вьюгин, В. Ю. Иносказание в зауми: "авангард" в "Кике и Коке" Хармса [Текст]        
/ В. Ю. Вьюгин // Рус. лит. - 2009. - №  2. -  С. 66-78. - (Русский литературный авангард: от 
границ явлений к границам термина). 

 Авторы рассматривают термины русского авангарда на примере одного из признанных 
авангардных текстов - стихотворения Д. Хармса "Кика и Кока" (1925 г.). 

 
 971. Забалуев, В. Новая драма : практика свободы [Текст] / В. Забалуев, А. Зензинов  
// Новый мир. - 2008. - №  4. -  С. 168-177. 

 О течении в драматургии - "новой драме". О фестивалях "новой драмы". 

 
 972. Зайцев, В. А. О художественно-стилевых течениях в русской поэзии XIX века 
[Текст] / В. А. Зайцев // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  4. -  С. 16-38. - 
Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 Анализируются лирические произведения рубежа веков и в начале XXI века, 
принадлежащие к различным направлениям: реализм (Александр Кушнер), неоклассицизм 
(Ольга Седакова, метаметафоризм или метареализм - Иван Жданов), авангард (Андрей 
Вознесенский) и постмодернизм (концептуализм - Д. А. Пригов, иронизм - Тимур Кибиров). 

 
 973. Заломкина, Г. В. Игровые составляющие ранней литературной готики [Текст]        
/ Г. В. Заломкина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  3. -  С. 54-61. 

 Цель данной статьи - охарактеризовать изначальные игровые свойства готической 
литературы, относящиеся к периоду ее зарождения в конце XVIII века. 

 
 974. Казначеев, С. М. Проблема нового реализма : регенерация метода [Текст] / С. М. 
Казначеев // Филолог. науки. - 2008. - №  1. -  С. 24-34. 

 История развития реализма в русской литературе (русского реализма). Реализм в 
современной русской литературе. 

 
 975. Калинин, И. Прием остранения как опыт возвышенного (от поэтики памяти к 
поэтике литературы) [Текст] / И. Калинин // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  1 (95). -  С. 39-
57. - (Историческая прагматика возвышенного). 

 Принцип остранения в творчестве русских формалистов (ОПОЯЗа), как поэтический 
прием и эпистемологический метод. 

 
 976. Ковальская, Е. Третья смена [Текст] / Е. Ковальская // Соврем. драматургия. - 
2008. - №  1. -  С. 30-32. 

 О театральном фестивале "Любимовка". История фестиваля. "Новая драма" на 
фестивале. Молодая драматургия.   

 
 977. Котельников, В. А. О реализме и идеализме в литературе и философии [Текст]     
/ В. А. Котельников // Рус. лит. - 2009. - №  2. -  С. 3-30. - Содерж.: Истинность, 
действительность, реализм ; Реализм и идеализм ; Русский идеализм в XIX - XX веках ; 
Критический идеализм в русской классической литературе. 

 
 978. Крусанов, А. В. О термине "русский авангард" [Текст] / А. В. Крусанов // Рус. лит. - 
2009. - №  2. -  С. 32-41. - (Русский литературный авангард: от границ явлений к границам 
термина). 

 История термина "авангард" в России, его значение в социальном, искусствоведческом 
и историческом контексте.  

 
 979. Кукулин, И. От Сваровского к Жуковскому т обратно [Текст] : о том, как метод 
исследования конструирует литературный канон / И. Кукулин // Новое лит. обозрение. - 2008. - 
№  1 (89). -  С. 228-240. 

 Об интереснейшем инновативном движении в современной русской поэзии - "новом 
эпосе". На примере поэзии Федора Сваровского. 
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 980. Лебедушкина, О. Наша новая готика [Текст] : о чудесах и ужасах в современной 
прозе / О. Лебедушкина // Дружба народов. - 2008. - №  11. -  С. 188-199. 

 Современная русская готическая литература, в том числе - о превращениях, о 
различной "нечисти" (привидениях, домовых и др.). На примерах произведений Яны 
Жемойтелите, Алексея Лукьянова, Юки Лещенко, Анны Старобинец, Ильи Бояшова, Петра 
Алешковского. 

 
 981. Липовецкий, М. Перфомансы насилия [Текст] : "новая драма" и границы 
литературоведения / М. Липовецкий // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  1 (89). -  С. 192-200. 

 "Новая драма" как направление российской драматургии. Образы насилия в 
современной русской драматургии. 

 
 982. Лохер, Я. П. Понятие "авангард" в русской, чешской и литовской литературной 
критике [Текст] / Я. П. Лохер // Рус. лит. - 2009. - №  2. -  С. 41-46. - (Русский литературный 
авангард: от границ явлений к границам термина). 

 Авторов интересует вопрос о присутствии или отсутствии самой лексемы "авангард" в 
отдельных традициях. Сравниваются данные последнего времени от конца XX столетия до 
сегодняшнего дня с тем, как использовалось слово "авангард" и его варианты в первой 
половине XX столетия. 

 
 983. Меньшикова, Е. Музыкальная скрижаль искусства [Текст] : симфонизм как 
художественный метод 20-х / Е. Меньшикова // Вопр. лит. - 2009. - №  4. -  С. 167-190. 

 Симфонизм как музыкальный метод сочинительства. На примере прозы Андрея 
Белого ("Симфония"), А. Ремизова ("Взвихренная Русь") и Б. Пильняка "Голый год"); живописи 
П. Филонова; кинофильмов С. Эйзенштейна ("Броненосец "Потемкин") и Д. Ветрова. 

 
 984. Паньков, Н. Смысл и происхождение термина "готический реализм" [Текст]            
/ Н. Паньков // Вопр. лит. - 2008. - №  1. -  С. 227-248. - (Теория: проблемы и размышления). 

 Готический стиль в литературе. Термин "готический реализм" в работах М.М. Бахтина. 
Изучение готического стиля в работах советских литературоведов. 

 
 985. Пухлий, Ю. От "росписей из грота" до "гротескного реализма" [Текст] : 
франкоязычная рецепция понятия "гротеск" и теории Михаила Бахтина / Ю. Пухлий // Вопр. 
лит. - 2009. - №  6. -  С. 427-460. 

 Обзор статьей французского сборника "Гротеск: теория, генеалогия, фигуры", 
посвященного литературному гротеску. Связи с теориями Бахтина. 

 
 986. Ронен, О. Акмеизм [Текст] / О. Ронен // Звезда. - 2008. - №  7. -  С. 217-226. 

 О литературном течении. 

 
 987. Сажин, В. Н. Обэриуты, чинари... Мания классификации, или Так делается наука 
[Текст] / В. Н. Сажин // Рус. лит. - 2009. - №  2. -  С. 52-59. - (Русский литературный авангард: 
от границ явлений к границам термина). 

 История, содержание двух важных понятий русского авангарда: "обэриуты" и "чинари". 

 
 988. Федосеева, Т. В. Художественно-методологическая специфика литературы 
русского предромантизма [Текст] / Т. В. Федосеева // Филолог. науки. - 2009. - №  1. -  С. 3-14. 

 Предромантизм в русской литературе (конец XVIII - начало XIX века). 

 
 989. Хакимова, Д. Дискретность как характерная черта российской "новой драмы" 
[Текст] / Д. Хакимова  // Соврем. драматургия. - 2009. - №  3. -  С. 139-143. - (Теория). 

 Автор анализирует дискретный способ мышления современных драматургов (т.е. 
пунктирное, "рваное", несвязное изложение сюжета). На примере пьес: Игорь Бауэршима 
(Швейцария) "Norway. Today", О. Погодина "Глиняная яма" и др. Названы авторы "новой 
драмы": Е. Исаева, С. Радлов, Г. Шульпяков, братья Пресняковы, Дурненковы, В. Сигарев,     
Е. Гремина, М. Угаров, И. Вырыпаев, О. Богаев, А. Архипов, К. Степанычева, О. Погодина.   
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 990. Ходель, Р. Между реализмом и модернизмом [Текст] / Р. Ходель // Рус. лит. - 
2009. - №  2. -  С. 46-51. - (Русский литературный авангард: от границ явлений к границам 
термина). 

 Соотношения и взаимоотношения между реализмом, модерном, авангардом и 
модернизмом в русской литературе. 

 
 991. Шахматова, Т. Рождение конфликта из потока саморефлексии [Текст]                     
/ Т. Шахматова // Соврем. драматургия. - 2009. - №  2. -  С. 215-217. - (Теория). 

 Особенности драматургии XXI века. Конфликт в современной драме. Феномен "новой 
драмы". На примере двух пьес: Юрий Клавдиев "Монотеист" и Михаил Дурненков "Легкие 
люди". 

 
 992. Шевякова, Э. Н. Особенности постмодернизма во Франции [Текст] / Э. Н. 
Шевякова // Вопросы филологии. - 2009. - № 2. -  С. 68-73. - (Литературоведение). - Библиогр. 
в конце ст.: 26 назв. 

Литературный постмодернизм во Франции: история, понятие, особенности. 

 
 
 
 

ХУДОЖЕСТВЕННОЕ ПРОИЗВЕДЕНИЕ КАК СИСТЕМА. 
Идея. Тема. Проблематика. Герои. Характеры 

 
    См. также:    847,  920,  932,  939,  944,  953,  961,  967,  969,  981, 1256, 1258, 
1266, 1278, 1351, 1353, 1359, 1367, 1368, 1383, 1411, 1429, 1432. 
 
 993. Авдонина, Л. Н. Петербург в поэзии Серебряного века [Текст] / Л. Н. Авдонина     
// Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 27-29. - (Язык художественной литературы). 

 Образ Петербурга в поэзии Б. Пастернака, Н. Гумилева, О. Мандельштама, А. Блока и 
др. (коротко). 

 
 994. Аксючиц, В. Экзистенциальная боль русской литературы [Текст] / В. Аксючиц        
// Молодая гвардия. - 2008. - №  5/6. -  С. 274-284. 

 В чѐм заключается экзистенциальность в русской литературе XIX века. 

 
 995. Амусин, М. Текст города и саморефлексия текста [Текст] / М. Амусин // Вопр. лит. 
- 2009. - №  1. -  С. 152-175. 

 Особый статус Петербурга в художественном творчестве. Понятия петербургского 
текста и метафикциональности в литературе. В статье доказывается, что в российской 
литературной традициии два эти феномена - петербургский текст и "метафикционализм" - 
часто и существенно пересекаются. Материалом анализа служат произведения Андрея 
Белого (роман "Петербург"), Константина Вагинова (романы "Козлиная песнь" и "Труды и дни 
Свистонова) и Андрея Битова (роман "Пушкинский дом"). 

 
 996. Аникеев, Т. Е. Русский бунт в историко-художественной литературе XIX века 
[Текст] / Т. Е. Аникеев // Преподавание истории в шк. - 2009. - № 5. -  С. 37-40. 

 Тема народного бунта (в особенности - история пугачевского бунта) в сочинениях 
историков-литераторов А. С. Пушкина ("История пугачевского бунта", "Капитанская дочка"), Н. 
И. Костомарова ("Бунт Степана Разина", "Богдан Хмельницкий") и Д. Л. Мордовцева 
("Пугачевщина" и др.). 

 
 997. Арбитман, Р. Крошка сын, папа Сэм и ржавые грабли [Текст] : российская 
фантастика как Неуловимый Мститель / Р. Арбитман // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  1 
(95). -  С. 223-228. - ("Американский невроз" в российской культуре). 

 Антиамериканские мотивы, образ Америки в фантастических произведениях 
российских авторов. 

 



 114 

 998. Балдин, А. Зеркало и Александр [Текст] : эссе / А. Балдин // Октябрь. - 2009. -     
№  9. -  С. 124-140. - (Публицистика и очерки). 

 О судьбе царя Александра I, о таинственном (завершающем) этапе его жизни - 
отъезде умирающего Александра в Таганрог. Умер ли он в Таганроге или стал старцем в 
Сибири? О неоконченных Л. Н. Толстым "Посмертных записках старца Федора Кузьмича", 
посвященных Александру I.   

 
 999. Бачинин, В. Поэтическая социография остмодерна: археология барачного 
"подполья" [Текст] / В. Бачинин // Вопр. лит. - 2008. - №  5. -  С. 223-240. 

 Тема барака, барачной системы, барачной жизни в литературе. В основном - на 
примере поэзии Игоря Холина. 

 
 1000. Белогурова, С. П. Анималистическая проза как феномен общественного 
сознания на рубеже XIX - XX вв. [Текст] / С. П. Белогурова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  4. -  С. 115-123. 

 Анималистическая проза - проза, описывающая природу с точки зрения дикого 
животного, персонажи - животные. В статье анализируется английская, канадская, 
американская,  анималистическая проза (Чарльз Г. Д. Робертс, Эрнест Сетон-Томпсон, Джек 
Лондон, Уильям Дж. Лонг и др.). 

 
 1001. Бельская, Л. Л. Встреча и прощание с новогодней елкой [Текст] / Л. Л. Бельская 
// Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 30-34. - (Язык художественной литературы). 

 Тема новогодней елки в поэзии Б.Пастернака, Ю. Левитанского, А. Кушнера,                 
Б. Ахмадулиной. 

 
 1002. Бельская, Л. Л. Поэтическая лингвистика в стихах русских поэтов XX века 
[Текст] / Л. Л. Бельская // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 42-49. - (Язык художественной 
литературы). - Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 О примерах высказываний поэтов о лингвистических проблемах русского языка (об 
алфавите, о неологизмах и архаизмах, о глаголах и междометиях, о синтаксическом строении 
речи). По поэтическим текстам В. Маяковского, И. Сельвинского, С. Кирсанова, С. Маршака, 
Л. Мартынова, Ю. Мориц, Б. Слуцкого и др. Подробнее - о примерах поэтической лингвистики 
в поэзии Николая Моршена (настоящее имя - Николай Марченко). 

 
 1003. Беляков, С. Призрак титулярного советника [Текст] / С. Беляков // Новый мир. - 
2009. - №  1. -  С. 139-155. 

 Возвращение образа "маленького человека" в современную русскую литературу (из 
русской классической литературы). На примерах произведений Елены Чижовой, Людмилы 
Улицкой, Романа Сенчина, Николая Евдокимова, Ирины Мамаевой, Маргариты Хемлин, 
Евгения Гришковца, Александра Иличевского и др. 

 
 1004. Беляков, С. Правда, увиденная своими глазами [Текст] : Россия через разную 
оптику / С. Беляков // Новый мир. - 2008. - №  1. -  С. 159-171. 

 Образ современной России в художественных произведениях (на примерах романов 
Александра Проханова, Марины Палей, Александра Иличевского, Олега Зайончковского, 
Владимира Маканина). 

 
 1005. Беляков, С. Три портрета на фоне войны [Текст] / С. Беляков // Новый мир. - 
2008. - №  9. -  С. 171-191. 

 Война (чеченская, абхазская, сербская, Великая Отечественная) в русской прозе         
(в произведениях Александра Проханова, Эдуарда Лимонова, Константина Воробьева). 

 
 1006. Березин, В. Большая вода [Текст] / В. Березин // Литература . - 2009. - №  22 (16-
30 нояб.). -  С. 4-5 : ил. 

 Отражение петербургского наводнения 1924 года в литературе (Николай Полетика, 
Александр Кушнер, Вениамин Каверин, Евгений Шварц и др.). 
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 1007. Бесстремянная, Ю. С. Сборники русской духовной поэзии [Текст] : 
[библиографический обзор] / Ю. С. Бесстремянная // Мир библиографии. - 2008. - № 5. -        
С. 43-47 : ил. 

 Обзор сборников русской духовной поэзии последних лет. 

 
 1008. Богуславская, О. Москва: от расцвета до "расцвета" [Текст] / О. Богуславская     
// Знамя. - 2009. - №  3. -  С. 181-199. 

 Образ Москвы в отечественных кинематографе и литературе (XX-XXI веков). 

 
 1009. Бондаренко, В. Человек на войне [Текст] : современная проза о Великой 
Отечественной / В. Бондаренко // Завтра. - 2009. - №  19. -  С. 3. 

 На примере следующих произведений: Дм. Соболев киноповесть "Остров", А. Сегень 
роман "Поп", И. Бояшов роман "Танкист, или Белый тигр". 

 
 1010. Борисенко, А. Не только Холмс [Текст] / А. Борисенко // Иностр. лит. - 2008. -     
N 1. -  С. 220-227. 

 Из истории жанра детектива в литературе. Предшественники и последователи Артура 
Конан Дойла в литературе, развитие детективного жанра в мировой литературе. 
Викторианский детектив. 

 
 1011. Вайскопф, М.  Брак с властелином [Текст] : эротические аспекты державной 
риторики / М. Вайскопф // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  6 (100). -  С. 77-88. - 
(Антропология закрытых обществ). 

 Эротический образ императора или повелителя в русской литературе (император и 
повелитель, вступающий в брак с Россией). На материале русской литературы XIX - XX веков. 

 
 1012. Волков, С. У зеркала, где муть и сон туманящий... ; Эх, яблочко! [Текст]                
/ С. Волков // Литература . - 2009. - №  17 (1-15 сент.). -  С. 36-37. - (ЛитМотив). 

 Мотив зеркала и мотив яблока в литературе. Обзорно. 

 
 1013. Володихин, Д. Исторический роман, или Потерянный и возвращенный [Текст]     
/ Д. Володихин // Москва. - 2008. - №  7. -  С. 168-180. 

 Предметом настоящей статьи является "высокий" исторический роман второй 
половины 1990-2000-х годов, созданный на материале русской истории. Как он изменился со 
второй половины 1980-х-начала 1990-х? 

 
 1014. Володихин, Д. Русская утопия от Ефремова до Хаецкой [Текст] / Д. Володихин    
// Москва. - 2009. - №  11. -  С. 182-189. 

 Краткая история развития русской утопии с 1958 до 2000-х годов: Иван Ефремов, 
братья Стругацкие, Георгий Гуревич, Александр Бушков, Александр Кабаков, Хольм ван 
Зайчик (псевдоним Вячеслава Рыбакова и Игоря Алимова), Елена Хаецкая и др. 

 
 1015. Волошинов, А. В. Непрерывность и прерывность художественного времени в 
контексте культуры [Текст] / А. В. Волошинов, Е. А. Крайнева // Человек. - 2008. - №  6. -         
С. 104-120. 

 Анализируются темпоральные структуры в произведениях русской литературы XIX и 
XX веков. 

 
 1016. Вороничева, О. В. "Ритмические диссонансы" образа приживальщика у 
Достоевского и Тургенева [Текст] / О. В. Вороничева // Филолог. науки. - 2009. - №  1. -           
С. 15-22. 

 Образ приживальщика в русской литературе XIX века. На примере произведений 
Достоевского ("Село Степанчиково") и И. С. Тургенева ("Нахлебник"). 

 
 1017. Воронцов, А. "Маленькие люди", задушившие большую литературу [Текст]          
/ А. Воронцов // Лит. газ. - 2009. - N  11 (18-24 марта). -  С. 7. 

 Продолжение дискуссии о герое современной прозы. 
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 1018. Выговская, Н. С. Система отношений "автор - читатель" в прозе о чеченской 
войне 1990 - 2000 гг. и ее воздействие на структуру повествования в художественных и 
нехудожественных "военных" текстах [Текст] / Н. С. Выговская // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  2. -  С. 103-108. 

  
 1019. Ганиева, А. Литература Лесбоса [Текст] : романтические аспекты современной 
специфико-гендерной прозы / А. Ганиева // Юность. - 2008. - № 9. -  С. 76-80. - (Маргинальный 
подвал). 
 Лесбийская тема в литературе. 

  
 1020. Ганиева, А. Мятеж и посох [Текст] : романтический протест героев 
неформально-экстремистского толка / А. Ганиева // Новый мир. - 2008. - №  11. -  С. 175-191. 

 Обзор молодой русской литературы, отражающей деятельность российских 
молодежных субкультур: произведения Михаила Лялина, Lightsmoke (псевдоним),Сергея 
Чередниченко, Романа Сенчина, Маргариты Шараповой, Александра Иличевского, 
Александра Снегирева. Молодые герои современной литературы (одни выбирают мятеж, 
другие - посох). Глава "Причуды сапфической романтики" посвящена лесбийской литературе. 

 
 1021. Ганиева, А. Дальше моря - меньше горя [Текст] / А. Ганиева // Октябрь. - 2009. - 
№  1. -  С. 182-185. 

 Мотивы странствия, путешествия, преодоления рутины, пути, дороги, ухода в 
современной русской литературе. На примерах произведений Ирины Мамаевой, Ильи 
Стогова (проект Стогоff), Ильи Бояшова, Ольги Славниковой, Александра Иличевского и др. 

 
 1022. Голенко, Ж. Бивень слона [Текст] / Ж. Голенко // Вопр. лит. - 2008. - №  3. -  С. 
52-77. 

 Молодое поколение в русской и мировой литературе и кино. "Молодежное сознание" в 
современной литературе. Образ молодого поколения в произведениях современной русской и 
мировой литературы. На примере произведений братьев Пресняковых (пьеса "Изображая 
жертву"), М. Уэльбика (роман "Расширение пространства борьбы"), В. Депант (роман "Трахни 
меня").  

 
 1023. Гончарова, Н. Г. Несколько слов о "пылинке дальних стран" [Текст] : мотив 
странствий в поэзии Серебряного века / Н. Г. Гончарова // Рус. словесность. - 2009. - №  1. -  
С. 26-32. 

 Тема дороги, пути, большого мира; образ далекой страны как обетованного края в 
творчестве Ш. Бодлера, А. Блока, Н. Гумилева, П. Верлена, Р. Киплинга, А. Рембо, А. Грина, 
Р. Л. Стивенсона. 

 
 1024. Гудкова, В. "Многих этим воздухом и просквозило..." [Текст] : антиамериканские 
мотивы в советской драматургии (1946 - 1954) / В. Гудкова // Новое лит. обозрение. - 2009. - 
№  1 (95). -  С. 187-216. - ("Американский невроз" в российской культуре). 

  
 1025. Гусев, В. Русская литература и армия [Текст] / В. Гусев // Лит. газ. - 2008. - N  50 
(10-16 дек.). - (С пером и шпагой : прил. к  "Лит. газ.". - Вып. 1. - С. 1). 

 Тема армии в русской поэзии и прозе (кратко). 

 
 1026. Добренко, Е. Раешный коммунизм: поэтика утопического натурализма и 
сталинская колхозная поэма [Текст] / Е. Добренко // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  4 (98). -  
С. 133-180. - (Литература сталинской эпохи: жанры и их создатели). 

 Колхозная поэма как литературный жанр, ее задачи и особенности. Колхозная поэма 
как лубок, лакировка действительности. Лубочный, раешный стиль колхозной поэмы. 
Сравнение с крестьянской и новокрестьянской (колхозной) поэзией. Подробный анализ на 
примере произведений А. Твардовского ("Страна Муравия"), Н. Грибачева ("Судьба") и многих 
других. 
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 1027. Довлеткиреева, Л. "Может, то, о чем они могли бы рассказать, слишком 
ужасно?" [Текст] : война в Чечне: параллельный взгляд изнутри / Л. Довлеткиреева // Дружба 
народов. - 2008. - №  7. -  С. 196-103. 

 Тема чеченской войны в литературе. На примерах произведений Захара Прилепина, 
Аркадия Бабченко, Александра Карасева, Владлена Дорофеева, Мусы Бексултанова, Мусы 
Ахмадова, Ахмета Денисултанова. 

 
 1028. Дубровина, К. Н. Образ птицы: от Библии к художественному тексту [Текст] / К. 
Н. Дубровина, М. В. Кутьева // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Лингвистика. - 2009. - №  1. -  
С. 69-77. - (Русский язык). - Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 В статье рассматриваются метафоризированные значения лексемы "птица" в 
некоторых видовых наименований птиц (орел, голубь, коршун) в Библии и в русской поэзии, 
исследуется как их традиционная семантика, так и семантические трансформации. 

 
 1029. Ермаков, В. О чем невозможно говорить... [Текст] / В. Ермаков // Вопр. лит. - 
2008. - №  5. -  С. 45-63. 

 Смерть: философский и литературоведческий анализ. Тема смерти в творчестве Л. Н. 
Толстого, Ф. М. Достоевского, М. Успенского, Ю. Мамлеева, О. Седаковой, Т. Бек,                    
А. Уткина и др. 

 
 1030. Жолковский, А. Власть слова: тема и вариации [Текст] / А. Жолковский // Вопр. 
лит. - 2009. - №  6. -  С. 204-227. - (Поэтика жанра). 

 Демонстрация неоспоримой власти слова в различных произведениях: в русском 
повествовательном фольклоре, ранней арабо-персидской литературе, древнеирландской 
поэзии и саге, в романном сериале XIX века, в рассказе Бабеля. 

 
 1031. Жутовская, Н. Терроризм и писательство [Текст] / Н. Жутовская // Звезда. - 2008. 
- №  12. -  С. 47-69. 

 Анализ романов, посвященных проблеме терроризма: Дон Делилло "Мао II" и Пол 
Остер "Левифиан". 

 
 1032. Злочевская, А. Парадоксы зазеркалья в романах Г. Гессе, В. Набокова и          
М. Булгакова [Текст] / А.  Злочевская // Вопр. лит. - 2008. - №  2. -  С. 201-221. 

 Зеркальность, зазеркалье, зеркальная метафора, зеркальная композиция в 
произведениях Г. Гессе, В. Набокова, М. Булгакова. 

 
 1033. Иванова, Н. Коллекция Колобка [Текст] : [рассказ] / Н. Иванова // Знамя. - 2008. - 
№  6. -  С. 3-8. 

 Тема путешествий, дорожная проза в русской литературе. К истории русских 
литературных путешествий. 

 
 1034. Иванова, Н. Писатель и политика [Текст] / Н. Иванова // Знамя. - 2008. - №  11. -  
С. 175-183. 

 Политический писатель, политическая позиция, политические темы в современной 
русской литературе. На примере творчества А. Проханова, Э. Лимонова, З. Прилепина, Д. 
Гуцко, Р. Сенчина, Вл. Сорокина, Т. Кибирова и др. 

 
 1035. Калинина, Д. А ныне поглядим в окно... [Текст] / Д. Калинина, С. Волков                
// Литература . - 2009. - №  20 (16-31 окт.). -  С. 28-31. - (ЛитМотив). 

 Тема окна в русской литературе. 

 
 1036. Каширина, В. В. Образ Елизаветы Петровны в русской культуре XVIII века 
[Текст] / В. В. Каширина // Рус. словесность. - 2009. - №  5 : ил. - (Мировая художественная 
культура : журнал в журнале. - С. 12-41). 

 Материалы к уроку и методика его проведения. Образ Елизаветы Петровны в 
литературе, живописи, архитектуре.  
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 1037. Келли, К. Сорок сороков дождей: как делали "петербургскую погоду" [Текст]         
/ К. Келли // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  5 (99). -  С. 115-138. - (Климат и культура). - 
Библиогр. в конце ст.: 74 назв. 

 "Петербургская погода" как составляющая "петербургского мифа" или "петербургского 
текста". Тема петербургской погоды в русском языке и русской литературе. 

 
 1038. Кисель, А. Память человечества [Текст] : книга как субъект и объект 
современной литературы / А. Кисель // Октябрь. - 2009. - №  9. -  С. 166-172. 

 Образ книги в литературе, главным образом в фантастических произведениях, в 
антиутопиях. На примерах романов: Рэя Брэдбери "451 градус по Фарингейту", Дмитрия 
Глуховского "Метро 2033", Татьяны Толстой "Кысь", Михаила Елизарова "Библиотекарь". 

 
 1039. Климовицкая, И. Женское, слишком женское. И немного нервно [Текст] : опыт о 
дамском романе / И. Климовицкая // Континент. - 2009. - №  4 (142). -  С. 425-437. - 
(Литература и время). 

 О современной зарубежной прозе для женщин-интеллектуалок. Обзор "женских" 
романов: Свен Адамсон "Три моих мужа", Зоя Барнс "Молодожены", Стефани Роуз 
"Неподобающее поведение", Фиона Уокер "Правила счастья", Кара Локвуд "Я хочу, но боюсь". 

 
 1040. Ковалѐв, В. А. Новации в российской политике и попытки их освоения силами 
отечественной фантастики [Текст] / В. А. Ковалѐв // Полис : полит. исслед. - 2008. - №  3. -       
С. 166-173. 

 Одно из пространств свободной полит. мысли - фантастика. Современная жизнь никак 
не связана с традиционными средствами "реалистической" литературы. Поэтому в 
фантастике и фэнтези можно найти немало интересного и относительно политики. Писатели, 
пишущие в жанре фантастики, фэнтези; направления в этом жанре.  

 
 1041. Ковалев, В. А. Российская фантастика как политология [Текст] : основные 
идеологические дискурсы как проекты и антипроекты нашего будущего / В. Ковалев // Полит. 
класс. - 2008. - №  2. -  С. 92-111 : фото. цв. ; № 4. -  С. 102-110. 

 Современная российская фантастика как своеобразная политология в ситуации, когда, 
как считает автор, настоящая политология утрачивает всяческий смысл в силу исчезновения 
в современной России самой содержательной политики. 

 
 1042. Коваль, Т. В. Департаментская баллада: российская административная 
действительность в "Ревизоре" [Текст] / Т. В. Коваль, С. Л. Галкин // Преподавание истории в 
шк. - 2008. - № 9. -  С. 54-57. 

 Административная система России, отраженная в произведении Н. В. Гоголя 
"Ревизор". 
 

 1043. Козлова, А. Три образа. Москва. Литература. Современность  [Текст]                    
/ А. Козлова // Юность. - 2008. - № 4. -  С. 19-20. - (Критика). 

 Три писателя - В. Аксѐнов, В. Пелевин, Т. Москвина  - три совершенно разных образа 
Москвы. 
 

 1044. Красильников, Р. Л.  Типология танатологических мотивов в литературе [Текст]   
/ Р. Л. Красильников // Филолог. науки. - 2009. - №  6. -  С. 11-20. - Библиогр. в конце ст.:        
20 назв. 

 Тема смерти  в литературе. Типы танатологических мотивов. В основном на примерах 
из русской литературы. 
 

 1045. Кузнецов, Ю. Со стыдом и совестью [Текст] / Ю. Кузнецов ; записала М. Гах         
// Лит. газ. - 2008. - N  46 (12-18 нояб.). -  С. 6. - (Память). 

 О понятиях стыд, совесть. Тема совести в русской литературе. 
 

 1046. Кузнецова, Н. В. Миф о Минотавре в художественном сознании XX в. (Андре 
Жид "Тесей", Хулио Кортасар "Цари", Хорхе Луис Борхес "Дом Астерия", Фридрих 
Дюрренматт "Минотавр") [Текст] / Н. В. Кузнецова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 108-113. 

 Мифологические образы в литературе. 
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 1047. Кукаева, О. Образ матери в колыбельных разных народов [Текст] : фрагмент 
открытого урока по авторской интегрированной программе "Диалог этномузыкальных культур" 
/ О. Кукаева // Искусство в школе. - 2008. - №  3. -  С. 24-25. 

  
 1048. Кутьева, М. В. "Жизнь, как подстреленная птица..." [Текст] : к образу птицы в 
русской поэзии / М. В. Кутьева // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 33-38. 

  
 1049. Кутьева, М. В. "Листья, братья мои..." [Текст] : образы листьев в русской поэзии  
/ М. В. Кутьева // Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 37-40 . 

  
 1050. Лебедушкина, О. Возвращение лузера [Текст] : о любимчиках и пасынках 
"нового производственного романа"-2 / О. Лебедушкина // Дружба народов. - 2009. - №  11. -  
С. 188-197. 

 О героях современной русской литературы на "производственную тему": шахтеры 
(романы: Дмитрия Савочкина "Марк Шнейдер" и Михаила Балбачана "Шахта"), 
университетский филолог (роман в рассказах Андрея Аствацурова "Люди в голом"), учителя 
(произведения Алексея Иванова, Олега Лукошина, Елены Георгиевской, Максима Осипова, 
Екатерины Мурашовой) и человек, сменивший множество профессий (роман Олега Лукошина 
"Капитализм"). 

 
 1051. Лебедушкина, О. Прощай, королевская грусть? [Текст] : о любимчиках и 
пасынках "нового производственного романа"-1 / О. Лебедушкина // Дружба народов. - 2009. - 
№  10. -  С. 199-203. 

 О жанрах современной русской литературы: офисная проза и новый 
производственный роман (Сергей Минаев, Евгений Гришковец, Андрей Донцов, Герман 
Садулаев, Дмитрий Савочкин). 

 
 1052. Липовецкий, М. Возвращение тритона [Текст] : советская катастрофа и 
постсоветский роман / М. Липовецкий, А. Эткинд // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  
С. 174-206. - (Постсоветское сознание и postcolonial studies). 

 Память о советской катастрофе в постсоветской художественной литературе. 
Историческая (советская) травма, отраженная в литературе. Постсоветские художественные 
тексты как носители памяти. На материале трех романов: "День опричника" Владимира 
Сорокина, "Empire "V"" Виктора Пелевина и "ЖД" Дмитрия Быкова. Память о советской 
катастрофе является фоном этих произведений. 

 
 1053. Липовецкий, М. Трикстер и "закрытое" общество [Текст] / М. Липовецкий // Новое 
лит. обозрение. - 2009. - №  6 (100). -  С. 224-245. - (Антропология закрытых обществ). 

 Архетип трикстера в советской культуре (литературе, кино, монументальном 
искусстве). Трикстер - обманщик, ловкач, плут, озорник, человек (или антропоморфное 
животное), совершающее противоправные действия или не подчиняющееся общим правилам 
поведения. Трикстеры, популярные в Советском Союзе: Остап Бендер, Буратино, барон 
Мюнхаузен, Василий Теркин, Воланд, Юрий Деточкин, Масяня и многие другие. 

 
 1054. Малкина, В. "Вы б хотели быть пиратом?" [Текст] : (о семантике родственных 
связей в "пиратской" песенной поэзии) / В. Малкина // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  6 
(94). -  С. 114-119. 

 Образ пирата в российских песнях. Особенности песен: "Песня Попугая" В. Высоцкого 
и "Бабушка пирата" ("Бабушка и внучек") Э. Успенского. 

 
 1055. Мельникова, Н. Н. Метаморфозы образа падшей женщины в русской и 
латиноамериканской литературах [Текст] / Н. Н. Мельникова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2009. - №  6. -  С. 113-124. - Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Сопоставление образов падшей женщины в русской и латиноамериканской 
литературах. Автор выявляет контактно-генетические и типологические схождения, общую 
платформу для сближения и национальную специфику образа. В качестве основного тезиса 
выдвигается идея о существовании в указанных литературах мифа о блуднице. 
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 1056. Мельникова, Н. Образ падшей женщины в русской и испаноязычной литературе 
Латинской Америки XIX-XX веков [Текст] / Н. Мельникова // Юность. - 2008. - № 8. -  С. 41-50. - 
(20-я комната). 

  
 1057. Меньшикова, Е. Апология гротеска: не так страшен черт, как его трактует 
дискурс [Текст] / Е. Меньшикова // Вопр. философии. - 2009. - №  2. -  С. 50-67. 

 Исследование Кевина Платта "История в гротескном ключе. Русская литература и идея 
революции" подводит шесть произведений русской литературы под единый знаменатель 
революционного гротеска (анонимную сатиру "На состояние сего света. К солнцу", повести Н. 
Лескова "Смех и горе" и Н. Хвощинской "Первая борьба", рассказ Е. Замятина "Слово 
предоставляется товарищу Чурыгину", поэму Т. Кибирова "Сереже Гандлевскому: о 
некоторых аспектах нынешней социокультурной политики"). 

 
 1058. Михайлик, Е.  Не отражается и не отбрасывает тени [Текст] : "закрытое" 
общество и лагерная литература / Е. Михайлик // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  6 (100). -  
С. 356-375. - (Антропология закрытых обществ). - Библиогр. в конце ст.: 24 назв. 

 Тема сталинских лагерей в русской литературе. На примерах произведений: "Крутой 
маршрут" Евгении Гинзбург, "Архипелаг ГУЛАГ" Александра Солженицына, "Колымские 
рассказы" Варлама Шаламова, "Черные камни" Анатолия Жигулина. 

 
 1059. Набялэк, О. Э. Проблемы пореформенного дворянства в художественной 
литературе 1860-х гг. [Текст] / О. Э. Набялэк // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 8, История : научный 
журнал. - 2008. - № 1. -  С. 33-41. 

 В произведениях И. С. Тургенева, М. Е. Салтыков-Щедрин и др. 

 
 1060. Нестерова, Т. П. Мирообраз античной мифологии в русской исторической поэзии 
первой трети XIX века [Текст] / Т. П. Нестерова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 
2008. - №  5. -  С. 96-101. 

 Античная образность в русской поэзии 1800-1830-х годах. 

 
 1061. Одесская, М. Отец и безотцовщина в драматургии Чехова, Вампилова и 
Петрушевской [Текст] / М. Одесская // Соврем. драматургия. - 2009. - №  1. -  С. 180-183. 

  
 1062. Павловская, А. В. Место и роль семьи в русском мире [Текст] / А. В. Павловская 
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  3. -     
С. 90-108. 

 Домострой как важный документ по истории семейных отношений в России. Место и 
роль семейных отношений в системе национальных ценностей. Их отражение в 
этнографическом материале, русском языке, фольклоре. Тема семьи в русской литературе, 
кинематографе. Кратко - итоги социологических опросов о значении семьи в современной 
России. 

 
 1063. Парамонов, Б. О подражании Христу [Текст] : тема террора в русской 
литературе / Б. Парамонов // Звезда. - 2008. - №  10. -  С. 202-218. 

 На материале литературы XIX - начала XX века (Достоевский, Чехов, Тургенев, 
Мережковский и др.). 
 

 1064. Поль, Д. Образ странника в русском искусстве ХХ века [Текст] / Д. Поль               
// Искусство в школе. - 2008. - №  3. -  С. 67-70. - Библиогр. в конце ст. : 2 назв. 

  
 1065. Пономарев, Е. Даешь советскую Европу [Текст] : "путешествие на Запад" в 
советской литературе 1920-1930-х годов / Е. Пономарев // Нева. - 2008. - №  7. -  С. 225-236. 

 Европа в произведениях (дневниках, очерках) русских советских писателей. 
 

 1066. Почвенная литература в "беспочвенной" России [Текст] : "круглый стол" 
журнала "Москва" // Москва. - 2009. - №  12. -  С. 174-191. 

 Что означает понятие "почвенная литература", писатели-почвенники" ("деревенская 
проза", писатели-деревенщики, но не только). Современное состояние литературы  этого 
направления. 
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 1067. Прилепин, Захар. Пойду на грозу, покажу ей козу [Текст] : современного мужика, 
судя по литературе, некуда приспособить. То ли почвы нет под ним, то ли неба над ним           
/ З. Прилепин // Огонек. - 2009. - № 3. -  С. 10-11. 

 Размышления писателя о современном литературном герое - мужчине (нет "ни в 
литературе, ни на экране умного занятого мужчины"). 

 
 1068. Протопопова, И. Пираты в греческом романе, или Вертеп философов [Текст]       
/ И. Протопопова // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  С. 95-105. 

 Образы пиратов в греческих любовных романах (романы Харитона, Ксенофонта 
Эфесского, Лонга, Гелиодора, Ахилла Татия; время написания - I - III вв. н. э.) в сравнении с 
некоторыми историческими свидетельствами о пиратах. 

 
 1069. Прохорова, Т. "Декоратор" Акунина, или Феномен коллекционирования в прозе 
постмодерна [Текст] / Т. Прохорова, В. Шамина // Вопр. лит. - 2008. - №  5. -  С. 185-200. 

 О жанре постмодернистского триллера (в литературе XX века), героем которого 
выступает маньяк, коллекционирующий свои жертвы во имя поставленной цели. На примере 
романов: Б. Акунин "Декоратор", Дж. Фаулз "Коллекционер", П. Зюскинд "Парфюмер",            
Н. Фробениус "Каталог Латура, или Лакей маркиза де Сада", П. Акройд "Процесс Элизабет 
Кри". 

 
 1070. Раскина, Е. Ю. Куда ведет "путь конкистадоров"? [Текст] / Е. Ю. Раскина               
// Латинская Америка. - 2009. - №  4. -  С. 94-100. - (Литература). 

 Тема открытия и завоевания Латинской Америки в творчестве Н. С. Гумилева. 
Исследуются образность и символика поэмы "Открытие Америки", а также образы 
завоевателей в ранних стихотворениях поэта. Особое внимание уделяется замыслу пьесы об 
Энрике Кортесе. 

 
 1071. Рыжкова, Т. Прогулка в наводнение [Текст] / Т. Рыжкова // Литература . - 2009. - 
№  22 (16-30 нояб.). -  С. 19-22. - (Литературные прогулки). 

 Методика проведения урока-прогулки на тему: "Отражение петербургских наводнений 
1824 и 1924 годов в литературе (поэма А. С. Пушкина "Медный всадник" и стихотворение 
Александра Кушнера "Два наводнения")".  

 
 1072. Савельева, В. В. Образ солнца и солярный миф в произведениях русских 
писателей [Текст] / В. В. Савельева // Рус. словесность. - 2009. - №  5. -  С. 9-16. 

 Образ солнца в древнерусской литературе ("Слово о полку Игореве"), в русских 
народных сказках и в произведениях Ф. Достоевского, М. Горького, И. Бунина, А. Грина,          
И. Шмелева, Л. Андреева, М. Булгакова, А. и Б. Стругацких, В. Пелевина, С. Василенко и др. 
 

 1073. Серафимова, В. Д. Проблемы нравственности и гуманизма в "женской прозе" 
[Текст] : (га материале отдельных произведений В. Токаревой) / В. Д. Серафимова // Рус. яз. 
за рубежом. - 2009. - N 1. -  С. 101-105. 

  
 1074. Сиротин, С. Русская фантастика: кризис концептуальности [Текст] / С. Сиротин   
// Октябрь. - 2009. - №  8. -  С. 160-171. 

 Анализ ситуации в современной фантастической литературе (отечественной, в 
сравнении с зарубежной). На примере повести братьев Стругацких "Хищные вещи века"; 
романов: Чингиза Айтматова "И дольше века длится день...", Дмитрия Глуховского "Метро 
2033", Ольги Онойко "Хирургическое вмешательство", Владимира Данихнова "Чужое", Дэвида 
Линдсея "Путешествие к Арктуру", Филипа Дика "Стигматы Палмера Элдрича" и др. 
 

 1075. Сорокин, В. Б. Осмеяние невежества в поэзии XVIII века [Текст] / В. Б. Сорокин  
// Рус. речь. - 2008. - N 2. -  С. 3-9. - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 
 

 1076. Столярчук, Е. В. Образы истории в прозе европейских и американских 
романтиков [Текст] / Е. В. Столярчук // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1. -  С. 185-192. 

 Образы, через которые писатели-романтики выражали свои взгляды на исторический 
процесс: образ здания (например, замок у В. Скотта, собор у В. Гюго, аббатство у Ф. Купера).  
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 1077. Сурат, И. Три века русской поэзии. Голос женский [Текст] / И. Сурат // Новый 
мир. - 2009. - №  1. -  С. 156-163. 

 Тема женского голоса и женского пения в русской поэзии (на примерах стихотворений 
А. Пушкина, А. Фета, О. Мандельштама и А. Ахматовой). 

 
 1078. Теракопян, Л. Уроки чеченского, или Работа над ошибками [Текст]                        
/ Л. Теракопян // Дружба народов. - 2008. - №  9. -  С. 152-155. 

 Образ современной Чечни, тема чеченской войны в литературе. 

 
 1079. Федосеева, Е. Н. "Роскошествуй, веселая толпа..." [Текст] : пиры в русской 
лирике начала XIX века / Е. Н. Федосеева // Рус. речь. - 2009. - N 2. -  С. 3-8 ; № 3. -  С. 3-7. - 
(Язык художественной литературы). - Библиогр.: 3 назв. 

 Тема дружеских застолий, пирушек, собрания друзей за чашей вина в поэзии 
Дельвига, Языкова, Баратынского, Пушкина, Давыдова. 

 
 1080. Фидарова, Ф. К. "Немецкий язык" в немецкой поэзии и его патриотическая роль 
в культурном пространстве Германии [Текст] / Ф. К. Фидарова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1. -  С. 124-134. - Библиогр. в конце 
ст. 

 Тема немецкого языка в немецкой поэзии. 

 
 1081. Фишман, Л. Вот вам архаика, а постмодерна не будет [Текст] : заметки о 
посткатастрофической фантастике / Л. Фишман // Дружба народов. - 2009. - №  10. -  С. 204-
210. 

 Постапокалиптика как жанр научной фантастики. Современная российская 
постапокалиптическая (посткатастрофическая) фантастика (упоминаются Дмитрий 
Глуховский, Андрей Самойлов, Всеволод Глуховцев, Андрей Круз, Вадим Еловенко, 
Александр Фролов, Николай Андреев). 

 
 1082. Храмцова, Р. Литературные "памятники": диалог поэтов XIX и XX веков [Текст]       
/ Р. Храмцова // Литература . - 2009. - №  14 (16-30 июля). -  С. 12-15. - (Я иду на урок : 9-11-й 
классы). 

 Материалы к уроку о теме памятника себе в поэзии (на примере стихотворений           
А. Пушкина, И. Бродского и А. Пурина). Здесь же - тексты. 

 
 1083. Худякова, О. В. Мотив возвращения в Рим [Текст] : (к осмыслению концепта 
"Рим" в русской культуре) / О. В. Худякова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 83-88. - (Традиции в культуре). - Библиогр. в 
конце ст.: 9 назв. 

 Особенности формирования концепта "Рим" в русской культуре. Образ Рима, Вечного 
города в русской художественной литературе и эссеистике. На материале прозы П. Муратова, 
М. Осоргина, Б. К. Зайцева и поэзии Вяч. Иванова, О. Мандельштама. Подробнее - о романе 
Б. К. Зайцева "Золотой узор". 

 
 1084. Цветков, В. "Как надо под Полтавой давать Полтавский бой..." [Текст] : 
петровская бригада на поле битвы. 1919 год / В. Цветков // Родина. - 2009. - № 7. -  С. 107 : 
фото. - (Пейзаж после битвы). 

 Традиция памяти Полтавской битвы нашла своеобразное отражение в годы 
Гражданской войны в поэзии белогвардейцев. 

 
 1085. Черняк, М. С Гоголем на дружеской ноге [Текст] : юбилейные заметки / М. Черняк 
// Знамя. - 2009. - №  6. -  С. 181-187. 

 Гоголевские мотивы в произведениях современных российских писателей. На примере 
романов: Леонида Гиршовича ""Вий", вокальный цикл Шуберта на слова Гоголя", Алексея 
Иванова "Блуда и МУДО", Ярослава Верова "Господин Чичиков" и пьес: Нины Садур "Брат 
Чичиков", Олега Богаева "Мертвые уши, или Новейшая история туалетной бумаги" и 
"Башмачкин. Чудо шинели в одном действии" и др.  
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 1086. Шаламов, Варлам. Очерки преступного мира [Текст] : об одной ошибке 
художественной литературы / В. Шаламов // Роман-журнал XXI век. - 2009. - №  4/5. -  С. 20-49 
: фото. - (Проза). - Содержание: Жульническая кровь ; Женщина блатного мира ; Тюремная 
пайка ; "Сучья" война  ; Аполлон среди блатных ; Сергей Есенин и воровской мир ; Так 
"тискают романы". 

 Изображение преступного мира в художественной литературе.  

 
 1087. Шеметова, Т. Г. Дуэль Пушкина и Дантеса в современной беллетристической 
пушкиниане [Текст] / Т. Г. Шеметова // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 56-65. - Библиогр. в 
конце ст.: 12 назв. 

 Новая тенденция существования мифологемы дуэли Пушкина и Дантеса в 
художественной литературе о Пушкине: от черно-белой концепции возвеличивания Пушкина 
и унижения Дантеса - к пониманию многовариантности жизни и судьбы великого поэта и его 
"вечного спутника". На материале пьесы екатеринбургского драматурга Олега Богаева "Кто 
убил мсье Дантеса" и других произведений. 

 
 1088. Шеметова, Т. Г. Три тенденции в современной литературной "пушкиномании" 
[Текст] / Т. Г. Шеметова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  4. - Библиогр. в 
конце ст.: 12 назв. 

 Классификация обращений современных писателей к образу Пушкина, три тенденции: 
1) создание независимого, авторского образа Пушкина, 2) создание антимифа, 3) создание 
концепта (абстрагирование слова "Пушкин" от личности и тела поэта). 

 
 1089. Шишкин, Михаил. Как сделан рай [Текст] : отрывки из книги "Монтре - 
Миссолонги - Астапово. По следам Байрона и Толстого. Литературная прогулка от 
Женевского озера в Бернские Альпы" : пер. с нем. / М. Шишкин // Иностр. лит. - 2008. - N 7. -  
С. 237-257. 

 Писатель - о Швейцарии, ее истории; о литературе, посвященной Швейцарии. 

 
 1090. Шишкова-Шипунова, С. Возвращение "батюшек" [Текст] : героями современной 
прозы все чаще становятся священнослужители / С. Шишкова-Шипунова // Знамя. - 2008. -    
№  2. -  С. 189-196. 

 Образ священнослужителя в современной русской литературе. На примерах романов: 
Людмилы Улицкой "Даниэль Штайн, переводчик", Юрия Малецкого "Случай Штайна", Майи 
Кучерской "Бог дождя". 

 
 1091. Шулаков, С. Картонный герой нашего времени [Текст] : критический разбор         
/ С. Шулаков, А. Шведов // Юность. - 2009. - № 10. -  С. 9-14. - (Правдоискатель). 

 Герой современной литературы.  

 
 1092. Щербинина, Ю. Метафора войны: художественные прозрения или тупики? 
[Текст] : (Прилепин - Шурыгин - Маканин) / Ю. Щербинина // Знамя. - 2009. - №  5. -                 
С. 187-198. 

 Тема чеченской войны в художественной литературе. На примере романа Захара 
Прилепина "Патологии", сборника рассказов Владислава Шурыгина "Письма мертвого 
капитана" и романа Владимира Маканина "Асан". 

 
 1093. Щербинина, Ю. Призрак современного героя [Текст] / Ю. Щербинина                    
// Континент. - 2009. - №  4 (142). -  С. 465-478. - (Литература и время). 

 Проблема главного героя в современной литературе (герои-призраки, герои-тени, 
несостоявшиеся, затерявшиеся в потоке однообразных будней либо, напротив, амбициозные 
завоеватели). На примере героев романов  Романа Сенчина "Московские тени" и Андрея 
Рубанова "Жизнь удалась". 

 
 1094. Эпштейн, М. Вечнозеленые деревья [Текст] / М. Эпштейн // Литература . - 2009. - 
№  24 (16-31 дек.). -  С. 11-15. - (ЛитМотив). 

 Образы деревьев (сосна, ель) в русской поэзии XIX - XX веков. 
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 1095. Эпштейн, М. "Женские" деревья [Текст] / М. Эпштейн // Литература . - 2009. -      
№  23 (1-15 дек.). -  С. 31-36. - (ЛитМотив). 

 Образы деревьев (береза, ива, рябина) в русской поэзии XIX - XX веков. 

 
 1096. Эпштейн, М. Кавказ и Крым [Текст] / М. Эпштейн // Литература . - 2009. - №  12 
(16-30 июня). -  С. 31-32. - (Школа филологии). 

 Фрагмент книги "Природа, мир, тайник вселенной: система пейзажных образов в 
русской поэзии" (М. : Высшая школа, 1990), посвященный сравнению поэтических 
воплощений Кавказа и Крыма.  

 
 1097. Эпштейн, М. "Мужеские" деревья [Текст] / М. Эпштейн // Литература . - 2009. -    
№  22 (16-30 нояб.). -  С. 26-30. - (ЛитМотив). 

 Образы деревьев (дуба, клена, тополя) в русской поэзии XIX - XX веков. 

 
 
 
 

ЯЗЫК И СТИЛИСТИКА 
 
    См. также:     52,   83,  345,  353,  411,  484,  552,  564,  581,  607,  633,  644,  
701,  705,  713,  916,  919,  963, 1158, 1164, 1262, 1277, 1373.  
 
 1098. Азарова, Н. М. Философское высказывание в заглавном комплексе поэтического 
текста [Текст] / Н. М.  Азарова // Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 66-76. 

 
 1099. Барыкова, М. И. Пословицы и поговорки в рассказе А. И. Солженицына "Один 
день Ивана Денисовича" [Текст] / М. И. Барыкова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1 (январь-июнь). -  С. 100-102. - (Теория языка). - 
Библиогр. в конце ст.: 4 назв. 

 В рассказе А. И. Солженицын использовал как традиционные пословицы и поговорки, 
так и созданные им на базе фольклорных формул. 

 
 1100. Богданова, Е. В. Проблема реконструкции языковой личности автора в 
художественных произведениях дневникового жанра [Текст] / Е. В. Богданова // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 89-96. - 
(Теория языка и речи). - Библиогр. в конце ст.: 6 назв. 

 В статье рассмотрены базовые языковые характеристики жанра дневника. 
Предложены ключевые аспекты, которые следует учитывать при реконструкции языковой 
личности автора произведений данной формы. 

 
 1101. Граудина, Л. К. "Черты возвышенной античной красоты" [Текст] : стилистика 
антологической поэзии второй половины XIX века / Л. К. Граудина // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  
С. 11-17. - (Язык художественной литературы). - Библиогр. в конце ст.: 5 назв. 

 К антологической поэзии относятся произведения, созданные в традициях античной 
лирики. Стилистические особенности жанра: применение греческих и древнегреческих 
мифологизмов, топонимов, этнонимов; применение античных стихотворных размеров; 
лексика повешенной экспрессии. 

 
 1102. Гуцалюк, О. Н. Таутоним как способ демонстрации амбивалентности натуры 
героя произведения [Текст] / О. Н. Гуцалюк // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и 
иностранные языки и методика их преподавания. - 2009. - №  4. -  С. 52-56. - (Актуальные 
проблемы изучения русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.:      
4 назв. 

 Статья посвящена анализу дублированного имени Гумберт в романе В. Набокова 
"Лолита". Двойное имя (Гумберт Гумберт) герой-повествователь выбрал себе в качестве 
маски. Личность героя так же двойственна, как и его имя. Употребление двойного имени героя 
указывает на амбивалентность его натуры. 
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 1103. Душечкина, Е. Это странное "чу!." [Текст] : о междометии "чу" в русской поэзии     
/ Е. Душечкина // Литература . - 2009. - №  16 (16-31 авг.). -  С. 31-35. - (Штудии). 

 Подробно - о применении междометия "чу" в классической и современной русской 
поэзии. 

 
 1104. Жолковский, А. Горе мыкать [Текст] / А. Жолковский // Звезда. - 2009. - №  2. -  
С. 108-221. 

 Местоимения в языке русской поэзии. 

 
 1105. Зворыгина, О. И. Время в русской литературной сказке [Текст] / О. И. Зворыгина 
// Рус. речь. - 2009. - N 3. -  С. 115-117. - (Писатель и фольклор). - Библиогр. в конце ст.:           
9 назв. 

 Способы выражения времени в литературной сказке. Лексические группы. На 
примерах из сказок А. С. Пушкина, С. Т. Аксакова, П. П. Ершова, Л. С. Петрушевской и др. 

 
 1106. Игнатов, К. Ю. От текста романа к кинотексту: проблема сохранения авторского 
стиля [Текст] / К. Ю. Игнатов // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 57-74. 

 Результаты сопоставительного анализа авторского стиля литературного произведения 
и сценария его экранизации с применением категорий малого синтаксиса. Цель исследования 
- выявление наиболее общих закономерностей изменения авторского стиля при экранизации 
произведений. За единицу исследования взяты словосочетания. Изменение их лексического 
состава , семантики и категориальных свойств позволяет судить о сохранении 
индивидуально-авторского стиля при переносе художественного текста на экран. 

 
 1107. Кузнецова, Н. Н. "Исчадье мечты"  [Текст] : поэтические метафоры со словом 
"исчадье" / Н. Н. Кузнецова // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 7-10. - (Язык художественной 
литературы). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 На материале русской поэзии XX века. 

 
 1108. Кузнецова, Н. Н. Метафора как одно из основных средств создания 
экспрессивности [Текст] / Н. Н. Кузнецова // Филолог. науки. - 2009. - №  1. -  С. 101-108. 

 На примерах из русской поэзии XX века. 

 
 1109. Кузнецова, Н. Н. Оживление метафоры как способ создания экспрессивности 
[Текст] / Н. Н. Кузнецова // Рус. словесность. - 2009. - №  4. -  С. 52-56. - (Проблемы и 
размышления). - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Три типа метафор: мертвые, стертые и живые. "Стирание" метафор происходит от их 
частого употребления в художественных текстах. Однако образное значение может не только 
угасать, но и, наоборот, обновляться (оживление метафор). Анализ следующих средств 
оживления метафор: семантические, лексические, фразеологические, морфологические, 
синтаксические. 

 
 1110. Кулева, А. С. Усеченные прилагательные в русской поэзии [Текст] / А. С. Кулева 
// Рус. речь. - 2008. - N 3. -  С. 35-39. - (Язык художественной литературы). - Библиогр.: 9 назв. 

 Использование усеченных прилагательных ("мрачна ночь", "несчетны солнца") в 
поэтическом языке XVII-XVIII веков. 

 
 1111. Лебедушкина, О. Непридуманная речь [Текст] : современный сказ в присутствии 
non-fiction и verbatim / О. Лебедушкина // Дружба народов. - 2008. - №  9. -  С. 193-203. 

 Повседневная, непридуманная, разговорная речь в современных художественных 
произведениях (на примерах произведений Николая Крыщука, Линор Горалик, Марии 
Ботевой). 

 
 1112. Нестерова, Т. П. Заговор в поэмах и балладах 1810 - 1820-х годов [Текст] / Т. П. 
Нестерова // Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 110-113. - (Писатель и фольклор). 

 Заговор как заклинательная форма в фольклорном жанре. Заговор в патриотической 
поэзии. 
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 1113. Никитина, И. Н. Функции эвфемизмов в художественной речи [Текст] / И. Н. 
Никитина // Рус. словесность. - 2009. - №  5. -  С. 77-79 
 
 1114. Новикова, М. Л. Остраннение как инвариант языковой образности и концепции 
повествования [Текст] / М. Л. Новикова // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 17-28. - Библиогр. 
в конце ст.: 21 назв. 

 Остраннение - прием, с помощью которого предмет, событие изображаются как бы 
впервые, по-новому увиденными. Типы повествования в аспекте останнения. Остраннение 
как основной прием словесного искусства, основа языковой образности. 

 
 1115. Павельева, Ю. Е. Судьбы риторического стиля в русской поэзии "безвременья" 
[Текст] : (на примере творчества С. Надсона и М. Лохвицкой) / Ю. Е. Павельева // Рус. 
словесность. - 2009. - №  6. -  С. 57-63. - (Риторика). 

 Риторические приемы у С. Надсона и М. Лохвицкой. 

 
 1116. Приемышева, М. Н. Слово в контексте развития русской словесности в начале 
XIX в. [Текст] : (историко-семантический аспект) / М. Н.  Приемышева // Филолог. науки. - 2008. 
- №  5. -  С. 43-52. 

 Развитие литературного языка в начале XIX века. Художественная ценность слова. 
Семантические заимствования. 

 
 1117. Промах, Л. В. Лексические новообразования как репрезентанты 
художественного мира [Текст] : (на материале произведений С. Д. Кржижановского) / Л. В. 
Промах // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и методика их 
преподавания. - 2009. - №  4. -  С. 57-63. - (Актуальные проблемы изучения русского языка и 
методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Лексические новообразования и основные структуро- и концептообразующие 
принципы художественного мира писателя Кржижановского: антиномии, окказионализмы, 
оппозиция. 

 
 1118. Сарафанова, Н. В. Словесная клоунада в текстах русского авангарда [Текст] /   
Н. В. Сарафанова // Рус. словесность. - 2008. - №  1. -  С. 66-72. 

 Словесная игра (клоунада, балагурство, "жонглирование" словами) в творчестве 
футуристов и обэриутов. Приемы словесной игры: стилизация безграмотной обывательской 
речи, метафорическая полисемия, метатеза, раешный стих, оксюморон, иноязычная речь. На 
примерах произведений В. Маяковского, Ю. Владимирова, Д. Хармса, В. Каменского,              
В. Хлебникова, Н. Заболоцкого, А. И. Введенского. 
 

 1119. Сорокин, В. Б. "О ты, великомощно счастье!" [Текст] : роль обращения в русской 
поэзии XVIII века / В. Б. Сорокин // Рус. речь. - 2008. - N 3. -  С. 3-7. - (Язык художественной 
литературы). - Библиогр : 10 назв. 
 

 1120. Сорокин, В. Б. "Блаженство" в русской лирике VIII - XIX веков [Текст] / В. Б 
Сорокин // Рус. речь. - 2009. - N 4. -  С. 3-6. - (Язык художественной литературы). 

 Значение, история бытования слова "блаженство" в русской поэзии. 
 

 1121. Суконик, А. Условности и сентименты христианского романа [Текст] / А. Суконик 
// Иностр. лит. - 2009. - N 3. -  С. 263-271. 

 Что такое сентиментальность в литературе. Сравнение романов Диккенса и 
Достоевского. 
 

 1122. Сурганова, Т. В. Топологическое видение художественного дискурса: "случай 
Киплинга" [Текст] / Т. В. Сурганова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 104-111. - Библиогр. в конце ст.: 11 назв. 

 Творчество конкретного автора имеет собственную интонацию. Эту авторскую 
интонацию реализует стилистически уникальный ритм художественного текста, 
базирующийся на авторском выборе лексических и синтаксических структур. 
Ритмоинтонационные дискурсивные характеристики рассматриваются в качестве ключевого 
стилистического и топологического параметра. Иллюстративный материал статьи - текст 
рассказа Киплинга "The Bridge-buiders". 
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 1123. Туринова, Л. А. Культурологическая роль заглавия как отражение культуры 
деловой среды в сопоставительном анализе современных англоязычных романов о бизнесе 
(Д. Гришэм "Фирма" и И. Бэнкс "Бизнес") [Текст] / Л. А. Туринова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 171-176. 

 Культурологический сопоставительный анализ двух романов о бизнесе, в частности, 
заглавия как одного из важнейших компонентов художественного текста.  

 
 1124. Шахбаз, С. А. Художественные функции ритма в поэтическом произведении 
[Текст] / С. А. Шахбаз // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  6. -  С. 135-148. - 
Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Рассматриваются вопросы об участии ритма в создании поэтических образов, связи 
ритмической организации стихотворения и художественного замысла поэта. На основе 
анализа английской и американской поэзии XVIII - XIX века выделяются две художественных 
функции ритма: "живописная" и собственно эстетическая. 

 
 1125. Яшина, Е. А. Языковые средства создания алогизма в художественном тексте 
[Текст] / Е. А. Яшина // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 97-106. - Библиогр. в конце ст.:       
24 назв. 

 Алогизм в литературе  - введение в литературную речь всякого рода логически-
бессмысленных моментов, нелепости, нарушение логических связей на уровне 
словосочетания, предложения или контекста произведения в целом. На примерах 
художественной прозы на английском и русском языках. 

 
 
 

ТЕОРИЯ СТИХА. СТИХОСЛОЖЕНИЕ 
 
    См. также:   1124, 1317. 
 
 1126. Векшин, Г. В. Когда приступим к подсчетам? [Текст] : (к дискуссии о формах и 
функциях звукового повтора и методах его изучения) / Г. В. Векшин // Новое лит. обозрение. - 
2008. - №  2 (90). - Библиогр. в конце ст. 

 Автор стиховедческой работы "Метафония в звуковом повторе" завершает дискуссию 
по своему исследованию. 

 
 1127. Векшин, Г. В. Метафония в звуковом повторе [Текст] : (к поэтической 
морфологии слова) / Г. В. Векшин // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  2 (90). -  С. 229-250. - 
(Споры о новой теории рифмы). - Библиогр. в конце ст. 

 Предмет обсуждения в этой статье - параллелизм в звуковой организации стиха. 
Метафония - звуковая ассоциация отдельных инвертируемых и частично или полностью 
гетероритмичных звуковых групп (голос - логос, глуп - плугом, ворон - норовить, томный - 
мутного), объединяемых вокруг единой слогообразующей вершины - гласного, который 
допускает варьирование. 

 
 1128. Зубова, Л.  Звуки поэзии [Текст] : (к статье Г. В. Векшина "Метафония в звуковом 
повторе") / Л. Зубова // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  2 (90). -  С. 251-256. - (Споры о 
новой теории рифмы). - Библиогр. в конце ст. 

  
 1129. Калугин, В. И. Молитвенная поэзия [Текст] / В. И. Калугин // Роман-журнал XXI 
век. - 2009. - №  10/11. -  С. 64-83 : ил. - (Русский космос). 

 Послесловие к антологии составителя и автора биографических статей В. И. Калугина 
"Молитвы русских поэтов. XI - XIX вв.". 

 
 1130. Кузьмин, Д. Рифма и звуковой повтор: внутри единого процесса [Текст]                
/ Д. Кузьмин // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  2 (90). -  С. 259-268. 

 Об исследовании Г. В. Векшина "Метафония в звуковом повторе", посвященном 
стихосложению. 
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 1131. Москвин, В. П. Стиховой перенос (enjambement): типы и функции [Текст] / В. П. 
Москвин // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 3-16. - Библиогр.: с. 15-16. 

 Виды стихового переноса. Новый тип переноса - ритмический. Основная функция 
стихового переноса - силлабическая ритмовка стиха. 

 
 1132. Нелин, И. О звукописи в русских стихах [Текст] / И. Нелин // Нева. - 2008. - №  4. -  
С. 204-208. 

 Музыкальность, мелодичность русских стихов (на примерах поэзии Маяковского, 
Пастернака, Цветаевой, Вознесенского, Ахмадулиной, Мандельштама, Бродского и др.). 

 
 1133. Орлицкий, Ю. Б. Первый шаг к новой теории [Текст] / Ю. Б. Орлицкий // Новое 
лит. обозрение. - 2008. - №  2 (90). -  С. 256-258. - (Споры о новой теории рифмы). 

 Об исследовании Г. В. Векшина "Метафония в звуковом повторе", посвященном 
стихосложению.  

 
 1134. Северская, О. И. Информационная структура поэтического высказывания [Текст] 
/ О. И. Северская // Филолог. науки. - 2008. - №  6. -  С. 24-34. 

 Быть источником информации - не главная задача поэзии. Между тем, она 
информативна, поскольку многое сообщает читателю и самом поэте и его представлении о 
мире, и коммуникативна. Поэтическое высказывание исследуется на основе анализа текстов 
двух поэтов: И. Жданова и Л. Рубинштейна. 

 
 1135. Суховей, Д. Рифма-умолчание [Текст] : (на материале поэмы Генриха Сапгира 
"МХК - Мушиный след") / Д. Суховей //  . Новое литературное обозрение. - 2008. - №  2 (90). -  
С. 210-228. - (Споры о новой теории рифмы). - Библиогр. в конце ст. 

 О необычном, ранее не изученном типе рифмы в стихах Генриха Сапгира. 

 
 
 
 

ТЕОРИЯ ЖАНРОВ И ВИДОВ 
 
    См. также:   1026, 1157.  
 
 1136. Лазареску, О. Г. Предисловия "под маской" [Текст] / О. Г. Лазареску // Рус. речь. - 
2008. - N 5. -  С. 11-14. - Библиогр. в конце ст. 

 Предисловие к художественному произведению как литературная форма в 17-19 
веках.  Виды предисловий (дидактической направленности; от лица вымышленного автора; 
ироническое, шутливое предисловие).  

 
 1137. Хихус. Девятое искусство, комикс [Текст] / Хихус ; беседовала  Н. Машер              
// Семья и школа. - 2009. - №  6. -  С. 13-17. 

 Председатель оргкомитета фестиваля рисованных историй знакомит с историей 
появления комиксов. 

 
 1138. Щурова, Н. Ю. Парасловарь. К проблеме денотации [Текст] / Н. Ю. Щурова          
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  1. -     
С. 149-160. - Библиогр. в конце ст. 

 Характеристика парасловаря - литературного произведения в форме словаря. Анализ 
и классификация заглавных слов парасловаря. На примере трех парасловарей: "Лексикон 
прописных истин" Флобера, "Перечень деликатных вопросов французского языка" Камю, 
"Малый словарь слов с искаженным значением" Малинкони. 

 
 1139. Элькинд, Э. Ю. Автографы, посвященные книголюбу [Текст] / Э. Ю. Элькинд        
// Библиография. - 2009. - № 5. -  С. 88-103 : ил. - (Библиофильская полка). 

 Некоторые инскрипты (дарственные надписи) из коллекции историка, букиниста, 
коллекционера Э.Ф. Ципельзона (1890-1971). Дарственная надпись как литературный жанр. 
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ПРОЗАИЧЕСКИЕ ЖАНРЫ 
(Роман. Повесть. Рассказ. Новелла. Литературная сказка. Художественный 
очерк. Эссе. Художественная публицистика. Художественная биография. 

Мемуары) 
 
    См. также:    564,  607,  928, 1000, 1351, 1368, 1398.  
 
 1140. Анцыферова, О. Университетский роман: жизнь и законы жанра [Текст]                
/ О. Анцыферова // Вопр. лит. - 2008. - №  4. -  С. 264-295. 

 Англо-американская университетская проза как одно из ярчайших литературных 
явлений рубежа XX - XXI веков. Университетский роман (campus novel) как литературный 
жанр. История жанра. 

 
 1141. Биография глазами биографа [Текст] : (по материалам "круглого стола") / А. Н. 
Варламов [и др.] // Вопр. лит. - 2008. - №  6. -  С. 31-40. 

 Чем обусловлен возрастающий интерес к биографическому жанру в целом и 
писательским биографиям в частности? Какие проблемы стоят перед современным 
биографом и как должна выглядеть биография писателя? На эти и другие вопросы отвечали 
современные писатели-биографы. 

 
 1142. Бронштейн, Я. И. Ценностный аспект автобиографий индейцев США (XX век) 
[Текст] / Я. И. Бронштейн // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 69-76. - Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Индейская автобиография как литературный жанр, отражение в ней ценностей 
традиционной аборигенной культуры. 

 
 1143. Ганиева, А. Изобретение малой формы [Текст] / А. Ганиева // Октябрь. - 2008. - 
№  7. -  С. 164-169. 

 Жанр "роман в рассказах" в современной русской литературе. На примерах 
произведений: Александр Кабаков "Городские сумерки", Евгений Гришковец "Следы на мне", 
Борис Минаев "Гений Дзюдо", Дмитрий Быков "ЖД-рассказы", Олег Зоберн                       
"Тихий Иерихон" и др. 

 
 1144. Гладкова, О. В. О трех смыслах в агиографии [Текст] / О. В. Гладкова // Рус. 
речь. - 2009. - N 3. -  С. 67-72. - (Из истории культуры и письменности). - Библиогр. в конце ст.: 
14 назв. 

 Многоуровневость агиографических текстов (житий святых). Восприятие их 
непосредственно (плотски, поверхостно-событийно), эмоционально (душевно, как 
назидательный пример) и мистически ("духовными очами", символически). Важность третьего 
агиографического произведения - символического подтекста. 

 
 1145. Жолковский, А. Эссе [Текст] / А. Жолковский // Иностр. лит. - 2008. - N 12. -        
С. 233-236. 

 Эссе как литературный жанр. Близость жанра эссе к поэзии. История слова "эссе" в 
русском языке. 
 

 1146. Кайда, Л. Г. Эссе как жанр в литературе и публицистике [Текст] / Л. Г. Кайда         
// Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2008. - №  4. -  С. 19-25. - (Язык СМИ: от 
Ломоносова до наших дней). 
  

 1147. Кучинская, Е. А. Жанр комментария в текстах военной периодики (на материале 
журнала "JANE'S DEFENCE WIIKLY") [Текст] / Е. А. Кучинская // Филолог. науки. - 2008. - №  4. 
-  С. 82-90. 

 На примере английского языка. 
 

 1148. Лейдерман, Н. Кровавый карнавал [Текст] : "поэмы в прозе" 1920-х годов: 
поэтика и семантика / Н. Лейдерман // Вопр. лит. - 2008. - №  5. -  С. 241-267. 

 Жанр "поэма в прозе". На примере произведений: Александр Малышкин "Падение 
Даира", Л. Сейфуллина "Перегной", А. Веселого "Страна родная" и др. 
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 1149. Луценко, Е. Прощание, запрещающее печаль [Текст] : биограф и его критики       
/ Е. Луценко // Вопр. лит. - 2008. - №  6. -  С. 63-76. 

 О жанре биографии, в частности, биографии писателя. О проблемах биографического 
жанра на примере биографии Иосифа Бродского, написанной Львом Лосевым и изданной в 
серии ЖЗЛ (М., 2006). 

 
 1150. Марков, А. Капкан филологии [Текст] : жанр письма от чужого лица в традиции 
филологического чтения / А. Марков // Вопр. лит. - 2008. - №  4. -  С. 70-84. 

 Жанр письма от чужого лица (например, письма, которые якобы принадлежали 
древним тиранам, вымышленным лицам). Изучение этих писем литературоведами. 

 
 1151. Пискунова, С. И. Символистский роман: между мимесисом и аллегорией [Текст] 
/ С. И. Пискунова // Филолог. науки. - 2008. - №  5. -  С. 3-15. 

 Анализ русского символистского романа начала XX века. В основном - на примере 
романа А. Белого "Петербург". 

 
 1152. Пустоваа, В. Свято и тать [Текст] : современная проза между сказкой и мифом    
/ В. Пустоваа // Новый мир. - 2009. - №  3. -  С. 149-168. 

 Анализ современной русской литературной сказки. Обзор произведений современных 
авторов, написанных в жанре сказки (Макс Фрай, Петр Бормор, Ольга Лукас, Людмила 
Петрушевская, Александр Кабаков, Марина Вишневецкая, Анна Старобинец, Илья Боровиков, 
Денис Осокин).  

 
 1153. Рассказ с ладонь [Текст] // Октябрь. - 2008. - №  3. -  С. 192. 

 О литературном проекте И. Барметовой и В. Отрошенко "Рассказ с ладонь": 
публикация прозы сверхмалых форм в журнале "Октябрь". 

 
 1154. Ратькина, Т. Анализ или насмешка? [Текст] : "фантастическое 
литературоведение" в контексте полемики о специфике познания в гуманитарных науках         
/ Т. Ратькина // Вопр. лит. - 2008. - №  4. -  С. 48-69. 

 О жанре фантастического литературоведения, в котором, по определению самого 
автора - А. Синявского (Абрама Терца) -  написаны его эссе "Прогулки с Пушкиным" и "В тени 
Гоголя". 

 
 1155. Хайнади, З. Зрительно-биографическая эмблема [Текст] / З. Хайнади // Вопр. 
лит. - 2008. - №  2. -  С. 222-236. 

 Автобиографичность в литературе. Автобиографичность в произведениях Л. Толстого 
("Детство", "Отрочество", "Юность"). 

 
 1156. Холиков, А. Писательская биография: жанр без правил [Текст] / А. Холиков        
// Вопр. лит. - 2008. - №  6. -  С. 41-62. 

 О жанре биографии, в частности, биографии писателя. Какими правилами должен 
руководствоваться биограф? Автор комментирует актуальные проблемы биографического 
жанра на примере биографии Дмитрия Мережковского, написанной Юрием Зобниным и 
изданной в серии ЖЗЛ (М., 2008). 

 
 1157. Шмелева, Н. Ремейк как форма борьбы текста за художественное пространство 
[Текст] / Н. Шмелева // Вопр. лит. - 2009. - №  1. -  С. 134-145. 

 Ремейк как один из прогрессивных жанров литературы рубежа XX - XXI веков, из 
истории и теории ремейка. (Литературный ремейк - переписывание известного текста на язык 
современности). На примере романа американской писательницы  Франсин Проуз "Голубой 
ангел" (ремейк одноименного фильма Джозефа фон Штернберга, снятого в 1930 году по 
мотивам романа Генриха Манна "Учитель Гнус, или Конец одного тирана" (1905). 

 
 1158. Эсалнек, А. Я. Романный текст: истоки и сущность понятия [Текст] / А. Я. 
Эсалнек // Филолог. науки. - 2008. - №  2. -  С. 21-28. 

 Текст как литературоведческая категория. Новое понятие - романный текст. 
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 1159. Яров, С. В. Самонаблюдение как форма упрочения нравственных норм [Текст] : 
Ленинград в 1941 - 1942 годах / С. В. Яров // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  5 (93). -         
С. 215-233. 

 Дневники и письма ленинградских блокадников как форма самонаблюдения, 
самоанализа, самовоспитания. 

 
 

СТИХОТВОРНЫЕ ЖАНРЫ 
(Поэма. Ода. Сонет. Песня. Эпиграмма) 

 
    См. также:    196,  979, 1101, 1148, 1339.  
 
 1160. Жук, А. Д. Трансформация жанров оды и гимна в английской, немецкой и 
французской литературах последней четверти XVIII и XIX вв. [Текст] / А. Д. Жук // Филолог. 
науки. - 2008. - №  6. -  С. 35-43. 

 
 1161. Казакова, Л. А. Комическая поэма в литературном процессе [Текст] / Л. А. 
Казакова // Рус. словесность. - 2008. - №  4. -  С. 3-8. 

 Комическая поэма в истории русской литературы XVIII - XIX века. Преподавание этой 
темы в школе. 

 
 1162. Козлов, В. Жанровое мышление современной поэзии [Текст] / В. Козлов // Вопр. 
лит. - 2008. - №  5. -  С. 137-159. 

 Проблема жанров в современной русской поэзии. 

 
 1163. КонюховаЛ., Н. Художественная природа моностиха в концепциях 
отечественных литературоведов [Текст] / Н. КонюховаЛ. // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  4. -  С. 174-178. - Библиогр. в конце ст. 

 Синонимы моностиха: удетерон, однострок (однострочье), монострок, одностишие. 

 
 1164. Кузнецов, Э. Классики и современность [Текст] : (цитата в эпиграммах)                 
/ Э. Кузнецов // Вопр. лит. - 2009. - №  1. -  С. 374-381. 

 Использование цитат в эпиграммах (на примерах эпиграмм отечественных авторов XX 
века). 

 
 1165. Скворцов, А. Из принцев в нищие [Текст] : о генезисе формы русских 
садистических стишков / А. Скворцов // Вопр. лит. - 2009. - №  3. -  С. 209-233. 

 Происхождение фольклорного жанра "садистских стишков", приобретшего большую 
популярность в конце 1970 - начале 1980-х годов прошлого столетия. Почему подавляющее 
большинство садистических стишков укладываются в рамки одного силлабо-тонического 
размера? Автор делает выводы, что "предки" этого жанра - романтические баллады.  

 
 

ДРАМАТИЧЕСКИЕ ЖАНРЫ 
 
  См. также:      928. 
 
  1166. Альбертацци, Б. Сценарий как структура, "стремящаяся стать другой 
структурой" [Текст] / Б. Альбертацци // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  
С. 26-33. 

 Сценарий как "пограничное письмо", в котором одновременно используются два 
различных языка: литературный и визуальный. Правила сценаристики. Структура сценариев. 
Из истории сценаристики. 

 
 1167. Сценарий: про что кино? [Текст] : "круглый стол" / А. Дмитриев [и др.]                   
// Искусство кино. - 2008. - №  12. -  С. 5-25. 

 О кризисе кинодраматургии в России. 
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ЖАНРЫ САТИРЫ И ЮМОРА 
 
    См.:   1161, 1275, 1284.  
 
 

ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ ПЕРЕВОД 
 
    См. также:    652,  919, 1245, 1372. 
 
 1168. Алдошин, Т. Длина языка [Текст] : эссе / Т. Алдошин // Октябрь. - 2008. - №  10. -  
С. 191-192. 

 Эссе о проблемах художественного перевода. 

 
 1169. Голубков, А. В. "Прекрасная неверная": французский классический стиль и 
античная классика в XVII - XVIIIвв. [Текст] : (к постановки проблемы) / А. В. Голубков // Новое 
лит. обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  С. 50-60. 

 О модели перевода-изложения античных текстов французскими переводчиками и 
писателями, при котором первоначальный древний текст намеренно "улучшался", 
приспосабливался под вкусы современных читателей; новый текст намеренно отдалялся от 
оригинала; перевод превращался в переложение. 

 
 1170. Добровольский, Б. Д. Лексические трудности перевода на материале романа 
"Медея" Кристы Вольф [Текст] / Б. Д. Добровольский // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  4. -  С. 157-165. - (Теория и практика 
перевода). - Библиогр. в конце ст.: 15 назв. 

 В статье кратко рассматриваются теоретические основы перевода художественных 
текстов, существующие виды перевода, а также анализируются некоторые их сильные и 
слабые стороны на материале романа "Медея" Кристы Вольф. 

 
 1171. Дутли, Р. Муха в янтаре [Текст] : (перевод как магический акт : заметки о поэтике 
перевода) : пер. с нем. / Р. Дутли ; пер. Е. Луценко  // Вопр. лит. - 2009. - №  2. -  С. 86-108. 

 Автор переводил на немецкий язык стихи Марины Цветаевой, Иосифа Бродского и 
других русских поэтов. 

 
 1172. Егорова, Л. Английская Библия XVI века в культурной перспективе [Текст]            
/ Л. Егорова // Вопр. лит. - 2009. - №  2. -  С. 299-331. 

 История множественных переводов Библии на английский язык (переводчики: Уильям 
Тиндейл, Майлс Кавердейл и др.). 

 
 1173. Елиферова, М. "Багира сказала..." [Текст] : гендер сказочных и мифологических 
персонажей англоязычной литературы в русских переводах / М. Елиферова // Вопр. лит. - 
2009. - №  2. -  С. 254-277. 

 Отражение в переводах гендерных характеристик персонажей англоязычной 
литературы, не являющихся людьми (животных, аллегорических и мифологических образов). 

 
 1174. Завьялов, С. "Поэзия - всегда не то, всегда другое" [Текст] : переводы 
модернистской поэзии в СССР в 1950 - 1980-е годы / С. Завьялов // Новое лит. обозрение : 
теория и история литературы, критика и библиография. - 2008. - №  4 (92). -  С. 104-119. 

  
 1175. Марков, А. Трудности познания и перевода [Текст] / А. Марков // Вопр. лит. - 
2009. - №  2. -  С. 109-117. - (Обсуждаем книги Н. Автономовой). 

 Анализ итоговой монографии Н. Автономовой "Познание и перевод". 

 
 1176. Махлин, В. Перевод и образование [Текст] / В. Махлин // Вопр. лит. - 2009. -       
№  2. -  С. 118-168. - (Обсуждаем книги Н. Автономовой). 

 Анализ итоговой монографии Н. Автономовой "Познание и перевод". 
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 1177. Новикова, А. М. Использование в рамках ассоциативного поля функциональной 
структуры "язык - действительность" при обучении переводу художественных текстов [Текст]    
/ А. М. Новикова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2008. - №  2. -  С. 29-34. 

 Две стороны обучения переводу художественного текста: методическая и 
методологическая. Первая заключается в том, что все полнозначные слова текста 
распределяются по ассоциативным полям. Методологический смысл заключается в открытии 
новых свойств ассоциативного поля, его функций в завершенном связном тексте. Понятие 
семантического гештальта. 

 
 1178. Садофьева, А. Ю. Культурно-бытовая деталь в художественном тексте [Текст]    
/ А. Ю. Садофьева // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. 
- 2008. - №  2. -  С. 129-136. 

 Способы перевода элементов текста, несущих определенный национальный и 
исторический колорит. Способы передачи культурно-бытовой детали в произведениях 
русских классиков. 

 
 1179. Степанюк, Ю. В. Перевод описаний культурно-специфичных жестов в 
художественной литературе [Текст] / Ю. В. Степанюк // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  1. -  С. 56-66. 

 Анализ переводов на русский язык фрагментов произведений французских писателей, 
содержащих описание жестов. Восприятие этих фрагментов читателями: французским и 
русским. 

 
 1180. Хорек в курятнике [Текст] : о книге Эрнста Левина "Декамерон переводчика"       
/ А. Ливергант [и др.] // Иностр. лит. - 2009. - N 2. -  С. 217-227. - (Дискуссия). 

 Переводчики, литературоведы - о переводческом труде, специфике переводов поэзии, 
неокончательности любого поэтического перевода. 

 
 1181. Шайтанов, И. Переводим ли Пушкин? [Текст] : перевод как компаративная 
проблема / И. Шайтанов // Вопр. лит. - 2009. - №  2. -  С. 5-26. 

 Проблемы поэтического перевода: история, обзор работ. 
 
 1182. Шелогурова, Г. Страсти по "Ипполиту" [Текст] : и. Анненский в скрытой полемике 
с Д. Мережковским / Г. Шелогурова // Вопр. лит. - 2009. - №  2. -  С. 169-201. 

 В конце XIX - начале XX века Д. Мережковский и И. Анненский целенаправленно 
работают над переводами древнегреческой драматургии. В статье рассмотрены их переводы 
драм  (в частности, драма Еврипида "Ипполит"), просветительские установки переводчиков, 
их разногласия.  

 
 

Литература и читатель. 
Восприятие, интерпретация читателем художественной литературы.  

Проблема элитарности и доступности художественного произведения. 
Проблема "массовой литературы" 

 
    См. также:   1301.  
 
 1183. Букеровский роман: искушение массовостью [Текст] : [текст Букеровской 
конференции (Москва, 13 октября 2008)] // Вопр. лит. - 2009. - №  3. -  С. 70-106. - 
(Литературное сегодня). 

 Прозаики и критики - о явлении массовой литературы. Премия "Русский Букер" и 
массовые жанры литературы. 

 
 1184. Веревочкин, Н. То, что отражается в книге [Текст] / Н. Веревочкин // Дружба 
народов. - 2008. - №  7. -  С. 204-211. 

 Чтение в жизни человека. Чтение в современном мире.  
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 1185. Осовский, О.  Непростая простота [Текст] : страна, читающая "масслит" или не 
читающая совсем? / О. Осовский // Вопр. лит. - 2009. - №  3. -  С. 46-69. - (Массовая 
литература). 

 Теоретическое исследование явления массовой литературы. История, особенности, 
проблемы (в мировой и российской литературе). 

 
 1186. Соболев, Д. Архетипы без Юнга [Текст] : из глубин психоанализа к поверхности 
массовой культуры / Д. Соболев // Вопр. лит. - 2009. - №  3. -  С. 165-208. 

 Автор предлагает свое понимание проблемы архетипов в культуре, отличное от 
теории Юнга. Демонстрируется, каким образом подобное культурологическое понимание 
проблемы архетипов может оказаться эффективным при анализе функционирования 
литературы фэнтези, да и современной массовой культуры в целом. На примере 
произведений Джоан Роулинг (книги о Гарри Поттере) и Сергея Лукьяненко ("Дозоры"). 

 
 
 

ИСТОРИЯ И КРИТИКА МИРОВОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 
И ЛИТЕРАТУРЫ ОТДЕЛЬНЫХ СТРАН 

 
    См. также:    931, 1012, 1030.  
 
 1187. Инглиш, Джеймс. Экономика престижа [Текст] : глава из книги : пер. с англ.          
/ Д. Инглиш ; пер., авт. предисл. И. Мокин // Иностр. лит. - 2009. - N 7. -  С. 198-203. - (Книга - в 
меняющемся мире). 

 Американский ученый исследует то, каким образом литературные премии стали 
самостоятельным источником символического (а значит, и денежного) капитала и желанной 
целью для многих литераторов. В том числе - история присуждения Национальной книжной 
премии США писательнице Тони Моррисон. 

 
 

СЪЕЗДЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, СОВЕЩАНИЯ ПИСАТЕЛЕЙ. 
МЕЖДУНАРОДНЫЕ ЛИТЕРАТУРНЫЕ ФЕСТИВАЛИ 

 
 1188. Вязмитинова, Л. Опыты замедления времени [Текст] / Л. Вязмитинова // Новое 
лит. обозрение. - 2008. - №  1 (89). -  С. 278-292 : фото. 

 О V Международном поэтическом биеннале в Москве (ноябрь 2007 года). 

 
 
 1189. Коровин, А. Исповедь организатора [Текст] / А. Коровин // Октябрь. - 2009. -      
№  12. -  С. 159-161. - (Волошинский фестиваль). 

 О Международном литературном фестивале имени М. Волошина. 

 
 1190. Молодое поколение патриотов своей Родины [Текст] : церемония награждения 
победителей V Международного литературно-художественного конкурса "Гренадеры, 
вперед!" - "Душа моей Родины" // Роман-журнал XXI век. - 2009. - №  10/11. -  С. 2-22 : фото. 

 
 1191. Положение о VI Международном литературно-художественном конкурсе для 
детей и юношества "Гренадеры, вперед!" [Текст] // Роман-журнал XXI век. - 2009. - №  10/11. -  
С. 23. 

 
 1192. Поэзия непереводима? [Текст] : московский поэтический клуб на Венецианской 
биеннале современного искусства // Октябрь. - 2009. - №  10. -  С. 149-162. 

 Впервые за более чем столетнюю историю Биеннале современного искусства была 
представлена международная поэтическая программа. Московский поэтический клуб показал 
перфомансы и чтения русских, европейских и американских поэтов и художников. 
Вступительное слово поэтической программы, впечатления участников, стихи. 
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 1193. Пустовая, В. Большая песочница Коктебеля [Текст] / В. Пустовая // Октябрь. - 
2009. - №  12. -  С. 131-134. - (Волошинский фестиваль). 

 О Международном литературном фестивале имени М. Волошина (2009 год). 

 
 1194. Размыкание пространства [Текст] : Переделкинские встречи-2007 // Дружба 
народов. - 2008. - №  4. -  С. 184-214 ; N 5. -  С. 184-205. 

 Материалы традиционной встречи писателей из государств - бывших союзных 
республик и из российских автономий (под эгидой журнала "Дружба народа"). Обсуждаются 
проблемы современной литературы, переводов, литературных журналов, международного 
литературного сотрудничества... 

 
 1195. Шумилова, А. На благословенной Калужской земле [Текст] / А. Шумилова            
// Роман-журнал XXI век. - 2009. - №  6. -  С. 13-19 : фото. - (Хроника литературной жизни). 

 С 27 по 30 мая в Калужской области прошли Дни литературы России, Украины и 
Белоруссии. 

 
 

ЛИТЕРАТУРА ДРЕВНЕГО МИРА 
 

    См. также:      4,    8,  797, 1068, 1150, 1169, 1182.  
 

 1196. Иноземцева, Т. Запад - Микены, Троя - Восток! [Текст] : под стенами Трои 
сражался не грек Ахиллес против фригийца Гектора, а рационалистический Запад против 
гуманитарного Востока! / Т. Иноземцева // Природа и человек. Свет. - 2008. - №  1-7 (июль). -  
С. 14-15. 

 Автор утверждает, что "Илиаду" ученые трактуют совсем не так: путаница с датами, 
географией, одеждой, оружием…); что это не мифология, а неправильно прочитанная нами 
история. 

 
 1197. Лощиц, Ю. "А словеньский язык и руськый есть" [Текст] : выступление на XVII 
Международных Рождественских образовательных чтениях / Ю. Лощиц // Роман-журнал XXI 
век. - 2009. - №  3. -  С. 96-97 : фот. - (Воскресная школа). 
 Происхождение старославянской и русской письменности, их связь со Священным 
Писанием. 

  
 1198. Прокопенко, Л. В. О славянском переводе византийского Синаксаря [Текст]         
/ Л. В. Прокопенко // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  6. -  С. 38-45. - Библиогр. в 
конце ст.: 45 назв. 

 Византийский Синаксарь - книга богослужебного назначения, в которой собраны 
краткие жития святых. 
 

 1199. Теперик, Т. Ф. Сновидения античного эпоса: поэтика мотива [Текст] / Т. Ф. 
Теперик // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  4. -  С. 7-15. - Библиогр. в конце 
ст.: 12 назв. 

 Художественная роль сновидений в эпических поэмах античности (Гомер, Аполлоний 
Родосский, Вергилий, Лукан). Психологизм в изображении снов, язык сновидения, риторика. 

 
 

ЛИТЕРАТУРА НОВОГО ВРЕМЕНИ (1640 - 1918) 
 

    См. также:    928, 1056.  
 

 1200. Приказчикова, Е. Е. Культурный миф о романе-развратителе и способы его 
преодоления в русской литературе эпохи Просвещения [Текст] / Е. Е. Приказчикова                  
// Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 74-86. - Библиогр.: с. 85-86. 

 Миф о романе-соблазнителе (развратителе) в эстетическом сознании эпохи 
классицизма и в литературе второй половины XVIII - начале XIX века. Запрет на романы во 
Франции. Разрушение мифа в России. На материале русской мемуарно-автобиографической 
литературы. 
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ЛИТЕРАТУРА XX - XXI ВЕКА (1918 -     ) 
 

    См. также:    938, 1022, 1043, 1056, 1317. 
 
 1201. Мелихов, А. Фабрика фальшивого золота [Текст] / А. Мелихов // Иностр. лит. - 
2008. - N 12. -  С. 227-232. - (Писатель и общество). 

 Критическое суждение о современной Нобелевской премии по литературе. Критика 
романа нобелевского лауреата 2006 года по литературе Орхана Памука "Снег". 

 
 1202. Существует ли "молодая литература"? [Текст] : с таким вопросом мы 
обращались к нынешним молодым литераторам, наблюдающим литпроцесс "изнутри"             
// Юность. - 2008. - № 7. -  С. 9-12. - (20-я комната). 

  

 
 

ЛИТЕРАТУРА РОССИИ И СССР. 
Литературные объединения, кружки, группировки 

 
    См. также:    959, 1195. 
 

 1203. Алейников, В. Складень [Текст] / В. Алейников // Октябрь. - 2008. - №  8. -          
С. 129-152 ; N 9. -  С. 102-136. 

 Эссе: о советском андеграунде (в основном, литературном, 1960-1970-е годы); о 
выходных днях.  
 

 1204. Бартов, А. Заметки о пролетарских и крестьянских поэтах, объединениях и 
кружках раннего советского времени [Текст] : от эпохи революции и гражданской войны до 
времени становления административно-командной системы / А. Бартов // Нева. - 2009. -        
№  11. -  С. 219-227. - (Эпоха и образы). 

 О некоторых литературных группах и кружках 1920-х - 1930-х годов: организация 
писателей "Пролеткульт"; литературные объединения "Кузница", "Октябрь", "Закал", "Удар", 
"Антенна", "Перевал", "Попутчики"; литературная группа "Рабочая весна", литературные 
кружки "Вагранка", "Искра", "Кружок имени Серафимовича"; Всероссийское общество 
крестьянских писателей ("ВОКП"). Краткие сведения. 
 

 1205. Жуков, В. Писатель и его век-торгаш [Текст] / В. Жуков // Нева. - 2008. - №  1. -  
С. 195-217. 

 Проблема вознаграждения за труд писателя. Писатель и бизнес. Проблема 
литературных заработков в России. 
 

 1206. Золотое пересечение [Текст] // Октябрь. - 2008. - №  10. -  С. 3. 
 Современная литература Казани. Литературно-музыкальный фестиваль АКСЕНОВ-

ФЕСТ. Премия (в области литературы и культуры) "Звездный билет". Кратко. 
 

 1207. К истории "Левого фланга" Ленинградского отделения Союза поэтов [Текст]        
/ авт. предисл., авт. комментариев  Двинятина Т. М., авт. предисл., авт. комментариев  
Крусанов А. В. // Рус. лит. - 2008. - №  4. -  С. 149-207. 

 К истории поэтических группировок авангардного характера, существовавших в 
Ленинграде в 1920-е годы и предшествующих широко известному ОБЭРИУ (организатор и 
идейный руководитель группировок - поэт А. В. Туфанов). В публикации приводятся 
документы из архива А. В. Туфанова, характеризующие возникновение и деятельность 
объединенных групп "Левого фланга" в 1925-1926 годах: протоколы заседаний "Левого 
фланга", уставные документы, поэтические декларации; речи, стихи и письма  А. В. 
Туфанова; стихи участников "Левого фланга" и др. материалы. 
 

 1208. Казанджан, Э. Глазами библиофила [Текст] / Э. Казанджан // Вопр. лит. - 2008. - 
№  4. -  С. 332-355. 

 Автор заметок - преподаватель математики, библиофил, концертоман, искусствовед - 
вспоминает о книжно-литературной жизни и нравах 1950-1960-х годов. 
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 1209. Панов, С. Еще шишковисты и карамзинисты [Текст] / С. Панов // Новое лит. 
обозрение. - 2009. - №  3 (97). -  С. 165-177. - (Традиции литературного архаизма: вокруг 
"Беседы любителей русского слова"). 

 Из истории литературного общества "Беседа любителей русского слова" (Петербург, 
1811 - 1816, создано по инициативе А. С. Шишкова): противостояние литераторов, 
объединившихся в "Беседу..." и арзамасцев, группировавшихся вокруг имени Карамзина 
(литературный кружок "Арзамас" или "Арзамасское общество безвестных людей", Петербург, 
1815 - 1818). 

 
 1210. Поварцов, С. Переделкино. Встречные пути [Текст] / С. Поварцов // Вопр. лит. - 
2009. - №  1. -  С. 300-327. 

 Воспоминания о дачном городке советских писателей Переделкино, о связанных с ним 
жизненных историях, встречах с писателями. 

 
 

ЛИТЕРАТУРНЫЕ МУЗЕИ И ПАМЯТНЫЕ МЕСТА. 
ОХРАНА ЛИТЕРАТУРНЫХ ПАМЯТНИКОВ 

 
 1211. Ганичев, В. Литературные музеи: проблемы, задачи, преобразования [Текст] : 
доклад на заседании Президиума Общественного совета Центрального федерального округа 
/ В. Ганичев // Роман-журнал XXI век. - 2009. - №  7/8. -  С. 2-3. - (Дневник главного редактора). 

  
 

ЛИТЕРАТУРНЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ И УЧРЕЖДЕНИЯ 
 
    См. также:   1220, 1221, 1225, 1233.  

 
 1212. Белозерцев, А. Челябинск [Текст] / А. Белозерцев // Лит. газ. - 2009. - N  15 (8-14 
апр.). -  С. 6. - (Литературная карта России). 

 Кратко - о Челябинской областной писательской организации: история и день 
сегодняшний. 

 
 1213. Кузнецов, Ф. Невещественный капитал нации [Текст] / Ф. Кузнецов // Лит. газ. - 
2008. - N  49 (3-9 дек.). -  С. 7. 

 К 50-летию Союза писателей России: история, имена. 

 
 1214. Лавряшина, Ю. Город, в котором живет радуга... [Текст] / Ю. Лавряшина              
// Знамя. - 2008. - №  3. -  С. 206-209. 

 Современная русская литература Кузбасса (Кемеровской области). Местный 
писательский союз, литературные журналы, литературные объединения, писатели Кузбасса. 

 
 1215. Спиридонова, Л. Горький и Сталин: уступка за уступку [Текст] / Л. Спиридонова 
// Лит. газ. - 2009. - N  33/34 (26 авг.-1 сент.). -  С. 5. - (Первому съезду советских писателей - 
75). 

 История создания Союза советских писателей (1934). Роль Горького и Сталина. 

 
 1216. Щербаков, Ю. Подумаешь, организация! [Текст] / Ю. Щербаков // Лит. газ. - 2008. 
- N  48 (26 нояб.-2 дек.). -  С. 6. 

 Критика деятельности Союза писателей России, проблемы региональных 
писательских организаций, в частности, Астраханского регионального отделения Союза 
писателей России. 
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СЪЕЗДЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, СОВЕЩАНИЯ ПИСАТЕЛЕЙ.  
ЛИТЕРАТУРНЫЕ ФЕСТИВАЛИ 

 
    См. также:    971,  976, 1194, 1206, 1215. 
 
 1217. [О проекте "Литературный экспресс. Москва - Владивосток"] [Текст] // Октябрь. 
- 2009. - №  4. -  С. 3-4. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 О проекте "Литературный экспресс. Москва - Владивосток" - путешествие российских 
писателей через всю страну. О специальном номере журнала "Октябрь", в котором писатели - 
участники акции делятся своими путевыми впечатлениями, а также помещены рассказы и 
стихи, написанные в рамках акции. 

 
 1218. Амелин, Максим. Экспромт [Текст] / М. Амелин // Октябрь. - 2009. - №  4. -  С. 10. 
- (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 О проекте "Литературный экспресс. Москва - Владивосток" - путешествие российских 
писателей через всю страну. Краткие путевые впечатления писателя, в том числе 
стихотворение "Российская даль одолима...". 

 
 1219. Басинский, Павел. De Profundis [Текст] : октябрьские тезисы / П. Басинский         
// Октябрь. - 2009. - №  4. -  С. 74-77. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю страну). Красноярск - Чита. 

 
 1220. Бондаренко, В. Союз пенсионеров и функционеров [Текст] / В. Бондаренко          
// Лит. газ. - 2009. - N  18 (29 апр.-5 мая). -  С. 6. - (Какой Союз нам нужен?) 

 Впечатления от XIII съезда Союза писателей России (председателем правления на 
съезде избран Валерий Ганичев). 

 
 1221. Быстрова, О. Начиналось так... [Текст] / О. Быстрова // Лит. газ. - 2009. - N  33/34 
(26 авг.-1 сент.). -  С. 5. - (Первому съезду советских писателей - 75) 

 История создания Союза советских писателей. Предыстория первого съезда          
(1934 год). 

 
 1222. Варламов, Алексей.  За счастьем [Текст] / А. Варламов // Октябрь. - 2009. - №  4. 
-  С. 143-147. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Чита, 
Биробиджан, Хабаровск, Владивосток. 

 
 1223. Волгин, Игорь. По долинам и по взгорьям [Текст] / И. Волгин // Октябрь. - 2009. - 
№  4. -  С. 184-189. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Чита, 
Биробиджан, Хабаровск. 

 
 1224. Ганичев, В. I съезд советских писателей - съезд уроков [Текст] / В. Ганичев          
// Роман-журнал XXI век. - 2009. - №  6. -  С. 2-5 : фото. - (Дневник главного редактора). 

  
 1225. Ганичев, В. Тогда и сейчас [Текст] / В. Ганичев // Лит. газ. - 2009. - N  33/34        
(26 авг.-1 сент.). -  С. 6. - (Первому съезду советских писателей - 75). 

 Из истории создания Союза советских писателей. О первом съезде (1934 год). 

 
 1226. Георгиев, Сергей. Друзья старые и новые [Текст] : рассказ / С. Георгиев               
// Октябрь. - 2009. - №  4. -  С. 138-139. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Улан-Удэ, 
Чита. 
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 1227. Доброва, Е. Липки-2008: обаяние молодости  [Текст] : [отзывы о Восьмом 
форуме молодых писателей в Липках] / Е. Доброва, Е. Погорелая // Лит. газ. - 2008. - N  45      
(6-11 нояб.). -  С. 6. 

  
 1228. Евсеев, Борис. Далекая? Великая? Большая? [Текст] / Б. Евсеев // Октябрь. - 
2009. - №  4. -  С. 164-170. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Чита, 
Биробиджан, Уссурийск. 

 
 1229. Ерофеев, Виктор. Литературный передвижник [Текст] : 190-192 / В. Ерофеев       
// Октябрь. - 2009. - №  4. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Хабаровск, 
Уссурийск. 

 
 1230. Земских, В. Клавиши для пианино [Текст] / В. Земских // Октябрь. - 2008. - №  12. 
-  С. 149-150. 

 О Волошинском фестивале (конкурсе) поэзии (Крым, Коктебель, 2008). 

 
 1231. Клех, Игорь. По этапу в СВ [Текст] / И. Клех // Октябрь. - 2009. - №  4. -  С. 107-
111. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Красноярск, 
Улан-Удэ, Чита. 

 
 1232. Коровин, А. Территория поэзии [Текст] / А. Коровин // Октябрь. - 2008. - №  12. -  
С. 127-130. 

 О Волошинском фестивале (конкурсе) поэзии (Крым, Коктебель, 2008), его лауреатах. 

 
 1233. Костров, В. После съезда [Текст] / В. Костров // Лит. газ. - 2009. - N  18 (29 апр.-5 
мая). -  С. 6. - (Какой Союз нам нужен?). 

 Впечатления от XIII съезда Союза писателей России. 

 
 1234. Кублановский, Ю. Французская революция и Волошинский фестиваль [Текст]      
/  Ю. Кублановский // Октябрь. - 2008. - №  12. -  С. 131-132. 

 О Волошинском фестивале (конкурсе) поэзии (Крым, Коктебель, 2008). 

 
 1235. Минаков, С. "Спой мне, можжевельник, коктебельную..." [Текст] / С. Минаков        
// Октябрь. - 2008. - №  12. -  С. 142-144. 

 О Волошинском фестивале (конкурсе) поэзии (Крым, Коктебель, 2008). 

 
 1236. Михайлова, О. Наше дело [Текст] / О. Михайлова // Искусство кино. - 2009. -      
№  3. -  С. 30-34. 

 О XV фестивале молодой драматургии "Любимовка". О современной российской 
драматургии. О смысле и сути драматургии вообще. 

 
 1237. Новиков, Дмитрий. Железное счастье дорог [Текст] / Д. Новиков // Октябрь. - 
2009. - №  4. -  С. 93-97. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Красноярск, 
Иркутск, Улан-Удэ, Чита. 

 
 1238. От метафизического горизонта до "бесцеремонного пятачка" [Текст] : 
всемирный день поэзии / В. Муртаханов [и др.] // Октябрь. - 2009. - №  7. -  С. 173-185. 

 Статьи о мероприятиях, проведенных в Москве в рамках Всемирного дня поэзии 
ЮНЕСКО (март 2009). 
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 1239. Под липками [Текст] / Неизвестный С. [и др.] // Юность. - 2008. - № 11. -  С. 58-
65. - (20-я комната). 

 О форуме молодых писателей в Липках. 

 
 1240. Попов, Валерий. Мы сделали это [Текст] : [эссе] / В. Попов // Октябрь. - 2009. - 
№  4. -  С. 5-9. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 О проекте "Литературный экспресс. Москва - Владивосток" - путешествие российских 
писателей через всю страну. Путевые впечатления писателя. 

 
 1241. Прилепин, Захар. Шли поэты по Руси, по Сибири-матушке [Текст] / З. Прилепин 
// Октябрь. - 2009. - №  4. -  С. 133-135. - (Литературный экспресс. Москва - Владивосток). 

 Путевые впечатления писателя - участника проекта "Литературный экспресс. Москва - 
Владивосток" (путешествие российских писателей через всю Россию). Города: Красноярск, 
Иркутск, Улан-Удэ, Чита. 

 
 1242. Сафуанов, И.  "Ройял Корт" в Москве [Текст] / И. Сафуанов // Соврем. 
драматургия. - 2009. - №  4. -  С. 145, 225. 

 О семинаре молодых драматургов, проведенном летом 2009 года в Москве 
лондонским театром "Ройял Корт". 
 

 1243. Цветков, А. Осенняя утопия [Текст] / А. Цветков // Октябрь. - 2008. - №  12. -      
С. 137-138. 

 О Волошинском фестивале (конкурсе) поэзии (Крым, Коктебель, 2008). 
 

 1244. Щербаков, Ю. Вопросы без ответов [Текст] / Ю. Щербаков // Лит. газ. - 2009. -     
N  19/20 (6-12 мая). -  С. 6. 

 Обсуждение итогов XIII съезда Союза писателей России. 

 
 

ПРЕМИИ И НАГРАЖДЕНИЯ. КОНКУРСЫ ЛИТЕРАТУРНЫЕ 
 

    См. также:   1183, 1206, 1230, 1232, 1234, 1235, 1243.  
 

 1245. Мавлевич, Н.  Начало традиции [Текст] / Н. Мавлевич // Иностр. лит. - 2008. - N 9. 
-  С. 280-285. 

 О премии "Русофония" за лучшие литературные переводы с русского на французский 
язык. Учреждена Фондом Первого Президента России Б. Н. Ельцина и ассоциацией "Франция 
- Урал". Вручается с 2007 года. 
 

 1246. Муртаханов, В. Московская поэзия: битва за человека [Текст] / В.  Муртаханов    
// Октябрь. - 2008. - №  11. -  С. 185-188. 

 О профессиональной поэтической премии "Московский счет" - за лучшую поэтическую 
книгу года в Москве. О лауреатах 2008 года: Ирине Ермаковой, Федоре Сваровском, Андрее 
Родионове. 
 

 1247. Не может Родина быть малой с такой великой душой! [Текст] : завершился IV 
Всероссийский Конкурс "Гренадеры, вперѐд!" "Спешите делать добро!"  // Роман-журнал XXI 
век. - 2008. - №  10/11. -  С. 12-15 : фото. - (Русская дума). 

 Об итогах эстафеты "Спешите делать добро!" VI Международного литературно-
художественного конкурса для детей и юношества "Гренадеры, вперѐд!" На с. 15-19 - 
победители конкурса-эстафеты.  На с. 20-29 - сочинения участников конкурса. 
 

 1248. Победители Конкурса-эстафеты "Спешите делать добро!" "Гренадеры, 
вперѐд!"  [Текст] // Роман-журнал XXI век. - 2008. - №  10/11. -  С. 15-19 : фото. - (Русская 
дума). 

  

 1249. Руднев, П. И снова об аутсайдерстве [Текст] / П. Руднев // Соврем. драматургия. 
- 2009. - №  4. -  С. 78-79. - (Евразия-2009). 

 О драматургическом конкурсе "Евразия" при "Коляда-театре" в Екатеринбурге,              
о представленных на нем пьесах (кратко). 
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 1250. Султанова, В. Монологический хук и апперкот диалогом [Текст] / В. Султанова    
// Лит. газ. - 2008. - N  36 (10-16 сент.). -  С. 9. 

 О конкурсе "Драма-Слэм" (удар драмой). Впервые в России прошел в Санкт-
Петербурге в 2008 году. Десять коротких пьес. Десять драматургов, которые сами 
распределяют роли и дают режиссерские указания. И десять спектаклей, каждый - ровно 
десять минут. Жюри - зрители. 
 

 1251. Халезин, Н. Новый взгляд [Текст] / Н. Халезин // Соврем. драматургия. - 2008. - 
№  3. -  С. 70. 

 О III международном конкурсе современной драматургии "Свободный театр" (Минск, 
2007-2008). 
 

 1252. Халезин, Н. Между экспериментом и каноном [Текст] / Н. Халезин // Соврем. 
драматургия. - 2009. - №  3. -  С. 34-35. 

 О IV международном конкурсе современной драматургии "Свободный театр"            
2009 года. 

 

РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА 
 

    См. также:     14,  847,  931,  933,  935,  944,  964,  974, 1012, 1025, 1028, 1035, 
1037, 1044, 1045, 1049, 1055, 1062, 1072, 1077, 1103, 1104, 1105, 1129, 1132, 1173, 
1411. 
 

 1253. Латынина, А. Слово в визуальном мире [Текст] : Владимир Мартынов о конце 
времени русской литературы / А. Латынина // Новый мир. - 2009. - №  10. -  С. 173-180. 

 О размышлениях композитора Владимира Мартынова, посвященным русской 
литературе, ее истории, закономерностям (Пестрые прутья Иакова. - М.: МГИУ, 2008). 
 

 1254. Пьецух, Вячеслав. Литературоведение против часовой стрелки [Текст]                
/ В.  Пьецух // Октябрь. - 2008. - №  7. -  С. 138-152. 

 Эссе о русской литературе, ее значении, особенностях, отличии от других мировых 
литератур. 
 

 1255. Саакян, Н. Русскоязычие - это великоязычие [Текст] : размышления / Н. Саакян   
// Юность. - 2009. - № 9. -  С. 114-125. - (Разнообразие слога). 
 Россия и Армения, связь двух культур. Значение русского языка, русской литературы, в 
том числе для Армении. 

 
РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА ДО 1917 ГОДА 

 

    См. также:   1048, 1096, 1136.  
 

 1256. Федякин, А. В. Предпосылки и истоки формирования образов российской 
государственности [Текст] / А. В. Федякин // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 12, Полит. науки. - 2008. - 
№  3. -  С. 21-32. 

 Рассматривается возможность использования мифологических образов, свойственных 
отечественной культуре и языку, для формирования в России позитивного образа 
государства. Образы России в древнерусской литературе: Россия как государство, 
объединяющее народы и территории; тема освободительной миссии России; образ гибели и 
возрождения России. 

 
 

ДРЕВНЕРУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА (X - XVII вв.) 
 

    См. также:    597, 1144, 1198, 1256, 1284.  
 

 1257. Андреев, Н. "Слово о полку Игореве" и народное творчество [Текст] / Н. Андреев 
// Народное творчество. - 2008. - №  1. -  С. 54-57 : цв.ил. 

 Связь древнерусского произведения с народным творчеством, с дохристианской 
мифологией, верованиям. 
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 1258. Андреева, Е. А. "Блаженный Христов воин" [Текст] : изображение Михаила 
Ярославича Тверского в житии / Е. А. Андреева // Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 80-83. - (Из 
истории культуры и письменности). - Библиогр.: 3 назв.  

 Образ князя-воина в "Житии Михаила Ярославича Тверского" (XIV век). 

 
 1259. Баранкова, Г. С. Древнейшее русское каноническое сочинение киевского 
митрополита Георгия [Текст] / Г. С. Баранкова // Рус. речь. - 2008. - N 5. -  С. 84-93. - Библиогр. 
в конце ст. 

 Киевский митрополит Георгий находился на митрополичьем престоле с 1061 по 1075 
годы. Ему приписывают первое в древнерусской литературе каноническое сочинение, не 
дошедшее до настоящего времени. О его наличии судили косвенно, по другому 
каноническому памятнику - "Вопрошанию Кирика" (1110 - 1156). 

 
 1260. Башлыкова, М. Е. "В руце Твои предаю дух мой..." [Текст] : библейские цитаты в 
описаниях кончины подвижников в Киево-Печорском патерике / М. Е. Башлыкова // Рус. речь. - 
2008. - N 6. -  С. 75-78. 

  
 1261. Бобров, А. Г.  "Заколдованный круг" [Текст] : (о книге А. А. Зимина "Слово о 
полку Игореве") / А. Г. Бобров // Рус. лит. - 2008. - №  3. -  С. 65-118. 

 Подробное изложение и анализ книги А. Зимина, посвященной проблеме даты 
написания "Слова..." 

 
 1262. Богатырева, Т. А. Богородичные формулы в древнерусской литературе [Текст]   
/ Т. А. Богатырева // Рус. речь. - 2009. - N 1. -  С. 75-79. - (Из истории культуры и 
письменности). - Библиогр.: 4 назв.  

 Анализ использования формул, связанных с образом Богородицы (типа: "молитвами 
святыя Богородица"), которые используются в древнерусских воинских повестях, житийных 
текстах, патериковых повестях и сказаниях об иконах. 

 
 1263. Гладкова, О. В. Библейские лексические ключи агиографических текстов [Текст] 
/ О. В. Гладкова // Рус. речь. - 2008. - N 6. -  С. 70-74. 

 О цитатах из Священного Писания, включаемых в экспозицию житийного текста и 
открывающих читателю сакральный, сокровенный смысл произведения. Понятие библейского 
лексического ключа. На примерах из древнерусской житийной литературы (жития святых). 

 
 1264. Гладкова, О. В. Рифма в житийных текстах [Текст] / О. В. Гладкова // Рус. речь. - 
2008. - N 3. -  С. 81-85. - Библиогр.: 4 назв. 

 Рифма в житийных памятниках XI-XVI веков. Рассмотрены случаи преимущественно 
точной, строгой рифмы на некоторых примерах из рукописных текстов "Жития Евстафия 
Плакиды" и "Повести о Петре и Февронии". 

 
 1265. Иванов, Д. И. Речи главных героев в "Сказании о Мамаевом побоище" [Текст]      
/ Д. И. Иванов // Рус. речь. - 2008. - N 4. -  С. 73-76.  

 Личности героев раскрываются в монологах, молитвах, обращениях, репликах и других 
формах языкового выражения. 

 
 1266. Кабанова, М. Н. Восприятие правителя в Повести временных лет и "Степенной 
книге царского родословия" [Текст] / М. Н. Кабанова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 
2009. - №  1. -  С. 107-113. 

 Образ князя Владимира в исторических текстах разных веков. 

 
 1267. Ляпин, Д. А. Апокрифические сказания и Повесть временных лет [Текст] / Д. А. 
Ляпин // Вопр. истории. - 2008. - № 9. -  С. 152-157. 

 Апокрифы в древнерусской литературе, влияние Ветхого Завета на первые памятники 
письменности, в частности, на "Повесть временных лет". Ветхий Завет как источник "Повести 
временных лет". Сравнение апокрифического варианта Книги Бытия (Книги Юбилеев или 
Малое бытие) с Повестью временных лет. 
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 1268. Пентковская, Т. В. Чудовская редакция нового Нового Завета среди русских 
богослужебных текстов XIV столетия [Текст] / Т. В. Пентковская // Филолог. науки. - 2008. -    
№  5. -  С. 60-69. 

 
 1269. Понырко, Н. В. Житие боярыни Морозовой - литературный памятник и 
историческое свидетельство [Текст] / Н. В. Понырко // Рус. лит. - 2008. - №  1. -  С. 154-159. 

 Автор показывает, что Житие боярыни Морозовой - один из ярчайших литературных 
памятников XVII века в силу того, что оно являет собой историческое свидетельство, 
адресованное современникам и потомкам.  

 
 1270. Рыбаков, С. Энергия преображения [Текст] / С. Рыбаков // Наш современник. - 
2009. - №  6. -  С. 225-236. 

 О киевском митрополите Илларионе, его "Слове о Законе и Благодати" как 
древнерусском литературном памятнике. Об идейных наследниках Илариона, продолжателях 
его традиции Клименте Смолятиче, Кирилле Туровском и Владимире Мономахе. 

 
 1271. Савельев, В. С. Авторские принципы организации прямой речи персонажей 
"Повести временных лет" [Текст] / В. С. Савельев // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 
2009. - №  1. -  С. 114-120. - Библиогр.: 10 назв.  

 "Повесть временных лет" как источник сведений об устной речи Древней Руси. Анализ 
"устной" речи в Повести временных лет" 

 
 1272. Савельев, В. С. Особенности прямой речи персонажей "Повести временных 
лет"  [Текст] / В. С. Савельев // Филолог. науки. - 2008. - №  5. -  С. 53-59. 

  
 1273. Савельев, В. С. Умение слушать как необходимая черта языковой личности в 
восприятии автора Повести временных лет [Текст] / В. С. Савельев // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 
9, Филология. - 2009. - №  2. -  С. 124-134. - Библиогр. в конце ст.: 7 назв. 

 Анализируя три диалога из Повести временных лет, автор приходит к выводу, что, 
описывая речевое поведение персонажей, летописец реализует свое представление о 
необходимых качествах языковой личности. 

 
 1274. Селезнев, Ю. Мифы и истины [Текст] / Ю. Селезнев // Наш современник. - 2009. - 
№  11. -  С. 272-283. 

 Полемика с книгой Олжаса Сулейменова "Азия" - о "Слове о полку Игореве". 

 
 1275. Трахтенберг, Л. А. Вопросы поэтики "Калязинской челобитной" [Текст] / Л. А. 
Трахтенберг // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  6. -  С. 94-103. - Библиогр. в 
конце ст.: 16 назв. 

 В статье демонстрируется художественное своеобразие пародийной "Калязинской 
челобитной" на фоне древнерусской литературы и других пародий XVII в. 

 
 1276. Трофимова, Н. В. Повесть о битве на Скорнищеве в летописании XV-XVI веков 
[Текст] / Н. В. Трофимова // Рус. речь. - 2008. - N 3. -  С. 75-80. 

 
 1277. Трофимова, Т. Н. Стилистика летописных повестей о Куликовской битве [Текст]  
/ Т. Н. Трофимова // Рус. речь. - 2008. - N 1. -  С. 61-69. - (Из истории культуры и 
письменности). - Библиогр. в конце ст. : 5 назв. 

  
 1278. Туфанова, О. А. Интерпретация сюжета об Адаме и Еве в "Повести, како 
восхити неправдою на Москве царский престол Борис Годунов..." [Текст] / О. А. Туфанова       
// Филолог. науки. - 2009. - №  3. -  С. 94-102. 

  
 1279. Фомичев, С. А. "Слово о полку Игореве": поэтическая обработка исторического 
сюжета [Текст] / С. А. Фомичев // Рус. лит. - 2008. - №  1. -  С. 137-144. 
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 1280. Хафизова, О. Р. Роль заимствований в произведении тверского книжника VI в. 
"Слово похвальное инока Фомы" [Текст] / О. Р. Хафизова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, 
Филология. - 2008. - №  1. -  С. 30-37. 

  
 1281. Чернецов, А. В. К изучению истоков восточнославянской снотолковательной 
традиции [Текст] / А. В. Чернецов // Живая старина. - 2008. - N  4. -  С. 5-9 : ил. - (Текст устный 
- текст книжный). 

 Роль вещих снов и их толкования в мифопоэтических представлениях славян. Мотивы 
и образы снов. Вещие сны в древнерусской литературе (агиографии) и иконописи (житийные 
иконы). 

 
 1282. Школьникова, О. Ю. "Плетение словес" в русской и французской агиографии 
[Текст] : ("Слово и житии и учении святого отца нашего Стефана, епископа Пермского" 
Епифания Премудрого и французская версия Жития бл. Стефания Гранмонского) / О. Ю. 
Школьникова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  2. -  С. 135-139. - Библиогр. 
в конце ст.: 2 назв. 

 Рассматривается риторический стиль образцов французской и русской житийной 
литературы XV в. и его новые черты, связанные с поисками художественных средств 
усиления выразительности. 

 
 

РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА XVIII ВЕКА 
 
    См. также:    914,  928,  988, 1036, 1075, 1120, 1200, 1299.  
 
 1283. Ивинский, А. Д. Торжественная ода и литературная политика Екатерины II : 
журнал "Собеседник любителей российского слова" [Текст] / А. Д. Ивинский // Изв. РАН. Сер. 
лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  5. -  С. 62-67. - Библиогр. в конце ст.: 18 назв. 

 Распад оды ломоносовского типа в конце XVIII века. 

 
 1284. Трахтенберг, Л. А. Новые тенденции развития русской литературы в пародии 
XVII - XVIIIвв. [Текст] / Л. А. Трахтенберг // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. -       
№  1. -  С. 46-50. 

 Предмет рассмотрения в данной статье - три произведения русской пародии: 
"Лечебник на иноземцев", "Роспись о приданном", "Духовное завещание Елистрата Шибаева". 

 
 

РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА XIX - НАЧАЛА XX ВЕКА 
 
    См. также:    398,  411,  919,  929,  956,  958,  977,  993,  996,  998, 1011, 1015, 
1016, 1023, 1042, 1057, 1059, 1060, 1063, 1071, 1079, 1082, 1084, 1094, 1095, 1097, 
1101, 1115, 1116, 1118, 1120, 1121, 1151, 1155, 1178, 1200, 1209, 1360, 1404. 
 
 1285. Богданова, О. А. Роль "усадебной культуры" в формировании феномена 
русской классической литературы XIX века [Текст] / О. А. Богданова // Филолог. науки. - 2008. - 
№  6. -  С. 14-23. 

 Большинство произведений русской классической литературы написаны дворянами, 
выходцами из европеизированного "образованного сословия" России. Понятие усадебной 
культуры, ее взаимосвязь с русской литературой XIX века. 

 
 1286. Виницкий, И. О дяде Гордее и жиде Лейбе [Текст] : (поучительный случай из 
истории русской "литературы для народа") / И. Виницкий // Новое лит. обозрение. - 2008. -    
№  5 (93). -  С. 129-154. 

 В конце XIX века активно выпускалась так называемая "народная литература" 
(дешевые книги патриотического и пропагандистского содержания). Статья - о воинственном 
сборнике политических стихотворений "поэта-простолюдина" Гордея Михайловича  Швецова 
"Венок Царю-Освободителю" и  связанной с ним полемике.  
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 1287. Евлампиев, И. И. Миф о человеке в романе Ф.Достоевского "Братья 
Карамазовы" [Текст] / И. И. Евлампиев // Вопр. философии. - 2008. - №  11. -  С. 70-83. 

 Роман Ф. Достоевского "Братья Карамазовы" - самое философское произведение. 

 
 1288. Калягин, Н. Чтения о русской поэзии [Текст] : чтение седьмое / Н. Калягин            
// Москва. - 2009. - №  5. -  С. 172-186. 

 О жизни и творчестве поэта Катенина Павла Александровича, его творческих связях. О 
его книге "Размышления и разборы". Продолжение статей о русской поэзии. Начало см. 2000 
N 1-6, 8-10; 2002 N 9, 10; 2005 N 11; 2008 N 3, 12. 

 
 1289. Калягин, Н. Чтения о русской поэзии [Текст] : чтение седьмое / Н. Калягин           
// Москва. - 2008. - №  3. -  С. 168-187 : портр. 

 О жизни и творчестве поэта Катенина Павла Александровича, его взаимоотношениях, 
творческих связях. Продолжение статей о русской поэзии. 

 
 1290. Левченко, Е. В. Провиденциальные мотивы философско-художественного 
творчества Н.В.Гоголя [Текст] / Е. В. Левченко // Философские науки. - 2008. - №  9. -              
С. 141-146. 

  
 1291. Левченко, Е. В. Философия круга, или Мистика круговращения в философско-
художественном мире А.Блока [Текст] / Е. В. Левченко // Вопр. философии. - 2008. - №  11. -  
С. 164-167. 

  
 1292. Никольский, С. А. Мировоззрение русского земледельца в романной прозе 
И.С.Тургенева [Текст] / С. А. Никольский // Вопр. философии. - 2008. - №  5. -  С. 87-103. 

  
 1293. Полонский, В. В. Мифопоэтика и жанровая динамика русской прозы рубежа XIX-
XX веков [Текст] / В. В. Полонский // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  4. -  С. 11-
31. - Библиогр. в конце ст.: 80 назв. 

 Воздействие мифологизации текста на эволюцию жанровых форм в русской прозе 
конца XIX - начала XX века на примере сочинений А. Белого, А. Кондратьева, И. Шмелева,     
А. Ремизова. 

 
 1294. Роговер, Е. С. "Ревизор" Н. В. Гоголя и его изучение в VIII классе [Текст] / Е. С. 
Роговер // Рус. словесность. - 2009. - №  4. -  С. 15-24. - (Материалы к уроку). 

  
 1295. Ростовцев, Ю. Храните рукопись... [Текст] / Ю. Ростовцев // Студенческий 
меридиан. - 2009. - №  12. -  С. 64-67. - (Событие). 

 Выставка рукописей Института русской литературы РАН (Пушкинского Дома)  в 
Женеве. 

 
 1296. Смирнова, О. Как говорить с детьми о XIX веке? Урок 2. Периодизация русской 
литературы XIX века (продолжение). Университет. Салоны и кружки. Чаадаев [Текст]                  
/ О. Смирнова // Литература . - 2009. - №  18 (16-30 сент.). -  С. 7-10. - (Курс молодого 
словесника). 

 Материалы для учителя по периодизации русской литературы XIX века. 

 
 1297. Смирнова, О.  Как говорить с детьми о XIX веке? [Текст] : урок 1. Исторический 
контекст. Периодизация русской литературы XIX века (начало) / О. Смирнова // Литература . - 
2009. - №  17 (1-15 сент.). -  С. 9-12. - (Курс молодого словесника). 

 Материалы для учителя по периодизации русской литературы XIX века. 

 
 1298. Сухих, И. Русская литература. XX век [Текст] : Серебряный век: лики 
модернизма. 1890 - 1910-е гг. / И. Сухих // Звезда. - 2008. - №  9. -  С. 223-234 ; N 10. -              
С. 219-234. 

 Вопросы хронологии и содержания Серебряного века русской литературы. Декаданс, 
модернизм, авангард, символизм, акмеизм, футуризм, новый реализм в русской литературе 
Серебряного века. 
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 1299. Шипилов, А. В. О бедности и богатстве [Текст] : (некоторые факты из истории 
русской литературы) / А. В. Шипилов // Обществ. науки и современность. - 2008. - №  5. -       
С. 163-175. - Библиогр. в конце ст. 

 Уровень благосостояния, доходы, социальный статус российских литераторов            
18-19 веков. 

 
 
 

РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА XX - XXI ВЕКОВ (1917 -         ) 
 
    См. также:     62,  345,  552,  652,  915,  917,  921,  922,  929,  936,  938,  949,  
950,  952,  953,  957,  961,  962,  966,  967,  968,  969,  970,  971,  972,  975,  976,  977,  
978,  979,  980,  981,  982,  983,  987,  989,  990,  991,  995,  997,  999, 1001, 1002, 1003, 
1004, 1005, 1006, 1007, 1008, 1009, 1011, 1013, 1014, 1015, 1017, 1018, 1020, 1021, 
1022, 1024, 1026, 1027, 1032, 1034, 1038, 1041, 1050, 1051, 1052, 1053, 1054, 1057, 
1058, 1061, 1064, 1065, 1066, 1067, 1070, 1071, 1073, 1074, 1078, 1081, 1082, 1083, 
1085, 1086, 1087, 1088, 1091, 1092, 1093, 1094, 1095, 1097, 1099, 1102, 1107, 1108, 
1111, 1117, 1118, 1135, 1139, 1148, 1149, 1152, 1153, 1159, 1162, 1164, 1165, 1167, 
1183, 1186, 1192, 1203, 1204, 1206, 1207, 1214, 1217, 1219, 1222, 1223, 1224, 1226, 
1227, 1228, 1229, 1231, 1236, 1237, 1240, 1242, 1246, 1249, 1250, 1414.  
 
 1300. Адельгейм, И. Поколение неприкаянных [Текст] : молодая проза России и 
Польши начала XXI века / И. Адельгейм // Звезда. - 2009. - №  10. -  С. 226-234. 

 
 1301. Амусин, М. Чем сердце успокоится [Текст] : заметки о серьезной и массовой 
литературе в России на рубеже веков / М. Амусин // Вопр. лит. - 2009. - №  3. -  С. 5-45. - 
(Массовая литература). 

 О соотношении литературы серьезной, "высокой" и литературы массовой в 
современной России. На материале произведений Владимира Маканина ("Андеграунд, или 
Герой нашего времени", "Асан"), Михаила Шишкина ("Венерин волос"), Александра 
Гольдштейна ("Помни о Фамагусте"), Бориса Акунина, Виктора Пелевина, Дмитрия Быкова, 
Ольги Славниковой, Ильи Бояшова. 

 
 1302. Аникудинов, К. Дамы на Парнасе [Текст] / К. Аникудинов // Лит. газ. - 2009. -       
N  50 (9-15 дек.). -  С. 5. 

 Из писем о современной русской поэзии. О женской поэзии (Елена Фанайлова, Мария 
Степанова, Олеся Николаева и др.) 

 
 1303. Бак, Д.  Сто поэтов начала столетия [Текст] / Д. Бак // Октябрь. - 2009. - №  2. -  
С. 165-177 ; № 3. -  С. 171-185 ; № 5 . -  С. 165-174 ; № 6. -  С. 158-167 ; № 8. -  С. 172-181 ;    
№ 9 . -  С. 173-183 ; № 11. -  С. 181-191 ; № 12. -  С. 172-177. - Библиогр. в конце ст. 

 О современной русской поэзии начала XXI века. Вступительная статья к новой рубрике 
журнала - "Сто поэтов начала столетия" (2009 N 2). О поэтах: Василий Аксенов, Ксения 
Щербино, Санджар Янышев (2009 N 2); Михаил Айзенберг, Максим Амелин, Глеб Шульпяков, 
Татьяна Щербина (2009 N 3); Анна Альчук (Михальчук), Алексей Алехин (Аронов), Елена 
Шварц (2009 N 5); Алексей Цветков, Олег Чухонцев (2009 N 6); Белла Ахмадулина, Юрий 
Арабов, Борис Херсонский (2009 N 8); Евгений Бунимович, Елена Фанайлова, Олег Хлебников 
(2009 N 9); Николай Байтов, Марина Бородицкая, Данил Файзов(2009 N 11); Иван Волков, 
Аркадий Штыпель (N 12). 

 
 1304. Бединеишвили, М. Тбилиси: до и после [Текст] / М. Бединеишвили // Знамя. - 
2009. - №  2. -  С. 196-207. - (Литературный пейзаж). 

 Русская литература,  русскоязычные писатели в современной Грузии.  

 
 1305. Безденежных, М. Современная омская поэзия и литературная традиция [Текст]  
/ М. Безденежных // Москва. - 2008. - №  11. -  С. 178-183. 
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 1306. Бондарев, Ю. Бесконечное терпение - смертный грех [Текст] / Ю. Бондарев, В. 
Юдин // Молодая гвардия. - 2009. - №  10. -  С. 244-253. - (Наше интервью). 

 Авторы призывают российских писателей к сохранению здоровья отечественной 
литературы, к охране жизни великого русского слова. 

 
 1307. Бондаренко, В. 50 поэтов ХХ века [Текст] / В. Бондаренко // Завтра. - 2009. -     
№  31. -  С. 7 : фото. 

 Судьбы и творчество. Краткие характеристики. 

 
 1308. Бондаренко, В. Новые. Русские [Текст] : лицо современной русской литературы 
стало иным / В. Бондаренко // Завтра. - 2009. - №  2. -  С. 8. 

 О новых именах, произведениях и тенденциях. 

 
 1309. Бонч-Осмоловская, Т. На краю красной пустыни [Текст] : (русская литература в 
Австралии) / Т. Бонч-Осмоловская // Знамя. - 2008. - №  6. -  С. 201-208. 

 Из истории русской эмиграции в Австралию. Русскоязычная литература в современной 
Австралии. По итогам Первого австралийского фестиваля русской традиционной и 
экспериментальной литературы (Сидней, 2006). 

 
 1310. Борохович, Я. Русские в "Barnes & Noble" [Текст] / Я. Борохович // Знамя. - 2009. 
- №  6. -  С. 205-209 

 Современная русская литература в Америке. Какие книги современных российских 
авторов читают американцы. Взгляды американской критики и обычных читателей. Выбор 
книг для перевода в Америке. 

 
 1311. Быков, Д. Булат Окуджава [Текст] : главы из книги / Д. Быков // Дружба народов. 
- 2008. - №  11. -  С. 4-67 ; N 12. -  С. 103-143. 

 Жизнеописание поэта, прозаика, барда. 

 
 1312. Винников, В.  "Эт сетера..." тура? [Текст] / В. Винников // Завтра. - 2009. - №  2. -  
С. 8. 

 О новом роде искусства - "сетература". 

 
 1313. Вислов, А. Варят варенье [Текст] / А. Вислов // Лит. газ. - 2008. - N  16 (16-22 
апр.). -  С. 9. 

 Продолжение дискуссии о современной российской драматургии. О сборнике "Лучшие 
пьесы 2007 года". 

 
 1314. Волкова, Н. Расширение взгляда: кого из современных русских писателей 
переводят в мире [Текст] / Н. Волкова, Т. Сабо // Знамя. - 2009. - №  12. -  С. 188-197. - (Россия 
без границ). 

 Краткие обзоры переводов русских авторов в Чехии и Венгрии. 

 
 1315. Ганичев, В. Региональные литературные журналы - острова культуры в океане 
"попсы" [Текст] / В. Ганичев ; беседовал А. Ломтев  // Журналист. - 2009. - № N 1. -  С. 18-19. - 
(СМИ и общество). 

 Возрождение литературно-художественных журналов, государственная политика в 
отношении юношеских и детских журналов, место литературно-художественных журналов в 
литературной, культурной и общественной жизни современного общества.   

 
 1316. Герра, Р.  Остались неуслышанными [Текст] : русская эмигрантская литература 
во Франции (1920-1970) / Р. Герра // Лит. газ. - 2009. - N  41 (7-13 окт.). -  С. 5. - (Наше 
зарубежье). 

  
 1317. Голенко, Ж. "Молодежное сознание"  for EVER  [Текст] / Ж. Голенко // Нева. - 
2009. - №  1. -  С. 191-202. 

 Анализ современной молодежной поэзии (отечественной и зарубежной) и молодежной 
литературной (поэтической) критики (молодые критики о молодых поэтах). 
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 1318. Григорьев, С. И. Произведения В. М. Шукшина в преподавании социологических 
дисциплин в вузах [Текст] / С. И. Григорьев // СОЦИС : социол. исслед. - 2009. - № 10. -          
С. 143-147. - (Кафедра. Консультация). 

 Опыт применения произведений В. Шукшина в преподавании социологических 
дисциплин. Взаимосвязь "деревенской прозы" писателя и социологии села. 

 
 1319. Гюнтер, Х. Пути и тупики изучения искусства и литературы сталинской эпохи 
[Текст] : пер. с нем. / Х.  Гюнтер ; пер. Е. Земскова  // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  1 (95). 
-  С. 287-299. - (Советская литература как вызов). 

 Обзор современной литературы, посвященной литературе и искусству сталинской 
эпохи. 

 
 1320. Давыдова, Т. Т. Новая русская проза 1920-х гг. [Текст] : Е. И. Замятин, Л. Н. 
Лунц, В. А. Каверин, М. М. Зощенко / Т. Т. Давыдова // Рус. словесность. - 2009. - №  6. 

 Художественные открытия Замятина и его талантливых последователей - Лунца, 
Каверина, Зощенко. Фантастические сюжеты. Гротеск. 

 
 1321. Ермолин, Е. Артефакты гламурного времени [Текст] : роман-памфлет и 
оккультный роман как симптомы / Е. Ермолин // Континент. - 2008. - №  1 (135). -  С. 404-421. 

 Ситуация в современной литературе (литературе гламурного века). Социальный 
памфлет, утопия, оккультный роман. На примере произведений Максима Кононенко (роман 
"День отличника"), Александра Проханова (роман "Экстремист") и др. 

 
 1322. Ермолин, Е.  Не делится на нуль [Текст] : концепции литературного процесса 
2000-х годов и литературные горизонты / Е. Ермолин // Континент. - 2009. - №  2 (140). -         
С. 419-432. - (Литература и время). 

 Литературный процесс "нулевых годов" в оценке автора, а также литературоведов 
Марии Ремизовой, Натальи Ивановой, Сергея Чупринина (здесь же - из истории термина 
"нулевые годы"). Классификация постсоветской литературы: 1. массовая литература 
(бытовой, псевдоисторический и политический детектив, триллер, фэнтези, любовный роман); 
2. высокая словесность (реализм, постмодернизм-концептуализм, соц-арт, необарокко);          
3. беллетристика. Отдельно - о постмодернизме, новом реализме в отечественной 
литературе  2000-х годов и их представителях. 

 
 1323. Журчева, Т. Пространство города [Текст] / Т. Журчева // Соврем. драматургия. - 
2008. - №  4. -  С. 196-199. 

 О понятии "тольяттинская драматургия", творчестве тольяттинских драматургов          
В. Леванова, Ю. Клавдиева, братьев Дурненковых. 

 
 1324. Иванова, Н. Русские авторы в европейском тумане [Текст] / Н. Иванова // Знамя. 
- 2009. - №  8. -  С. 187-191. 

 Современная русская художественная литература - в Европейских странах (подробнее 
- в Великобритании). 

 
 1325. Инженеры человеческих душ" [Текст] // Свобод. мысль. - 2009. - №  2. -           
С. 147-168. 

 Перепечатка статьи "Отечественная война и советская литература" (опубликована в 
журнале "Большевик" в феврале 1944 года): освещается литературный процесс того времени, 
обзор литературно-художественных журналов, анализ прозаических и поэтических 
произведений. 

 
 1326. Кавторин, В.  О новой петербургской прозе [Текст] / В. Кавторин // Нева. - 2009. - 
№  11. -  С. 211-218. 

 О жанре петербургской повести (петербургской прозы). О повестях Нины Катерли 
"Брызги шампанского", "Сказание о Громушкиных" и цикле ее рассказов "Лучший город".         
О романе Николая Крыщука "Кругами рая" 
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 1327. Кацис, Л. Ф. Из истории взаимоотношений писателей и советских вождей в 1930-
е годы [Текст] / Л. Ф. Кацис // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  2. -  С. 32-45. - 
Библиогр. в конце ст. : 29 назв. 

 Неизвестные и недостаточно изученные страницы взаимоотношений                             
О. Мандельштама, Б. Пастернака, Д. Бедного, И. Сельвинского, Л. Фейхтвангера с 
партийными и государственными руководителями. 

 
 1328. Когда нет жизни, нет и литературы, или Почему худло рядится в одежды 
байопика [Текст] : литературные события и тенденции 2008 года / Р. Арбитман [и др.]               
// Дружба народов. - 2009. - №  1. -  С. 192-205. 

 Критики делятся впечатлениями о книгах 2008 года, анализируют современные 
литературные тенденции.  

 
 1329. Кравчук, Д. В. Без раскрутки в Интернете теперь не обойтись [Текст] : главный 
редактор сайтов Стихи.ру и Проза.ру пророчит большое будущее сетевой литературе / Д. В. 
Кравчук ; беседовал  И. Панин // Лит. газ. - 2009. - N  26 (24-30 июня). -  С. 14 

  
 1330. Красников, Г. Из немоты и молчания [Текст] / Г. Красников // Москва. - 2009. -      
№  1. -  С. 179-192. 

 О поэзии начала XXI века: фальшь, гламурность... 

 
 1331. Кризис в экономике - кризис в литературе? [Текст] / А. Ганиева [и др.] // Знамя. - 
2009. - №  10. -  С. 179-192. 

 Отражение экономического кризиса на российском литературном процессе, на самой 
литературе. 

 
 1332. Круглов, Ю. Деяние, близкое к святотатству [Текст] : (Шолохов и Солженицын)     
/ Ю. Круглов, Т. Владимирова // Молодая гвардия. - 2008. - №  11/12. -  С. 215-284. - (Проза). 

 Вновь о плагиате Шолоховым романа "Тихий Дон". Автор "проводит расследование" 
возможного плагиата. Обвинение в этом Солженицыным. 

 
 1333. Кузнецова, А. Чужие сами себе [Текст] / А. Кузнецова // Лит. газ. - 2008. - N  27 
(2-8 июля). -  С. 12. 

 Продолжение дискуссии о современной российской драматургии. 

 
 1334. Лебедушкина, О. Вы полагаете, все это будет носиться? [Текст] : литературный 
быт, масс-медиа и мода / О. Лебедушкина // Дружба народов. - 2009. - №  5. -  С. 191-201. 

 Проблемы современной российской литературы. Коммерциализация литературы. 
Литература и масс-медиа.  

 
 1335. Литературные журналы : что завтра? [Текст] // Знамя. - 2008. - №  1. -                
С. 191-205. 

 Критики, писатели, редакторы - о роле литературно-художественных "толстых" 
журналов в литературной жизни России. 

 
 1336. Маркова, Д. Материал или жизнь [Текст] / Д. Маркова // Знамя. - 2008. - №  4. -  
С. 192-204. 

 О современной прозе: Роман Сенчин "Лед под ногами", Андрей Дмитриев "Бухта 
Радости", Марина Кучерская "Бог дождя", Марина и Сергей Дяченко "Vita nostra", Марта 
Петрова "Илиади" и др. 

 
 1337. Маркова, Д. Проект автоматом [Текст] / Д. Маркова // Знамя. - 2008. - №  10. -     
С. 189-197. 

 Проект, проектный подход в литературе. Произведения-проекты создаются с помощью 
настоящего проектного менеджмента. Проектами называют и брендирование, и 
профессиональное продвижение уже созданных произведений, и использование творческих 
масок. Современная российская проектная литература на примере проекта Макс Фрай 
(псевдоним Светланы Мартынчик и Игоря Степина). 
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 1338. Мирошниченко, Н. Не в свои драмы не садись [Текст] / Н. Мирошниченко // Лит. 
газ. - 2008. - N  29 (16-22 июля). -  С. 11. 

 Продолжение дискуссии о современной драматургии. Интервью руководителя журнала 
"Современная драматургия". 

 
 1339. Мнацаканян, С. Чудесное явление романса [Текст] / С. Мнацаканян // Лит. газ. - 
2008. - N  47 (19-25 нояб.). -  С. 7. 

 Анализ стихов, присланных на конкурс романсов. 

 
 1340. Николаева, Олеся. Культура - не конкурент шоу-бизнесу [Текст] / О. Николаева   
// Лит. газ. - 2009. - N  42 (14-20 окт.). -  С. 3. - (Писатель и общество). 

 Выступление поэтессы на встрече В. Путина с российскими литераторами 7 октября 
2009 года - о необходимости новой культурной политики, отношениях государства и 
литературы, о "толстых" литературных журналах, о проблемах преподавания литературы в 
школе. 

 
 1341. Овчаренко, А. Ю. Библиотека XXI века : "золотая полка" российской литературы 
[Текст] : (опыт сопоставления) / А. Ю. Овчаренко // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 84-
91 : цв.ил. - (Современная русская литература). 

 Автор предлагает перечень русских писателей XX - начала XXI века, произведения 
которых могли бы составить "золотую библиотеку" (13 авторов). 

 
 1342. Овчаренко, А. Ю. Библиотека XXI века: возрождение Слова [Текст] / А. Ю. 
Овчаренко // Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 6. -  С. 77-83. - (Современная русская 
литература). 

 Продолжение статьи "Библиотека XXI века : "золотая полка" российской литературы" 
(Рус. яз. за рубежом. - 2008. - N 2. -  С. 84-91), в которой автор предлагает перечень русских 
писателей XX - начала XXI века, произведения которых могли бы составить "золотую 
библиотеку" (13 авторов). Автор продолжает разговор о современной российской литературе, 
обозначает наиболее характерные черты русской словесности последних десятилетий. 
Список "Золотой библиотеки" дополнен 12 современными авторами. 

 
 1343. Осьмухина, О. Ю. Феномен зеркальности в культурном пространстве первой 
половины XX столетия [Текст] / О. Ю. Осьмухина // Обсерватория культуры. - 2009. - №  3. -  
С. 93-99. - Библиогр. в конце ст.: 32 назв. 

 Зеркало - как символ; феномен зеркала - зеркальности у М. М. Бахтина; символистская 
трактовка зеркала; мотив зеркальности у В. В. Набокова. 

 
 1344. Павлова, Г. В. "Протяни мне, Родина, ладони свои" [Текст] : к вопросу об 
изучении творчества Павла Васильева в школе / Г. В. Павлова // Рус. словесность. - 2009. -  
№  2. -  С. 29-32. 

  
 1345. Пранцова, Г. В. Рассказ И. С. Шмелева "Чудесный билет" на занятиях в классе 
гуманитарного профиля [Текст] / Г. В. Пранцова, Е. А. Барская // Рус. словесность. - 2009. -    
№  1. -  С. 32-37. 

 Методика проведения урока. Анализ рассказа. 

 
 1346. Расширение взгляда: кого из современных русских писателей переводят в 
мире. [Текст] / Г. Импости  [и др.] // Знамя. - 2009. - №  7. -  С. 187-199. - (Россия без границ). 

 Зарубежные литературные критики, слависты, переводчики - с краткими обзорами 
переводов современных русских авторов в своих странах (Италия, Казахстан, Испания, 
Болгария). 

 
 1347. Рудалев, А. Что нам стоит дом построить [Текст] / А.  Рудалев // Вопр. лит. - 
2008. - №  5. -  С. 109-118. 

 Состояние современной российской поэзии. 
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 1348. С Путиным на дружеской ноге... [Текст] // Лит. газ. - 2009. - N  42 (14-20 окт.). -  
С. 3. - (Писатель и общество). - Подпись: Наш корр. 

 О встрече В. Путина с российскими литераторами 7 октября 2009 года в Музее 
Пушкина. Обсуждение проблем российской литературы, библиотек, преподавания 
литературы в школе. 

 
 1349. Скарлыгина, Е. Ю. Третья русская эмиграция в контексте отечественной 
культуры 1960-1980-х годов и культуры русского зарубежья  [Текст] / Е. Ю. Скарлыгина // 
Вестн. Моск. ун-та. Сер. 10, Журналистика. - 2009. - №  1. -  С. 126-134. - (Ведется 
исследование). 

 Статья посвящена связям русской неофициальной культуры 1970-80-х годов с 
культурой русской эмиграции. Автор рассматривает вклад "третьей волны" эмиграции в 
русскую культуру ХХ века.  

 
 1350. Скворцов, А.  Дезориентация на местности [Текст] : (заметки на полях молодой 
поэзии) / А. Скворцов // Вопр. лит. - 2008. - №  5. -  С. 129-136. 

 О современной российской поэзии. 

 
 1351. Солдаткина, Я. В. "Малый эпос" в русской литературе 50-х годов XX века: 
категория "национального характера" [Текст] / Я. В. Солдаткина // Филолог. науки. - 2009. -    
№  2. -  С. 13-19. 

 "Малая" эпическая проза 1950-х годов: "Судьба человека" М. Шолохова, "Один день 
Ивана Денисовича" и "Матренинн двор" А. Солженицына, "Evgenia Ivanovna" Л. Леонова.  

  
 1352. Сухих, И. Русская литература XX век [Текст] : советский век : две русские 
литературы или одна? 1920 - 1930-е гг. / И. Сухих // Звезда. - 2009. - №  5. -  С. 222-230 ; № 6. 
-  С. 225-234. 

 История русской литературы. Литература и революция. Пролетарские писатели и 
попутчики. Литература в эмиграции: в изгнании или послании? Социалистический реализм: 
миф или реальность? Литература и власть: мартиролог XX века. 

 
 1353. Сухих, И. Русская литература. XX век [Текст] / И. Сухих // Звезда. - 2008. - №  7. -  
С. 227-234. 

 XX век: история России и русская литература. Отражение событий XX века в русской 
литературе (кратко). Отклики писателей на исторические события. В N 7 - последние годы 
императорской власти, первая мировая война, Февральская и Октябрьская революции      
1917 года. 

 
 1354. Хатюшин, В. Возвращаются на века  [Текст] / В. Хатюшин // Слово. - 2009. - № 2. 
-  С. 98-101 : фото. - (Литература). 

 О поэте-эмигранте первой волны Сергее Сергеевиче Бехтееве (1879- 1954) и его 
поэзии.   

 
 1355. Черняк, М. А. От "глянца" к "антиглянцу": остановка по требованию [Текст] / М. А. 
Черняк // Философские науки. - 2008. - №  10. -  С. 96-109. 

 Современная массовая литература и гламур. 

 
 1356. Чупринин, С. Нулевые: годы компромисса [Текст] : предкризисное / С. Чупринин 
// Знамя. - 2009. - №  2. -  С. 184-188. 

 Анализ русской литературы 2000-х годов. Особенности современного литературного 
процесса. 

 
 1357. Шатров, Михаил. На золотом крыльце сидели [Текст] / М. Шатров // Лит. газ. - 
2008. - N  37 (17-23 сент.). -  С. 11. 

 Драматург продолжает дискуссию о современной драматургии. 
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 1358. Шмид, У. Конституция как прием [Текст] : (риторические и жанровые особенности 
основных законов СССР и России) / У. Шмид // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  6 (100). -   
С. 100-113 : ил. - (Антропология закрытых обществ). 

 Автор подвергает литературоведческому анализу тексты конституций СССР и России, 
которые они рассматривают как литературное произведение, анализируя риторические 
приемы и жанровые особенности. В этом смысле конституции представляют авторскую 
интерпретацию действительности. 

 
 1359. Шулаков, Сергей. O rus! [Текст] / С. Шулаков, А. Шведов // Юность. - 2009. - № 5. 
-  С. 8-15. - (Тема номера). 
 Тема отношений провинция – столица в современной русской прозе. На примере 
произведений Г. Шульпякова, Олега Гладкова, Сергея Четверухина, Александра Мелихова, 
Алексея Варламова. 

 
 1360. Шуралев, А. М. Чтобы все были живыми [Текст] : (изучение рассказа А. П. 
Платонова "Никита" в V классе в контексте детской литературы) / А. М. Шуралев // Рус. 
словесность. - 2009. - №  4. -  С. 30-33. - (Материалы к уроку). 

  
 1361. Якушева, Л. А. Русское чаепитие как текст повседневной культуры [Текст] / Л. А. 
Якушева // Обсерватория культуры. - 2009. - №  3. -  С. 108-111. - Библиогр. в конце ст.:           
4 назв. 

 Русское чаепитие - универсальный культурный феномен, затрагивающий бытийную и 
обыденную сторону жизни человека. Традиции чаепития в творчестве А. П. Чехова. 

 
 1362. Яранцев, В. "Словом, жизнь..." [Текст] / В. Яранцев // Лит. газ. - 2008. - N  6 (13-19 
февр.). -  С. 6. 

 Обзор романов, опубликованных в литературно-художественных журналах в 11-12-х 
номерах за 2007 год. 

 
 

ЛИТЕРАТУРА ДРУГИХ НАРОДОВ РОССИИ 
 
    См. также:   1206 
 
 1363. Загребин, Е. Путешествие в родную литературу [Текст] / Е. Загребин // Воин 
России. - 2009. - №  6. -  С. 62-63. 

 Литература Удмуртии: история, имена, темы. 

 
 1364. Место книги рядом с хлебом [Текст] : "круглый стол" "Дружбы народов"                
// Дружба народов. - 2008. - №  9. -  С. 135-151. 

 Литераторы и интеллектуалы Северного Кавказа - о современной северокавказской 
литературе. 

 
 

ЛИТЕРАТУРА ЗАРУБЕЖНЫХ СТРАН 
 

    См.:   1022, 1039, 1174.  
 
 

ЛИТЕРАТУРА ЕВРОПЫ 
 
    См.:    921.  
 

Литература Австрии 
 
    См.:    713.  
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Литература Белоруссии 
 

    См.:   1195.  
 

Литература Болгарии 
 
    См. также:    552.  
 
 1365. Дойнов, П. Малая панорама болгарской поэзии/литературы после 1989 года 
[Текст] : пер. с болг. / П. Дойнов ; пер. Э. Мезенцева  // Дружба народов. - 2009. - №  8. -          
С. 198-210. - (Болгарские писатели на страницах "ДН") 

 
 

Литература Великобритании 
 
    См. также:    705,  958, 1000, 1010, 1023, 1121, 1123, 1140, 1160, 1172, 1173, 
1186, 1435.  
 
 1366. Брискина, А. А. Концепция истории в Викторианскую эпоху [Текст] / А. А. 
Брискина // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  С. 79-85. 

 Викторианская эпоха в Англии - время правления королевы Виктории (1830-1901). 
Отношение к истории, развитие исторической науки в викторианскую эпоху. Литература в 
викторианскую эпоху (писатели-викторианцы). 

 
 1367. Свердлов, М.  Ужасы войны "глазами жанра" [Текст] : об английской военной 
поэзии XVIII - XX веков / М. Свердлов // Вопр. лит. - 2009. - №  6. -  С. 349-381. - (Зарубежная  
литература). 

 Тема войны, павшего солдата в английской поэзии. 

 
 1368. Сомова, Е. В. Своеобразие английского религиозно-исторического романа XIX 
века (Ч. Кингсли, Н. Уайзмен) [Текст] / Е. В. Сомова // Филолог. науки. - 2008. - №  5. -              
С. 33-42. 

  
 1369. Стихи английских поэтов-кавалеров и "Краткие жизнеописания" Джона Обри 
[Текст] : пер. с англ. / Д. Обри [и др.] ; пер., авт. предисл. М. Бородицкая  // Иностр. лит. - 2008. 
- N 3. -  С. 277-297. 

 Стихи поэтов-кавалеров XVII века и отрывки из их жизнеописаний, сделанных 
мемуаристом, историком Джоном Обри. (К поэтам-кавалерам принято относить 
определенный круг авторов, державших в гражданскую войну сторону короля, а не 
парламента; в своем творчестве прославлявших жизнь со всеми ее радостями).  

 
 1370. Строганова, М. В. Жанр проповеди в творчестве английских литераторов XVIII 
века (Свифт, Джонсон, Стерн) [Текст] / М. В. Строганова // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - 
Том 67, №  1. -  С. 63-70. - Библиогр. в конце ст. : 20 назв. 

 Особенности и риторическая структура проповедей. 

 
 1371. Халтрин-Халтурина, Е. В. Английский романтизм и дихотомия "вдохновение        
/ воображение" [Текст] / Е. В. Халтрин-Халтурина // Филолог. науки. - 2009. - №  4. -  С. 87-96. - 
Библиогр.: с. 95-96.  

 "Вдохновение" и "Воображение" как два автономичных понятия английского 
романтизма (считалось, что Вдохновение приходит  к поэту извне, Воображение - внутренняя 
творческая сила).  

 
 1372. Шайтанов, И. "Поэты-кавалеры" в традиции английского стиха и русского 
перевода [Текст] / И. Шайтанов // Вопр. лит. - 2008. - №  3. -  С. 213-232. 

 Английские "поэты-кавалеры" XVII века: Томас Кэрью, Джон Милтон, Роберт Геррик, 
Джон Саклинг, Абрахам Каули и др. Переводы Марины Бородицкой. 
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 1373. Шувалова, Е. И. Лексические и фразеологические средства создания 
комического и их роль в произведениях П. Г. Вудхауза [Текст] / Е. И. Шувалова // Вестн. Моск. 
ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 89-97.
 Карнавализация и смех в английской литературе начала XX века. Иронический 
подтекст и юмористический эффект в произведениях П. Г. Вудхауза. Способы передачи 
комического: стилистические приемы (эпитеты, метафоры, повторы), словотворчество, 
штампы и клише, игра слов, популярные цитаты и т.д. 

 
 
 

Литература Германии 
 
    См. также:   1032, 1080, 1160.  
 
 1374. Архипов, Ю. Когда начальство ушло [Текст] / Ю. Архипов // Лит. газ. - 2009. -       
N  22 (27 мая - 2 июня). -  С. 15. 

 Современная немецкоязычная литература в России: переводы, издания. 

 
 1375. Глазова, А. Компьютерный почерк [Текст] : о современной немецкой поэзии         
/ А. Глазова // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  5 (99). -  С. 252-260. 

 В том числе о творчестве поэтов Томаса Клинга, Эггера, Ульфа Штольтерфота, 
Петера Уотерхауза, Михаэля Донхаузера. 

 
 1376. Иванова, Е. Р. Эстетические тенденции в немецкой литературе середины XIX 
века [Текст] / Е. Р. Иванова // Филолог. науки. - 2008. - №  3. -  С. 41-48. 

  
 1377. Казакова, И. Б. Неоплатонизм Гете и духовная алхимия в "Фаусте" [Текст] / И. Б. 
Казакова // Обсерватория культуры. - 2009. - №  2. -  С. 104-112. - Библиогр. в конце ст.: 25 
назв. 

 Статья посвящена проблеме влияния неоплатонической философии на творчество 
Иогана Вольфганга Гете. 

 
 1378. Маркин, А. Немецкие нормативные поэтики XVII века [Текст] / А. Маркин              
// Искусство и образование. - 2008. - N 4. -  С. 18-26. 

 Поэтики XVII века выполнили свою главную задачу :  литература на немецком языке 
уверенно завоевала себе место под солнцем. 

 
 1379. Немецкая литература на страницах "ИЛ". 2004 - 2009 [Текст] // Иностр. лит. - 
2009. - N 10. -  С. 280-281. - (Библиография). 

 Список публикаций. 

 
 
 

Литература Греции 
 
    См. также:   1068.  
 
 1380. Греческая литература на страницах "ИЛ" [Текст] // Иностр. лит. - 2008. - N 2. -  
С. 281-283. 

 Библиографический список произведений греческой литературы, опубликованных в 
журнале "Иностранная литература в 1958-2005 

 
 1381. Ковалева, И. От "поколения титанов" к "поколению уединенной лампады" : 
греческая поэзия второй половины XX века [Текст] / И. Ковалева // Иностр. лит. - 2008. - N 2. -  
С. 164-168. 

 В том числе о греческих поэтах Мильтосе Сахтурисе, Манолисе Анагностакисе, Кики 
Димула, Михалисе Ганасе, Насосе Вагенасе. 
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 1382. Макридж, П. Греческая литература в эпоху глобализации [Текст] : пер. с англ.       
/ П. Макридж, Е. Яннакакис ; пер. И. Мокин // Иностр. лит. - 2008. - N 2. -  С. 267-274. 

 О современной литературе Греции. 

 
 

Литература Дании 
 
 1383. Веселова, В. История, увиденная в зеркалах [Текст] / В. Веселова // Вопр. лит. - 
2008. - №  2. -  С. 183-200. 

 Тема зеркала в художественных произведениях, в основном - в сказке . К. Андерсена 
"Снежная королева". 

 
 

Литература Ирландии 
 
 1384. Скороденко, В. Как пропагандировать духовное состояние [Текст] : заметки о 
работе одной иностранной организации / В. Скороденко // Иностр. лит. - 2008. - N 7. -              
С. 277-279. 

 О благотворительной организации "Литературная биржа Ирландии" (ЛБИ), которая 
является государственным агентом для международного распространения ирландской 
литературы. 

 
 

Литература Исландии 

 
    См. также:    731.  

 
 1385. Коровин, А. Современная скандинавская литература [Текст] : статья вторая        
/ А. Коровин // Современная Европа. - 2008. - №  1. -  С. 110-127. - (Мир европейской 
культуры). 

 Исландская и шведская литературы. 

 
 

Литература Испании 

 
 1386. Мартынова, Е. С. Трансформация образов героев в цикле испанских романсов о 
Мориане. [Текст] / Е. С. Мартынова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2009. - №  5. -  
С. 166-172. - Библиогр. в конце ст.: 2 назв. 

 Анализ цикла испанских романсов (небольших эпических либо эпико-лирических 
произведений) про Мориану, которую мавр Гальван похитил и заключил в замок. Разбор 
сюжетно-композиционных особенностей цикла сделан в гендерном ключе: образ главной 
героини, мужские персонажи. 

 
 

Литература Италии 

 
 1387. Арькова, Я. Литературные премии Италии [Текст] / Я. Арькова // Иностр. лит. - 
2008. - N 10. -  С. 295-198. 

 О наиболее значимых литературных премиях Италии: "Багутта", "Виареджо", "Стрега", 
"Кампьелло", "Гринцане Кавур". 

 
 1388. Иванова, Ю. В. К истории европейского классицизма: классика как эффект и 
стратегия [Текст] / Ю. В. Иванова, П. В. Лещенко // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  6 (94). -  
С. 31-49. 

 Предыстория итальянского литературного классицизма XV - XVI вв. 
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 1389. Итальянская литература в поисках формы [Текст] : [Специальный номер, 
целиком посвященный итальянской литературе] // Иностр. лит. - 2008. - N 10. 

 В номере: итальянская проза и поэзия; литературоведческие статьи и рецензии, 
посвященные итальянской литературе; беседы с итальянскими писателями. 

 
 1390. Палаццески, Альдо.  Противоболь [Текст] : манифест футуризма : пер. с итал.     
/ А. Палаццески ; пер. А. Ямпольская  // Иностр. лит. - 2008. - N 10. -  С. 205-211. 

 Манифест итальянских футуристов, написанный поэтом-футуристом. 

 
 1391. Солонович, Е. "На солнце речи" [Текст] : из поэзии наших дней / Е. Солонович    
// Иностр. лит. - 2008. - N 10. -  С. 66-67. 

 О современной итальянской поэзии (предисловие к публикации стихов итальянских 
поэтов). 

 
 1392. Черепенникова, М. С. Вертеризм итальянской прозы [Текст] / М. С.  
Черепенникова // Филолог. науки. - 2008. - №  4. -  С. 30-38. 

 Влияние романа И. В. Гете "Страдания юного Вертера" на итальянскую литературу. 

 
 1393. Ямпольская, А. Футуристический бунт : Маринетти, Филлиа, Палаццески [Текст] 
/ А. Ямпольская // Иностр. лит. - 2008. - N 10. -  С. 202-204 : фото. 

 Об итальянском футуризме (начало XX века) в живописи и литературе. Об 
итальянском поэте-футуристе Альдо Палаццески и футуристе Филиппо Томмазо Маринетти 
(кратко). 

 
 

Литература Литвы 
 
    См. также:    982.  
 

Литература Польши 
 
    См. также:   1300.  
 
 1394. Униловский, К. Ангажированные и современные [Текст] : пер. с пол.                      
/ К. Униловский ; пер. В. Виногорова // Звезда. - 2009. - №  10. -  С. 218-223. 

 Современная польская литература. Литературный процесс в Польше, его тенденции. 

 
 

Литература Украины 
 
    См. также:   1195.  
 

Литература Франции 
 
    См. также:    956,  992, 1023, 1046, 1160, 1169, 1200. 
 
 1395. Ванюшева, Н. "Надо просто жить..." [Текст] : "Вся жизнь впереди" Эмиля Ажара    
/ Н. Ванюшева // Литература . - 2009. - №  13 (1-15 июля). -  С. 33-36. - (Я иду на урок : 9-10-й 
классы). 

 Материалы к уроку по роману французского писателя. 

 
 1396. Гальцова, Е. Д. К проблеме театральности в литературе французского 
сюрреализма: "перевоплощения", "маски", "объективизация" [Текст] / Е. Д. Гальцова // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  6. -  С. 92-100. 

 Театральность в сюрреалистической литературе с точки зрения французского 
писателя Андре Бретона. 
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 1397. Гальцова, Е. Д. Театр слова во французском сюрреализме [Текст] / Е. Д. 
Гальцова // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. - 2008. - Том 67, №  6. -  С. 3-16. - Библиогр. в конце ст.: 
57 назв. 

 Исследуются драмы, написанные французскими сюрреалистами в 1920-е годы. 

 
 1398. Егорова, Е. А. Жанр агиографии и агиографическая модальность в современном 
французском романе [Текст] / Е. А. Егорова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - 
№  1. -  С. 38-45. 

 Агиография - жизнеописания святых. Из истории жанра агиографии.  

 
 1399. Молье, Ж.-И. Книгоиздание, пресса и власть во Франции в XX веке  [Текст] : 
фрагменты книги : пер. с фр. / Ж. -И. Молье ; пер., авт. предисл., авт. послесл. А. Лешневская  
// Иностр. лит. - 2009. - N 7. -  С. 204-206. - (Книга - в меняющемся мире). 

 История литературных премий во Франции: Гонкуровской премии, премии "Гран-при", 
премии Бальзака. 

 
 1400. Никитин, В. Французская словесность: контакты цивилизаций [Текст]                      
/ В. Никитин ; беседу вел А. Неверов // Лит. газ. - 2009. - N  35 (2-8 сент.). -  С. 5. 

 Филолог, переводчик - о французской литературе, современном литературном 
процессе во Франции, французско-русских литературных связях, переводах произведений 
французских авторов на русский. 

 
 1401. Рыжкова, Т. Постигая логику романтического конфликта [Текст] / Т. Рыжкова       
// Литература . - 2009. - №  13 (1-15 июля). -  С. 15-18. - (Я иду на урок : 8-й класс). 

 Материалы к уроку по новелле Проспера Мериме "Маттео Фальконе". 

 
 1402. Тихонова, М. П. Анаграмма и ее разновидности во французской детской поэзии 
[Текст] / М. П. Тихонова // Филолог. науки. - 2008. - №  3. -  С. 50-60. 

 Анаграмма как языковая игра. Разновидности анаграммы: акростих, телестих, 
месостих, гипограмма, нотарикон. 

 
 1403. Шолпо, И. Поэзия Шарля Превера в школе [Текст] : материалы к урокам               
/ И. Шолпо // Литература . - 2009. - №  13 (1-15 июля). -  С. 28-32. - (Я иду на урок : 5-11-й 
классы). 

 Задания для учеников по творчеству французского поэта. Здесь же - стихотворения   
Ш. Превера. 

 
 1404. Шутан, М. Шарль Бодлер в контексте русской поэзии [Текст] / М. Шутан                 
// Литература . - 2009. - №  13 (1-15 июля). -  С. 23-27. - (Я иду на урок : 10-й класс). 

 Методика проведения уроков по творчеству Бодлера (в сопоставлении творчеством    
Ф. И. Тютчева и А. А. Фета). 

 
 

Литература Чехии 
 
    См. также:    552,  982.  
 
 1405. Килбурн, М. Антиполитическая политика и антипоэтическая поэтика: эстетика 
чешского андеграунда [Текст] / М. Килбурн // Новое лит. обозрение. - 2008. - №  3 (91). -         
С. 266-305 : портр. - Библиогр. в конце ст. 

 Из истории Чехословакии (после вторжения советских войск в 1968 году): диссиденты 
и андеграунд (поэты, художники...).  

 
 

Литература Швеции 
 
    См.:   1385.  
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Литература Эстонии 
 
 1406. Каус, Я. Площади и закоулки эстонского города Поэзии [Текст] : пер. с эст.             
/ Я. Каус ; пер. И. Котюх // Дружба народов. - 2009. - №  4. -  С. 62-64. 

 О современной эстонской поэзии, поэтах. 

 
 

Литература других стран Европы 
 
    См. также:   1046. 
 
 1407. Завьялов, С. В схватке с чудовищем времени: современная финская поэзия 
[Текст] / С. Завьялов // Иностр. лит. - 2009. - N 9. -  С. 189-191. 

 Финская поэзия в России. Имена. 

 
 1408. Казарцев, Е. В. 4-стопные ямбы М. Опица и ритмика нидерландского стиха 
[Текст] / Е. В. Казарцев // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  2. -  С. 44-53. 

 
 1409. Мостер, Ш. Финская литература сегодня [Текст] : пер. с нем. / Ш. Мостер              
// Иностр. лит. - 2009. - N 9. -  С. 5-12 : портр. 

  
 1410. Папинниеми, Я. "Продвигать чтение - забота государства" [Текст] : интервью с 
главным редактором финского литературного журнала "Парнассо" : пер. с фин.                         
/ Я. Папинниеми ; пер. М. Сластушинская // Иностр. лит. - 2009. - N 9. -  С. 262-265. 

 О современном литературном процессе в Финляндии. 

 
 

ЛИТЕРАТУРА АЗИИ 
 
 

Литература Армении 
 
    См. также:    962.  
 
 1411. Кузовлева, Т. "Мой краткий сон, мой долгий вздох..." [Текст] : сны и явь об 
Армении / Т. Кузовлева // Юность. - 2009. - № 9. -  С. 84-89. - (Разнообразие слога). 
 Образ Армении в армянской и русской поэзии. 

 
 1412. Осипов, В. Лиры: от Еревана к Москве. Далее везде... [Текст] : кое-что из 
воспоминаний, как складывалась карта поэтических открытий для всесоюзного читателя          
/ В. Осипов // Юность. - 2009. - № 9. -  С. 155-157. - (Разнообразие слога). 

 
 

Литература Израиля 
 
 1413. Амусин, Марк. Однажды в Израиле... [Текст] / М. Амусин // Звезда. - 2009. - №  4. 
-  С. 194-205. 

 Автор рассматривает ряд произведений израильских авторов (Амос Оз, Меир Шалев, 
Батья Гур, Этгар Керет), недавно вышедших в России, их особенности и достоинства. 

 
 

Литература Казахстана 
 

 1414. Григорьева, О. Павлодар: на фоне Иртыша [Текст] / О. Григорьева // Знамя. - 
2009. - №  8. -  С. 192-197. 

 Современная русская литература г. Павлодара (Казахстан), литературная жизнь 
Павлодарской области.  
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Литература Кореи 
 
 1415. Аманова, Г. А. Корейская поэзия. Модернист Ли Сан [Текст] / Г. А. Аманова          
// Азия и Африка сегодня. - 2009. - №  2. -  С. 70-72. 

 
 

Литература Турции 
 
    См.:   1201. 
 

Литература Японии 
 
 1416. Соколова-Делюсина, Т. Из японской женской лирики XII - XIV веков [Текст]         
/ Т. Соколова-Делюсина // Иностр. лит. - 2009. - N 3. -  С. 161-163. - (Литературное наследие).
  

 История женской поэзии в Японии. О поэтессах Кэнрэймонъин-но укѐ-но дайбу и 
Эйфукумонъин. 

 
 

Литература других стран Азии 
 

 
 1417. Николаева, М. Н. Мир, где мечта соединяется с песней [Текст] : поэзия 
современного Йемена / М. Н. Николаева // Азия и Африка сегодня. - 2009. - №  11. -  С. 71-73. 

 
 1418. Носков, Ю. И. Индонезия: рабочие протестуют языком поэзии [Текст] / Ю. И. 
Носков // Азия и Африка сегодня. - 2009. - №  1. -  С. 65-67. 

 Обзор стихов индонезийских поэтов. 

 
 1419. Носков, Ю. И. "Склонись перед природой, человек..." [Текст] / Ю. И. Носков          
// Азия и Африка сегодня. - 2009. - №  10. -  С. 78-79. - (Культура, литература, искусство). 

 Поэзия Индонезии. 

 
 1420. Носков, Ю. Феминистская поэзия Индонезии [Текст] / Ю. Носков // Азия и Африка 
сегодня. - 2008. - №  7. -  С. 61. 

  
 1421. Прожогина, С. В. Удел мусульманки: о господнем замысле и людском умысле 
[Текст] : (по следам женских откровений алжирских писательниц) / С. В. Прожогина // Азия и 
Африка сегодня. - 2009. - №  2. -  С. 65-69. 

  
 

ЛИТЕРАТУРА АФРИКИ 
 
 1422. Прожогина, С. "Женская литература" в Магрибе [Текст] / С. Прожогина // Азия и 
Африка сегодня. - 2008. - №  10. -  С. 70-74. 

 
 1423. Прожогина, С. Эмигрантское и иммигрантское сознание в литературе 
франкоязычных магрибинцев [Текст] / С. Прожогина // Азия и Африка сегодня. - 2008. - №  6. -  
С. 68-73. 

 
 1424. Хемер, О. Правда литературы в переходное время [Текст] : пер. с англ.                 
/ О. Хемер ; пер. А. Марков // Новое лит. обозрение. - 2009. - №  6 (100). -  С. 388-403. - 
(Антропология закрытых обществ). 

 Литература в обществах переходного периода. На примере литературы ЮАР и 
Аргентины. 
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ЛИТЕРАТУРА АМЕРИКИ 

 
    См. также:   1055, 1056.  

 
 1425. Земсков, В. Б. Литература в латиноамериканском культуростроительном 
процессе [Текст] / В. Б. Земсков // Латинская Америка. - 2009. - №  12. -  С. 71-84. - 
(Культурология). 

 Новизна открытого испанцами Нового Света предопределила недостаточность 
иберийских языковых литературных ресурсов для его описания. Литература вырабатывает 
специфические стратегии для создания всеохватной "картины мира" Нового Света, выступает 
как средство самоидентификации формирующейся культуры. 

 
 
 

Литература Аргентины 

 
    См.:   1046, 1424.  
 
 

Литература Канады 

 
    См. также:   1000.  

 
 1426. Ванюшева, Н. Роман-ловушка Янна Мариела "Жизнь Пи" [Текст] / Н. Ванюшева 
// Литература . - 2009. - №  14 (16-30 июля). -  С. 16-19. - (Я иду на урок : 8-й класс). 

 Методика проведения урока по роману канадского писателя. 

 
 1427. Годбу, Ж. Как возникла квебекская литература [Текст] : пер. с фр. / Ж. Годбу ; 
пер. Л. Пружанская // Иностр. лит. - 2008. - N 11. -  С. 5-10 : портр. 

 Краткая история образования франкоязычной провинции Квебек в Канаде. Споры 
между английскими и французскими колонистами в Канаде. Проблема статуса французского 
языка. Формирование франкоязычной литературы в Канаде. 

 
 1428. Квебек: "Я помню" [Текст] : [номер журнала, посвященный литературе Квебека - 
франкоязычной провинции Канады] // Иностр. лит. - 2008. - N 11. 

 Номер включает в себя прозу и поэзию франкоязычной провинции Канады Квебека, 
литературоведческие статьи, беседы с писателями. 

 
 1429. Коробова, С. Н. Выражение национальной канадской идентичности в 
художественной культуре [Текст] / С. Н. Коробова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 77-84. - Библиогр. в конце ст.: 12 назв. 

 История и культура Канады складывалась под влиянием двух наций-основательниц - 
французской и английской. Проблема канадской национальной идентичности в культуре, 
литературе, живописи. 

 
 1430. Ливергант, А.  С кем вы, мастера культуры, или Трудно быть писателем в 
Канаде [Текст] / А. Ливергант // Иностр. лит. - 2008. - N 11. -  С. 322-325. 

 О сложном положении франкоканадских писателей в Канаде. Ситуация с 
франкоязычной литературой в Канаде. Впечатления от десятого монреальского книжного 
фестиваля "Блю Метрополис". 

 
 1431. На вопросы "ИЛ" отвечают квебекские писатели [Текст] / А. Мажор [и др.]            
// Иностр. лит. - 2008. - N 11. -  С. 310-316. 

 Писатели Квебека (провинция Канады) - о себе, своем творчестве, любимых 
писателях. 
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Литература Соединенных Штатов Америки 
 
    См. также:   1000, 1031, 1123, 1140, 1142, 1157, 1187.  
 
 1432. Бондаренко, О. Ю. Язык психоанализа в литературе американского 
нонконформизма 1950 - 1970-х гг. [Текст] / О. Ю. Бондаренко // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - №  2. -  С. 164-170. 

 Отражение психоаналитического учения Фрейда в американской литературе. 

 
 1433. Панова, О. Ю. Гарлемский ренессанс: "негритянский раек", или "негритянская 
столица"? [Текст] / О. Ю. Панова // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 9, Филология. - 2008. - №  5. -        
С. 102-111. 

 В 1940 - 1920-е годы черная Америка впервые заявила о себе как о самостоятельной 
культурной силе, а негритянская словесность, музыка, театр получил признание на 
национальном уровне. В статье ведется разговор о самобытности и своеобразии "черной 
литературы" 1910 - 1920-х годов. 

 
 1434. Серенков, Ю. С. Испытание женщины в эпоху "нового рыцарства". 
Социологическая артуриана Э. С. Фелпс [Текст] / Ю. С. Серенков // СОЦИС : социол. исслед. - 
2009. - № 11. -  С. 125-133. - Библиогр. в конце ст.: 13 назв. 

 Дан социологический анализ литературного творчества американской писательницы 
Э.С. Фелпс, рассматриваются социальные истоки ее обращения к жанру "нового рыцарского 
романа", сопоставление социального статуса дамы из высшего сословия в средние века с 
положением американской женщины во второй половине XIX в. 

 
 1435. Серенков, Ю. С. Разрушение культурного кода рыцарства [Текст] : (на 
материале американской литературной пародии: Эдгар Фосет, Оскар Фэй Адамс) / Ю. С. 
Серенков // Вестн. Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2008. - 
№  1. -  С. 102-110. 

 О пародиях на романтические произведения английской литературы о рыцарстве, 
короле Артуре. В частности, о пародиях на произведения Теннисона. 

 
 1436. Тлостанова, М. Не сажайте всех ковбоев на одного коня! [Текст] : американских 
литератур - множество  / М. Тлостанова // Лит. газ. - 2009. - N  8 (25 февр.-3 марта). – С. 7. 

 Доктор филологических наук, профессор - о современной американской литературе,    
о литературном процессе в США, американских литературных премиях, чтении американцев. 

 
 

ЛИТЕРАТУРА АВСТРАЛИИ И ОКЕАНИИ 
 
    См.:   1309.  
 
 

ОРАТОРСКОЕ ИСКУССТВО 
 
    См. также:     94.  
 
 1437. Ассуирова, Л. В. Путь к слову [Текст] : размышление о методе / Л. В.  
Ассуирова, А. А. Росинская // Рус. словесность. - 2009. - №  3. -  С. 58-60. - (Риторика). 

 Автор предлагает собственный метод приобщения учащихся к звучащему слову, 
обучения риторике. 

 
 1438. Горобец, Л. Н. Торжественная речь сегодня: цели, задачи и приемы обучения 
[Текст] / Л. Н. Горобец // Рус. словесность. - 2008. - №  3. -  С. 67-69. 

 Система занятий по формированию у школьников (5-6 класс) умений писать и 
произносить торжественную речь. 
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 1439. Емельянова, Н. А. Лекция как разновидность риторически организованного 
дискурса: проблема овладения особенностями жанра [Текст] / Н. А. Емельянова // Вестн. 
Моск. ун-та. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 2009. - №  2. -  С. 95-103. - 
Библиогр. в конце ст.: 14 назв. 

 Характерные особенности лекции. Приемы и средства интеллектуального и 
эмоционального воздействия на аудиторию - лексические, синтаксические и просодические. 
Методические принципы лингводидактической работы над созданием текстов лекций по 
специальности на английском языке. Выводы иллюстрируются примерами из лекций 
профессора Д. Критела и профессора Дж. Тейлора.  
 

 1440. Жолковский, А. Если бы [Текст] / А. Жолковский // Звезда. - 2009. - №  6. -          
С. 219-224. - (Уроки изящной словесности). 

 Подробный анализ миниатюры М. Ломоносова ("Карл Пятый... говаривал, что 
ишпанским языком с Богом, французским - с друзьями, немецким - с неприятельми... говорить 
прилично. Но если бы он российскому языку был искусен...") как образца удачного 
риторического построения. 
 

 1441. Касем, М. Теория качеств речи в русской филологической традиции XVII - XIX вв. 
[Текст] / М. Касем // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Русский и иностранные языки и 
методика их преподавания. - 2009. - №  3. -  С. 12-23. - (Актуальные проблемы изучения 
русского языка и методика его преподавания). - Библиогр. в конце ст.: 9 назв. 

 В статье излагается эволюция теории коммуникативных качеств речи (на материале 
русских учебников риторики и словесности XVII - XIX вв.). О концепциях классиков русской 
филологии М. М. Сперанского, Н. Ф. Кошанского, Я. В. Толмачева. Качества речи: ясность, 
разнообразие, единство слога, плавность, гармония и др. 
 

 1442. Романова, Н. Н. Обучение культуре публичной ораторской речи [Текст] / Н. Н. 
Романова // Рус. словесность. - 2008. - №  3. -  С. 62-66. 

 Методические советы учителю - преподавателю риторики (тематические подборки 
слов и выражений, упражнения.)  
 

 1443. Смелкова, З. С. С опорой на риторический канон [Текст] / З. С. Смелкова // Рус. 
словесность. - 2008. - №  4. -  С. 58-64. 

 Алгоритм работы над текстом. Автор адаптирует методические рекомендации 
классической риторики для учителя. Этапы создания текста. Примеры заданий студентам.  
 

 1444. Федоровская, Н. А. Риторика и гомилетика [Текст] / Н. А. Федоровская // Рус. 
речь. - 2009. - N 2. -  С. 69-73. - (Из истории культуры и письменности). - Библиогр.: 15 назв.  

 История и сопоставление риторической науки и искусства церковного красноречия 
(гомилетики). 
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 1445. Быков, Д. Авитаминоз [Текст] / Д. Быков // Огонек. - 2008. - № 9. -  С. 48-49 : ил. 
 "В современной России нет детской литературы". 

 

 1446. Козлов, С. Победит ли Спайдерман Илью Муромца [Текст] / С. Козлов // Лит. газ. 
- 2008. - N  16 (16-22 апр.). -  С. 12. 

 Проблемы современного детского чтения, детской литературы. 
 

 1447. Лебедушкина, О. Бегство от "нельзя" [Текст] : детские книжки как взрослое 
чтение  / О. Лебедушкина // Дружба народов. - 2008. - №  2. -  С. 194-207. 

 Проблемы современной русской детской литературы, обзор детских книг. 
 

 1448. Международному дню детской книги посвящается [Текст] // Внешкольник. 
Дополнительное образование, социальное, трудовое и художественное воспитание детей. - 
2009. - №  2. -  С. 47-49. - (Я научу тебя читать). 

 История и современное состояние детской литературы. 

 
 1449. Рудалев, А. Классика, фэнтези, современность... [Текст] / А. Рудалев // Урал. - 
2008. - №  2. -  С. 236-245. - (Критика и библиография). 

Кризис современной детской литературы. Пути выхода. 
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 Соболев, Дмитрий   (1009) 
 Соколов, И. А.   165 
 Соколова, И. В.   86 
 Соколова, М. С.   756 
 Соколова, Т. С.   825  
 Соколова-Делюсина, Т.   1416 
 Солганик, Г. Я.   608 
 Солдаткина, Я. В.   1351 
 Солдатова, О. С.   609 
 Солженицын, А.   (933),(1015),  

            (1332),(1351) 
 Солженицын, Александр   

      Исаевич   (1058),(1099) 
 Солнцева,  Н. М.   1141 
 Соловова, Е. Н.   11 
 Соловьев, В. Д.   87 

 Соловьева, А. А.   895 
 Соловьева, Н.   964 
 Солонович, Е.   1391 
 Сомова, Е. В.   1368  
 Сорокин, В. Б.   1075, 1119, 1120 
 Сорокин, Владимир   (162),(966), 

     (1034),(1052) 
 Сорокина, В. В.   921 
 Сорокина, Е. А.   124 
 Сорокина, Я. В.   896 
 Соссюр, Ф.   (60),(109) 
 Сперанский, М.М.   (1441) 
 Спивак, М. Л.   460 
 Спиридонова, И. И   461 
 Спиридонова, Л.   1215 
 Сталин И.   (727) 
 Сталин, И. В.   (1215),(1327) 
 Старобинец, Анна   (980),(1152) 
 Староверова, С. С.   847 
 Старостин, Г. С.   24, 757 
 Степанова, Мария   (1302) 
 Степанычева, Ксения   (989) 
 Степанюк, Ю. В.   1179 
 Степанян, Е.   943 
 Стерн, Л.   (1370) 
 Стефанский, Е. Е.   462, 954 
 Стивенсон, Р.Л.   (1023) 
 Стогоff,   (1021) 
 Стогов, Илья   (1021) 
 Столович, Л. Н.   944 
 Столярчук, Е. В.   1076 
 Стоянова, Е. В.   88 
 Строганова, М. В.   1370 
 Стругацкие, братья   1074 
 Стругацкий, Аркадий (1014),  

        (1072) 
 Стругацкий, Борис   (1014),(1072) 
 Су-Хѐн, Л.   447 
 Суворова, Ю. А.   463 
 Суздальцева, В. Н.   610 
 Суконик, А.   1121 
 Сулейменов, Олжас  (1274),1274 
 Султанова, В.   1250 
 Сунь Шуан   119 
 Сурат, И.   1077  
 Сурганова, Т. В.   1122 
 Сурикова, Т. И.   611, 612 
 Сухих, И.   1352 
 Сухих, И.   1298, 1353 
 Сухов, С. В.   117 
 Суховей, Д.   1135 
 Сухоруков, К. М.   464 
 Сысоев, В.   870 
 Сысоева, Г. Я.   871 
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 Сюэфэн, Л.   826 
 Сяонань, Л.   465 
 
 Таралина, Е. А.   577 
 Тарасов, Е. Ф.   166  
 Тарасов, Б.   636 
 Тарбеева, О. В.   706 
 Тарланов, З.   89, 167, 168, 466 
 Татару, Л. В.   90 
 Тахтарова, С. С.   613 
 Твардовский, А.   1026 
 Тверской, Михаил Ярославич    

               (1258) 
 Теперик, Т. Ф.   1199 
 Теракопян, Л.   1078 
 Терц, Абрам   (1154) 
 Тетерукова, И. М.   663 
 Тимко, Н. В.   91 
 Тимофеев, Д. В.   467 
 Тимофеев, С.   92 
 Тиндейл, Уильям   (1172) 
 Тихомирова, А. В.   93, 827 
 Тихон   614 
 Тихонова, Е. Л.   828 
 Тихонова, М. П.   1402 
 Тлостанова, М.   1436 
 Токарева, Виктория   (961),(1073) 
 Толкачев, О.   945 
 Толмачев, Я. В.   (1441) 
 Толстая, С. М.   801 
 Толстая, Татьяна   (1038),1038 
 Толстой, Алексей   (582) 
 Толстой, Л.Н.   (933),(961),(998),     

          (1015),(1029),(1155), (1295) 
 Трабелси, Х.   782 
 Травина, Е.   829 
 Травинская, Ж.   830 
 Трамбле, М.   1431 
 Траугот, Э. К.   (115) 
 Трахименок, С.   946 
 Трахтенберг, Л. А.   1275, 1284 
 Трегубова, Д. Д.   686 
 Третьюхин, А. Н.   707 
 Третьякова, О. Д.   133 
 Трефилова, О. В.   897 
 Трикоз, Э. Л.   189 
 Троицкий В. Ю.   773 
 Тротман-Валлер, С.   13 
 Трофимова, Н. В.   1276 
 Трофимова, Т. Н.   1277 
 Трошина, Н. Н.   664 
 Трубеева, Е. В.   94 
 Тряпельников, А. В.   169 
 Тульнова, М. А.   95 

 Туницкая, Е. Л.   96 
 Тургенев, Иван Сергеевич      

         (1015),(1016),(1059),(1063), 
         (1292) 

 Туринова, Л. А.   1123 
 Туфанов, А. В.   (1207) 
 Туфанова, О. А.   1278 
 Тычинина, Л. В.   523 
 Тюкавкина, Е. Д.   468 
 Тюняева, Д. Б.   134 
 Тютчев, Ф. И.   (1404) 
 
 У Суцзюань   615 
 Уайзмен, Н.   (1368) 
 Угаров, Михаил   (966),(989) 
 Улицкая, Людмила   (1003),  

       (1090) 
 Умнова, И. Г.   947 
 Униловский, К.   1394 
 Уокер, Фиона   (1039),1039 
 Уоллер, Эдмунд   (1369) 
 Уотерхауз, Петер   (1375) 
 Уракова, А.   934 
 Уржумцева, А. О.   758 
 Усенко, И. Ю.   106 
 Усинь Гэн   277 
 Ускова, О. А.   616 
 Успенский, Михаил   (1029) 
 Успенский, Ф. Б.   759 
 Успенский, Эдуард   (1054) 
 Устименко-Кахлауи, Е. Н.   617 
 Уткин, Антон   (1029) 
 Уфимцева, Н. В.   135 
 Ушакин, С.   922 
 Ушаков, Б. Ю.   469 
 Уэльбек, Мишель   (1022) 
 
 Файзов, Данил   (1303) 
 Фам Ван Фонг   470 
 Фанайлова, Елена   (1302),(1303) 
 Фасхутдинов, Р. Ф.   87 
 Фаулз, Дж.   (1069) 
 Фаустов, А. А.   471 
 Февронья Муромская   (875) 
 Федоров, В. А.   657, 658 
 Федорова, Е. А.   472 
 Федорова, О. А.   278 
 Федорова, О. В.   97 
 Федоровская, Н. А.   1444 
 Федосеева, Е. Н.   1079 
 Федосеева, Т. В.   988 
 Федосюк, М. Ю.   279  
 Федотова, Т. В.   473, 474, 475 
 Федотова, Т. Ф.   476 
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 Федюнева, Г. В.   477, 687 
 Федякин, А. В.   1256 
 Фейхтвангер, Л.   (1327) 
 Фелпс, Э. С.   (1434) 
 Фельдман, Д. М.   424 
 Фененко, Н. А.   98 
 Фесенко, О. П.   478 
 Фет, А.   (1077),(1404) 
 Фещенко, В. В.   99 
 Фидарова, Ф. К.   1080 
 Фиджес, Орландо   (964) 
 Филипенко, Т. В.   524 
 Филиппов, М.   945 
 Филиппова, Ю. В.   100 
 Филонов, М.   931 
 Филонов, П.   (983) 
 Финн, П.   1167 
 Фирсова, Н. М.   101 
 Фирсова, Н. М.   760 
 Фишман, Л.   1081 
 Флобер, Г.   (1138) 
 Флоря, А.   479 
 Фома, инок   (1280) 
 Фомин, В.   480 
 Фомичев, С. А.   1279 
 Формановская , Н. И.   481 
 Формановская, Н. Н.   482  
 Фортейн, Э.   483 
 Фосет, Эдгар   (1435) 
 Фрай, Макс   (1152) 
 Фрейд, Зигмунд   (1432) 
 Фрейденберг, Ольга Михайловна   

                   (800) 
 Фрешетт, К.   1431 
 Фридман, В. С.   39 
 Фробениус, Н.   (1069) 
 Фролов, Александр   (1081) 
 Фролова, О. Е.   126 
 Фрумкин, Константин   948 
 
 Хаецкая, Елена   (969),(1014) 
 Хайнади, Золтан   1155 
 Хайрутдинова, Г. А.   280, 484 
 Хакимова , Дина   989 
 Халезин, Н.   1251 
 Халезин, Николай   1252 
 Халтрин-Халтурина, Е. В.   1371 
 Халюков, Ю. В.   643 
 Хамор, Н. Н.   867 
 Ханбалаева, С. Н.   688 
 Хапилина, Е. В.   775 
 Харитон   (1068) 
 Хармс, Даниил   (970),(1118) 
 Харченко, В. К.   841 

 Харькова, О. В.   714 
 Хатюшин, Валерий   1354 
 Хаустова, Ю.   525 
 Хаусхофер, М.   713 
 Хафизова, О. Р.   1280 
 Хвощинская, Надежда   (1057) 
 Хемер, О.   1424 
 Хемлин, Маргарита   (1003) 
 Хервилья, А. Х.   281 
 Хервилья, Э. К.   281 
 Херсонский, Б.   644 
 Херсонский, Борис   (1303) 
 Хихус   1137 
 Хлебников, Велемир   (1118) 
 Хлебников, Олег   (1303) 
 Ходель, Р.   990 
 Холиков, А.   1156 
 Холин, Игорь   (999) 
 Хоппер, П. Дж.   (115) 
 Хоумел, Дэвид   1431 
 Хохлина, М. Л.   485 
 Храмова, Н. Б.   812, 832 
 Храмцова, Р.   1082 
 Христова, Г. П.   880 
 Худякова, О. В.   1083 
 Хусаинова, Г. Р.   881 
 
 Цвейг, А.   (64) 
 Цветаева, М.   (1171) 
 Цветков, Алексей   1243, (1303) 
 Цветков, В.   1084 
 Цветкова, А. Д.   872 
 Цендина, А. Д.   905  
 Цеплаков, Георгий   955 
 Цинман, А.   1238 
 Ципельзон, Эммануил   

   Филиппович   (1139) 
 Цисовска, Диана   665 
 Цой, А. С.   526 
 Цуй Сянхун   486 
 
 Чарский, В. В.   761 
 Чарычанская, И. В.   487 
 Чащина, Е. А.   488 
 Чеботарева, В. В.   708 
 Чевела, О. В.   190 
 Чейф, У.   102 
 Чепель, Н. П.   666 
 Чередниченко, Сергей   (1020) 
 Черезова, Т. И.   514 
 Черепенникова, М. С.   1392 
 Чернейко, Л. О.   618, 619, 620 
 Чернецов, А. В.   1281 
 Черникова, Н. В.   489, 490 
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 Чернова, Н. Р.   491 
 Черновецкий В.   1239 
 Черногрудова, Е. П.   842 
 Черных, В.   1167 
 Чернышева, Е. О.   903 
 Чернышева, М. И.   527 
 Черняк, А.   136, 762 
 Черняк, М.   1085 
 Черняк, М. А.   1355 
 Чернякова, Ю. С.   103 
 Черчикова, Е.   528 
 Четверухин, Сергей   (1359) 
 Чехов, А. П.   (300),(954),(1061), 

    (1063),(1361) 
 Чижова, Елена   (1003) 
 Чистов, К. В.   873 
 Чубур, Т. А.   529  
 Чугаев, Д. Б.   493 
 Чуглов, В. И.   282 
 Чудинов, В. А.   191 
 Чумаков, В.   210, 283, 675 
 Чупашева, О. М.   284, 285 
 Чупринин, С.   1356, (1322) 
 Чухонцев, Олег   (1303) 
 
 Шагалова, К.   1167 
 Шадже, А. Ю.   170 
 Шайтанов, И.   923, 1181, 1372 
 Шакирова, Р. Д.   715 
 Шаклеин, В. М.   137, 555 
 Шалаева, Т. В.   494, 495 
 Шаламов, Варлам   (1058),1086, 

       1058 
 Шаламова, Э. В.   496 
 Шалев, Меир   (1413) 
 Шалыгина, О. В.   932 
 Шаманова, М. В.   497 
 Шамбаров, В.   875 
 Шамина, В.   1069 
 Шапиро, М. И.   (10) 
 Шапкина, О. Н.   763 
 Шаповал, В. В.   645 
 Шаповал, С.   520 
 Шарапова, Маргарита   (1020) 
 Шаронов, И. А.   211 
 Шарпантье   (175) 
 Шатилова, Л. М.   621 
 Шатров, Михаил   1357 
 Шахбаз, С. А.   1124 
 Шахматова, Т.   991 
 Шацкая, М. Ф.   286, 498 
 Шварц, Елена   (1303) 
 Шведов, А.   1091, 1359 
 Шевелева, М. Н.   192 

 Шевцова, Т. Н.   843 
 Шевякова, Э. Н.   992 
 Шекспир, Уильям   (660),660 
 Шелогурова, Г.   1182 
 Шелякин, М. А.   287 
 Шеметова, Т. Г.   14, 1087, 1088 
 Шемякин, А..   727 
 Шенявская, Т. Л.   764 
 Шетле, Т. В.   19 
 Шешкен, А. Г.   126 
 Ши Ся   499 
 Шигин, В.   833 
 Шилихина, К. М.   104, 622 
 Шилов, А. Л.   500, 501, 502 
 Шилова, И. Л.   623 
 Шипилов, А. В.   1299 
 Шипицына, Г. М.   503 
 Широков, А. О.   722 
 Ширшаков, Р. В.   646 
 Шишкин, Михаил   1089, (1301) 
 Шишкина, Е. М.   802 
 Шишков, А. С.   (1209) 
 Шишкова-Шипунова, Светлана   

         1090 
 Школьникова, О. Ю.   723, 1282 
 Шлуинский, А. Б.   765 
 Шмелев, Иван Сергеевич (1072), 

      (1345) 
 Шмелева, Н.   1157 
 Шмелева, Т. В.   288 
 Шмелькова, В. В.   193, 504, 505 
 Шмид, У.   1358 
 Шнырик, Е. А.   289 
 Шолохов, М.   (1332),(1351) 
 Шолпо, И.   1403 
 Шперхазе, К.   15 
 Штернберг, Джозеф фон   (1157) 
 Штивельман, М.   506 
 Штольтерфот, Ульф   (1375) 
 Штыпель, Аркадий   (1303) 
 Шувалова, Е. И.   1373 
 Шукунда, С. З.   783, 784 
 Шукшин, Василий   (235),(356),  

    (1318) 
 Шулаков, С.   1091, 1359 
 Шульпяков, Глеб   (989),(1303) 
 Шумилова, А.   1195 
 Шуралев, А. М.   1360 
 Шурыгин, Владислав   (1092) 
 Шутан, М.   1404 
 
 Щерба, Л.В.   (198) 
 Щербак, А. С.   507 
 Щербаков, Ю.   1216, 1244 
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 Щербина, Татьяна   (1303) 
 Щербинина, Ю.   1092, 1093 
 Щербино, Ксения   (1303) 
 Щербо, П. А.   508 
 Щипкова, Е.   876  
 Щурова, Н. Ю.   1138 
 
 Ыйм, Аста   530 
 
 Эбаноидзе, А.   965 
 Эггер   (1375) 
 Эйзенштейн, С.   (983) 
 Эйфукумонъин   (1416) 
 Элькинд, Э. Ю.   1139 
 Эпштейн, М.   509, 933, 1094,  

           1095, 1096, 1097 
 Эршлер, Л. А.   105 
 Эсалнек, А. Я.   1158 
 Эткинд, А.   1052 
 
 Югай, Е. Ф.   834, 835 
 Юдин, В.   1306 
 Юнаковская, А. А.   647, 648 

 Юнг, К. Г.   (1186) 
 Юрков, Е. Е.   106 
 Юрьев, С.   510 
 Юрьева, Н. М.   107 
 Юсупова, С. М.   511 
 Юченкова, А. К.   766 
 
 Языков, Н.   (1079) 
 Якобсон, Р. О.   (53) 
 Якушева, Л. А.   1361 
 Ямпольская, А.   1390, 1393 
 Ямская, П.   877 
 Янин, В. Л.   671 
 Яннакакис, Е.   1382 
 Янович, И. С.   512 
 Януш, О. Б.   767, 772 
 Янышев, Санджар   (1303) 
 Яранцев, В.   1362 
 Яременко, Н.   785 
 Яров, С. В.   1159 
 Яшина, Е. А.   1125 
 Яшина, М. Г.   108 
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Указатель географических названий 
 Абхазия   1005 
 Австралия   1309 
 Азербайджан   138, 149 
 Азия   693 
 Албания   780 
 Алжир   1421  
 Америка Северная   901 
 Америка Южная   752 
 Америка, континент   901 
 Арабский регион   172 
 Аргентина   1424 
 Армения   155, 962, 1411, 1412 
 Архангельская обл.   374, 625, 809 
 Архангельское Поморье   365 
 Астраханская обл.   1216 
 Афганистан   726 
 Африка   717, 883, 887, 888, 1422 
 
 Байкал, озеро   640, 828 
 Балканы   780 
 Башкортостан   881 
 Белозерский район (Курганская обл.)   865 
 Белоруссия   136, 724, 727, 762, 796, 798, 845, 852, 902, 946, 1195 
 Биробиджан, г.   1223, 1228 
 Болгария   892, 897, 1346 
 Боливия   760 
 Бразилия   754 
 Брянская обл.   818 
 Буг, река   298 
 Бурятия   686, 828, 878 
 
 Великий Новгород, г.   778 
 Великобритания   700, 702, 703, 882, 958, 1000, 1140, 1324, 1366, 1368, 1370, 

    1371 
 Венгрия   1314 
 Византия   1198 
 Воеводина, автономный край (Сербия)   761 
 Волга, река   298 
 Вологодская обл.   296, 827, 835, 850 
 Воронежская обл.   853, 859, 862, 871, 880 
 Вышний Волочек, г.   372 
 Вятская губерния   628 
 
 Ганза (Германия)   778 
 Германия   8, 13, 142, 714, 890, 1080, 1374, 1376, 1377, 1378 
 Гомельская обл.   818, 902 
 Греция   1380, 1381, 1382 
 Грузия   1304 
 
 Дагестан   685 
 Дальний Восток   1228 
 Дания   1383 
 Дегжа, проток   313 
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 Днепр, река   298 
 Дон, река   873 
 Древняя Греция   797 
 Дунай, река   298 
 
 Европа   109, 111, 114, 921, 1065 
 Екатеринбург, г.   1249 
 Елец, г. (Липецкая обл.)   634 
 
 Женева, г.   1295 
 Жигули, возвышенность   326 
 
 Забайкалье   473, 475 
 Загоска, проток   313 
 Звенигород, г. (Московская обл.)   501 
 
 Израиль   1413 
 Ильмень, озеро   313 
 Индонезия   1418, 1419, 1420 
 Иркутск, г.   1237, 1241 
 Ирландия   1384 
 Исландия   731, 764 
 Испания   147, 148, 885, 1346 
 Истра, река   298 
 Италия   1083, 1346, 1387, 1388, 1389, 1390, 1391, 1392, 1393 
 
 Йемен   1417 
 
 Кавказ   1096 
 Казань, г.   1206 
 Казахстан   1346, 1414 
 Камерун   775 
 Канада   719, 774, 779, 893, 900, 901, 1000, 1427, 1428, 1429, 1430, 1431 
 Каталония   147 
 Катынь (Смоленская обл.)   372 
 Квебек (Канада)   774, 779, 1427, 1428, 1431 
 Кемеровская обл.   1214 
 Кения   887 
 Киев, г.   759 
 Кировская обл.   626 
 Китай   238, 499, 745, 746, 749 
 Китай-город (г. Москва)   423 
 Коктебель, пос.   1230, 1232, 1234, 1235, 1243 
 Колмаки, д. (Карелия)   502 
 Коми-Пермяцкий округ   682 
 Конго   717 
 Корея   1415 
 Кормяная, проток   313 
 Косово   1005 
 Костромская обл.   846, 872 
 Красноярск, г.   1219, 1237, 1241 
 Крым   1096 
 Кузбасс   1214 
 Курганская обл.   865 
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 Латинская Америка   1425 
 Ленинград, г.   1159 
 Липецкая обл.   874 
 Липки, пос.   1227 
 Литва   188, 982 
 Лодьма, река   366 
 
 Магадан, г.   342 
 Македония   891 
 Мексика   896 
 Молдова   143, 151 
 Монголия   394, 886, 889, 895, 903, 905 
 Москва, г.   162, 423, 470, 864, 1008, 1043, 1238, 1242 
 Москва, река   65, 298 
 Московия   369 
 Московская обл.   202 
 Мурманская обл.   831 
 
 Нидерланды   1408 
 Нижегородская обл.   812, 832, 849 
 Новгородская обл.   836 
 Норвегия   766 
 
 Омск, г.   1305 
 Оногра, озеро   366 
 Оренбургская обл.   553 
 Орловская обл.   643 
 
 Павлодарская обл. (Казахстан)   1414 
 Париж, г.   113 
 Переделкино, пос.   1194, 1210 
 Пермский край   452, 453, 682 
 Першино, д. (Белозерский р-н Курганской обл.)   865 
 Пинежский район (Архангельская обл.)   625 
 Поволжье   802, 812, 846 
 Подвинье   366 
 Полесье   796, 798 
 Польша   665, 793, 798, 898, 957, 1300, 1394 
 Португалия   755 
 
 Республика Адыгея   681 
 Рим, г.   1083 
 Россия   298, 721, 727, 852, 957, 982, 1300, 1304 
 Румыния   904 
 Рязанская обл.   869 
 
 Санкт-Петербург, г.   823, 867, 993, 995, 1006 
 Саратовская обл.   851 
 Северный Кавказ   1364 
 Сенегал   156, 775 
 Сербия   761, 891 
 Сибирь   473, 640 
 Смоленская обл.   294, 371 
 Сморгонь, г.   762 
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 СНГ   139, 770, 959 
 Соломбала, район г. Архангельска   366 
 СССР   959 
 Судан   777 
 США   702, 707, 783, 784, 997, 1000, 1024, 1140, 1142, 1310, 1433, 1434, 1436 
 
 Таганрог, г.   998 
 Тамбовская обл.   507 
 Татарстан   1206 
 Тольятти, г.   1323 
 Троя   1196 
 Тунис   782 
 Турция   734 
 
 Удмуртия   1363 
 Украина   152, 738, 776, 781, 785, 786, 796, 798, 884, 898, 1195 
 Улан-Удэ, г.   1226, 1237, 1241 
 Уссурийск, г.   1228, 1229 
 Устья, река   850 
 
 Финляндия   1407, 1409, 1410 
 Франция   113, 396, 720, 721, 985, 1200, 1316, 1397, 1398, 1402 
 
 Хабаровск, г.   1223, 1228, 1229 
 Хорватия   761 
 Хохулька, река   313 
 
 Центральная Россия   1211 
 Центральноафриканская Республика   775 
 
 Челябинская обл.   1212 
 Чехия   982, 1314 
 Чехословакия   1405 
 Чеченская Республика   953, 1005, 1027, 1078, 1092 
 Чита, г.   474, 1219, 1223, 1226, 1228, 1237, 1241 
 Чувашия   861 
 
 Шатурский район (Московская обл.)   202 
 Швейцария   1089 
 Швеция   182 
 Шотландия   882 
 
 Эстония   530, 1406 
 
 ЮАР   1424 
 Южно-Африканская Республика   1424 
 Юкатан, п-ов   121 
 Япония   187, 637, 1416 
 Ярославская обл.   811 
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Указатель организаций 
 

 Англо-российское литературное общество   958 
 Антенна, литературное объединение   1204 
 Арзамас, литературный кружок   1209 
 Архив РАН   639 
 
 Беседа любителей русского слова, литературное общество   1209 
 
 Вагранка, литературный кружок   1204 
 Всероссийская чрезвычайная комиссия (ВЧК)   805 
 Всероссийское общество крестьянских писателей (ВОКП)   1204 
 
 Главное политическое управление (ГПУ)   805 
 
 Европейский университет (г. Санкт-Петербург)   867 
 
 Закал, литературное объединение   1204 
 
 Институт русской литературы РАН (Пушкинский Дом)   1295 
 Искра, литературный кружок   1204 
 
 Киевский национальный университет имени Тараса Шевченко   9 
 Коляда-театр (Екатеринбург)   1249 
 Конгресс русских общин Республик Молдова   143 
 Кружок имени Серафимовича, литературный кружок   1204 
 Кузница, литературное объединение   1204 
 
 Литературная биржа Ирландии   1384 
 
 Московский государственный лингвистический университет   770 
 Московский университет (МГУ)   126, 744 
 
 НАТО   655 
 
 Октябрь, литературное объединение   1204 
 ОПОЯЗ (Общество изучения поэтического языка)  975 
 
 Парижское лингвистическое общество   113 
 Перевал, литературное объединение   1204 
 Попутчики, литературное объединение   1204 
 Пролеткульт, организация писателей   1204 
 
 Рабочая весна, литературное объединение   1204 
 Ройял Корт, театр (Лондон)   1242 
 Российский гуманитарный научный фонд (РГНФ)   24 
 Русский интеллектуальный центр (Молдова)   143 
 
 Союз писателей России   1213, 1216, 1220, 1224, 1233, 1244 
 Союз писателей СССР   1215, 1221, 1225 
 Союз поэтов   1207 
 Удар, литературное объединение   1204 
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СПИСОК ПЕРИОДИЧЕСКИХ ИЗДАНИЙ, 
статьи из которых отражены в указателе 

 
 
Азия и Африка сегодня 
Библиография 
Вестник Воронеж. гос.ун-та.Лингвистика 

       и межкультурная коммуникация 

Вестник Моск. ун-та.  
Сер. 8, История 
Сер. 9, Филология 
Сер. 10, Журналистика 
Сер. 12, Политические науки 
18, Социология и политология 
Сер. 19, Лингвистика и  
     межкультурная коммуникация 

Вестник образования 
Вестник РУДН. Лингвистика 
Вестник РУДН. Русский  и иностранные  
     языки и методика  их  преподавания 
Внешкольник 
Воин России 
Вокруг света 
Вопросы литературы 
Вопросы истории 
Вопросы филологии 
Вопросы философии 
Вопросы языкознания 
Дружба народов 
Живая старина 
Журналист 
Завтра 
Звезда 
Знамя 
Известия РАН. Сер. литературы и языка 

Иностранная литература 
Искусство в школе 
Искусство и образование 
Искусство кино 
Континент 
Латинская Америка 
Литература: прил. к газ. «Первое сент.» 
Литературная газета 
Мир библиографии 
Молодая гвардия 
Москва 
Народное образование 
Народное творчество 

Новая и новейшая история 
Наука и религия 
Наш современник 
Нева 
Новое литературное обозрение 
Новый мир 
Обсерватория культуры 
Общественные науки и современность 
Огонек 
Октябрь 
ПОЛИС: политические исследования 
Политический класс 
Преподавание истории в школе 
Природа и человек XXI век 
Природа и человек. Свет 
Родина 
Роман-журнал XXI век 
Российская газета 
Российская газета. Неделя 
Российская история 
Российская Федерация сегодня 
Российское военное обозрение 
Русская литература 
Русская речь 
Русская словесность 
Русский язык за рубежом 
Свет 
Свободная мысль 
Семья и школа 
Современная драматургия 
Современная Европа 
Социально-гуманитарные знания 
СОЦИС: социологические исследования 

Студенческий меридиан 
США. Канада: экономика, политика,  

           культура 

Урал 
Филологические науки 
Философия и общество 
Философские науки 
Человек 
Эхо планеты 
Юность 

 
 


